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kéziratokat vissza nem küldünk.

CSAK BÉRMENTES LEVELEKET FOGADUNK EL, 
ELŐFIZETÉSI DÍJ:

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva: 
ggv egész évre 20 írt Egy negyedévre 5 frt 
Egv fél evre 10 frt Egy hóra 1 frt SO kr. 
Külföldre: 3 hóra Németországba 8 frt 30 kr. 
Franczia-.Olasz-,Orosz-,Török-, Görög-, Spanyol- 
országokba . Svájcz-, Romania es Szerbiába, 
valamint amaz országokba, melyek a posta- 
t^rzodesbez tartoznak, negyedévre 9 frt 20 kr. 

Egy szám 6 krajezár.
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HIRDETÉSEKET ES N VILITEK BE
VALÓ KÖZLEMÉNYEKET FELTESZ A KIADÓÉ!VATAL.

Hirdetéseket felvesz s. kuliolddn: 
Becsben: Foügynökségunk: Menti hm

ce;esi irodája, I. Wol.zeiie Nr ti.
Oppelik A.. 1. StubenD.istei Nr. 2.
Mos se Rudolf, I. h- .le-rst.v " - Nr. 2. 
Haasenste:n es V -g., r. I. Wal,;:-:hgo3se 10. 
Daune tí. L. es Társz, i. V, ... • i • Nr. 12. 
Dukes Miksa. I. K;«-::.-. r-., • Nr. 12.
Schalek Henrik, i. Wuilzí.ie Nr. 14.
Heindi A.a r.<, j. WotlzeRe Nr.

Frankfurtban a 3í.r Daube u. L. es Társa. 
Paruían: R. Mosse, 40, r. NiS-d.-Viít, 

Agence Bavaa (piacé de ía BcoraeL

A lopások.
A lopások manapság olyan általánosak 

Magyarországon, hogy az egész külföld ügyei­
mét reánk fordítják. Kivált a postalopások 
mindennaposak. Innen-onnan az ember nem 
mer pénzt bízni a postára, s az emberek 
szinte csodálkozni fognak felette, ha elmúlik 
egy hét, s a postán nem sikkasztottak el sem­
mit. Nehány külföldi lap már rendes rovatot 
nyitott a magyarországi postalopások sza­
mára, a melyekben lelkiismeretesen feljegy­
zik, hogy mikor, hol és mennyit loptak. Az 
utolsó negyedév alatt több pénz veszett el a 
postán, mint Rózsa Sándor és társainak ga­
rázdái kodása idejében. Csakhogy ok, a pusz­
ták fiai nagy lármával folytatták mesterségü­
ket s nagy bátorsággal, a mostani postatolva­
jok pedig csöndben dolgoznak és igen ügye­
sen. Akkor lelőtték a pusztákon keresztül­
hajtató postakocsist, vagy felszedték a vasúti 
síneket s megállították a vonatot, s elvitték 
erőszakkal az egész postát. Ma csak a pecsé­
teket törik fel, nem az emberek fejét, s a 
bankókat kicserélik tégladarabokkal vagy pe­
dig a pénzszállító ládákat «tüntetik el»,hogy 
a közlekedésügyi miniszter uv saját elmés 
szavaival éljünk.

Máshol is lopnak a postán, nem csak mi- 
nálunk, az igaz. Nemrégiben Münchenben is 
loptak el egy nevezetesebb pénzszállítmányt. 
De máshol az ilyen eset elszigetelve áll, ná­
lunk mindennapos. Máshol, ha egy ilyen eset 
előfordult, éveken keresztül akkora éberséget 
fejt ki a posta és a rendőrség egyaránt, hogy 
meg sem kísérlik a bűntett ismétlését, s ha 
megkísérlik, rajta vesztenek. Nálunk a lopá­
sok gyakorisága az, a mi ijesztő. A tolvajok 
szinte tudják, hogy a világ leghaszontalanabb 
policziájával van dolguk, sa mellett—enyhe 
szavakkal élve — a világ legpontatlanabb 
postahivatalnokaival. Kétségbeejtő szemte­
lenséggel látnak foglalkozásuk után.

Rendőrség és postaigazgatóság egyaránt 
felelősek ezen állapotokért. Isten ments, hogy 
valakit gyanúsítani akarnánk, de a legjobb 
akaratú felfogás mellett is hanyagsággal kell 
vádolni mindakettőt. Ila meglenne a postán 
az az ellenőrzés, melynek mindenkor meg 
kellene lennie, de a mely hogy meglegyen, 
arra az esetek ismétlődése is int, akkor szinte 
lehetetlenné válnék az oly gyakori lopás. Ha 
a felsőbbek részéről kifejtett ezen ellenőrzés 
szigorú és pontos, akkor még a legrosszabb 
esetben sem harapózhatik el ennyire a baj, s 
rá kel! jönni még akkor is, ha netalán a 
postához tartozó személyzet egy része össze- 
j aszik a tolvajokkal, vagy épen maga a lo­
pásnak főrészese.

De hát a kellő ellenőrzés hiánya, ez az, a 
mi Magyarországon teljesen hiányzik az ad- 
miiii-ztráczió majdnem minden ágában. Az 
emberek nincsenek hozzá szokva komolyan 
venni hivataluk kötelességeit. A legtöbb hi­
vatal siuecura, melylyel íizetes jár, a dolgot 
pedig végzi az alantas közeg.

Hiszen hogy az ellenőrzés minő laza, s 
ennek következtében az alantas közegek minő 
visszaéléseket engedhetnek meg magoknak 
esztendőkön keresztül, arra keresve sem le­
hetne meg kapóbb példát találni, mint az a

legújabb bajai eset. A pénzügyőrség dohány­
termelési engedélyeket osztogat boldognak 
boldogtalannak, beszedi az érte járó dijakat, 
nyugtázza egész rendesen s az állam nem lát 
belőle egy krajezárt sem. A hivatalnokok el­
osztják az egész összeget magok között. A 
sikkasztásba be van avatva egy egész hivata­
los apparátus, mindenki megkapja a ráeső 
összeget s hallgat. A kormány esztendőkig 
nem bír tudomással a dolog felöl. Most, hogy 
végre kisül a lopás, — legalább ez a legújabb 
hir, a mely eddig nem lett megczáfolva hiva­
talosan — el akarják tusolni az egészet. Ne 
legyen lárma.

Ez a sok eltusolás jellemzi a mi állapo­
tainkat.

És bizonyára ezért kap igen sok tolvaj vér­
szemet.

Ha keressük e tünemény további okait s 
kutatjuk, hogy mi idézi elő a felfogásnak ek­
kora lazaságát, a kötelesség ily kicsinybe 
való vételét, az ellenőrzésnek ily teljes 
hiányát, lehetetlen, hogy két momentum el­
kerülje figyelmünket.

Az egyik az, hogy Magyarországon sok en 
gros való lopás fényesen sikerült. Az a fajta 
keleti vasut-féle üzleteket értjük — s nevez­
hetnénk másokat is — melynek tettesei máig 
sem vonattak felelősségre, hanem teljes ké­
nyelemmel élvezik fáradozásaik gyümölcsét. A 
kormányban hiányzott folyton a bátorság az 
ily ügyeknek a felpiszkálásához. Azt mond­
ták akkor is: ne legyen lárma. S a nagyobb 
tolvajoktól tanultak a kisebbek. A bove ma­
joré discit arare minor.

A másik momentum pedig, mely ennek a 
laza felfogásnak és kötelességmulasztásnak 
kedvezett az, hogy a kormány a hivatalokra 
egyáltalában nem az arra való embereket vá­
logatta ki. Azok azután nem is éltek hivata­
luknak, a mely.,ez nem értettek. Hagytak 
mindent, alantasaikra, nem ellenőriztek és 
nem ellenőriznek semmit, nem is volt arra 
való képességek. A hol pedig egy hivatalos 
apparátusban ilyen a szellem, a hol a feljebb 
való nem tudja és nem tudhatja, hogy az 
alája rendelt hivatalnok mit csinált, a hol ö 
saját személyében is példát ad a kötelesség- 
mulasztásra, ott a legnagyobb visszaélések is 
hamar elszaporodhatnak,

A kormány, — értjük itt Tisza Kálmán ur 
kormányát különösen — a kortes érdemet 
vette fontolóra első sorban, minden hivatal 
betöltésénél. E tekintetben ma ott vagyunk, 
hogy még az egyetemi professzurákra való 
kinevezésnél is azoké az első hely, a kik leg­
több érdemet szereztek a kormánypárt körül. 
S ha a tudományt is úgy osztogathatná a kor­
mány, mint a tudomány nyal járó kitünteté­
seket és állásokat, csakúgy hemzsegne az or­
szág a világra szóló kortes kapaczitásoktól.

Csakhogy senkitől sem kell erején fölülit 
kívánni. Ha valaki jó kortes, elégedjenek meg 
vele, s ne kívánják, hogy jó hivatalnok is le­
gyen. Ne követeljék, hogy utána lásson hiva­
tala komoly feladatának, annak éljen, s közre 
hasson egy oly szigorú szellem megerősödé­
sének a társadalomban és hivatalnoki karban, 
a mely szigora szellem mellett minden vissza­
élés minimumára fog redukálódni.

VIDÉK.
* A kolozsvári egyetemen mint már említettük 

ár.Szilassiu Gergely\rou án tanárnak a közoktatásügy- 
miniszter egy évi szabadságot adott, sőt minden egye­
temi teendők alól felmentvén, utasította az egyetem 
bölcsészeti karát, hogy nevezett volt dekán helyett ez 
évre prodekánt válaszszon és a román irodalom tanszé­
kére az egyetemi tanács egyelőre egy évre helyettes ta­
nárt hozzon javaslatba. Mint lapunknak Kolozsvárról Ír­
ják, a kolozsvári egyetemi tanács a román irodalom 
tanszékére Moldován Gerqely kir. tanácsos, tanfel­
ügyelőt hozta egyhangúlag javaslatba, a ki közelebbről 
már ki is fog neveztetni, s a kinek kineveztetését haza­
fias, élénk örömmel fogja fogadni mindenki, a ki a ma­
gyarok és románok között oly szükséges kölcsönös meg­
értésnek, békességnek és testvériségnek hive. Moldó- 
ván Gerqely a mellett, hogy román nemzetiségű, 
egyszersmind a magyar állameszmének kipróbált és 
megbízható hive, a ki a jövő román nemzedék helye­
sebb, hazafiasabb irányba terelésére nagy befolyással 
lehet. Moldován helyére tordamegyei tanfelügyelőnek — 
mint halljak — Békési Károly lapszerkesztő fog ki- 
neveztelni.

* Gyergyó-Sxt-Mlklósról, Dobránszky Péter 
választókerületéből Írják nekünk, hogy Dobránszky Péter 
pártonkivüli képviselő kijelentette választóinak, hogy egy 
nagy röpiraton dolgozik, mely az országgyűlés megnyíl­
takor fogja elhagyni a sajtót s melyből — mint legalább 
ő hiszi — ártatlansága napnál ■ világosabban ki fog de­
rülni. Dobránszky Péter oda nyilatkozott, hogy a becsü- 
letbiróságnak szerinte elhamarkodott Ítéletét maga felett 
jogerejünek el nem ismeri, s e tekintetben a képviselő­
ház határozatát, felülbírálását ö maga fogja provokálni, 
egy a választói által már elfogadott és aláirt nyilatkozat 
alapján, a mely a becsületbiró^ág Ítéletét alaptalannak 
deklarálja.

* Az unitárius egyházi főtanács évi nagygyűlése 
a jövő vasárnap délelőtt fog megkezdődni Kolozsváron. 
A helybeli képviselő-tanács már elkészítette a tárgysoro­
zatot, a miből az látszik, hogy az egyike lesz a legérde­
kesebb gyűléseknek.

A nagyajtai és oklándi kerületek választói, mint 
az Ellenzék értesül, kérvényt fognak beadni az ország­
gyűléshez, a választás megsemmisítése iránt.

Az ág. ©v. bányai egyházkerület 
közgyűlése.

(Második nap.)
—* aug. 27.

Az ev. bányai egyházkerület ma folytatta tegnap 
félbeszakított tanácskozásait. Ma is több kiváló fon­
tossággal biró tárgy került szőnyegre. Mindenek­
előtt a kiküldött bizottságok jelentéseit intézték el, 
ezek közül csak a sámsonházi lelkész ügye keltett 
nagyobb vitát. A bizottság előadója Haviár Dániel 
részletesen ismertette az ügyet, de elhallgatta azo­
kat a botrányos vádakat, a mikkel Vladár János 
sámsonházi lelkészt hívei terhelték. Az előadói je­
lentés után többen szólották hozzá a kérdéshez, 
végül a közgyűlés némi módosítással elfogadta a 
bizottság határozati javaslatát, mely szerint a nó­
grádi esperesség utasittatik, hogy mint elsőfokú bí­
róság hozzon a panasz tárgyában határozatot, egy­
úttal kimondja a gyűlés, hogy Vladár János lemon­
dását nem tekinti lemondásnak. A selmeczi liczeum 
segélyezése ügyében a gyűlés azt határozta, hogy 
az intézet pártfogósága a kerület elnökségével 
együttesen forduljon segélyért a kormányhoz." — 
A gyűlés legfontosabb tárgyát a bács-szerémi es- 
perességnek az az indítványa képezte, hogy a 
bács-szerémi esperességhez tartozó horvát-szlavon 
egyházak alakíttassanak külön esperességgé. Az in­
dítványt Belohorszky Gábor esperes indokolta, elő­
re bocsát ván, hogy a hangulatból Ítélve egyáltalán 
nem várja indítványának elfogadását. Ellene szó­
lották Lang Adolf pestmegyei esperes, Bohonyi 
Gyula, ki hatásos beszédben fejtette ki nézeteit, s 
külön indítványt tett a horvát-szlavon-dalmát hit- 
sorsosok szabadvallásgyakorlatának és autonómiájá­
nak biztosítása tárgyában, Fabinyi Teofil a mellett 
érvelt, hogy legczélszerübb lesz, ha a kerület sem­
mit sem tesz ebben a kérdésben, mert a horvát- 
ügyekbe való beavatkozás mostanában veszélylyel 
járna, másrészről az egyházak kiközösítését egyál­
talában nem lehet elfogadható indokkal támogatni. 
Szólották még Szeberényi szuperintendens, Belo­
lt or $zky esperes, Haviár Dániel, Skultéty Ede, Gc- 
chdy Élek és Dolesckal Sándor. Végül a közgyűlés 
a mellett nyilatkozott, hogy maradjon minden úgy 
a mint van, s napirendre tért a beadott indítványok

észtés.

Tudományos apróságok.
fA kolera baktériuma Lem Laczillus. hanem spirilla. — Kolerá­
éi- •?i i-zváé'.-'ések. — A baktériumok előfordulásának kér-

ege-/ állati szervezetben. — A levegő Lak téri um-
ta’.'-d :/:i:ak ;Mennyi leges meghatározása. — A baktériumok át- 
v**ei a 4 da.: . a L-vcg be. — Uj sZÚlvgyógviKÓd. Kék tej. — 

Az aik-'.mlt vi/..n-n-e.-sé fonni. — Migrén-pálc/ika.)

\ kolera szünetéiben, a napi lapok kolerarovatai 
gyérülnek, szerencsére vége a nagy aggálynak. Jól 
f : • zt konstatálnunk, midőn már csaknem post 
> '• i.m • helyen vesz.szük fel a fonalat, hogy a ko- 
leial-akferí un eddig meg nem ismert némely fontos 
viszonyával ismertessük meg az olvasót. A német bi­
rodalmi kormány által a kolerakérdés megbeszélése 
tárgyában legutóbb összehívott értekezleten dr. 
ho.h többek között a koíera-bakteriuniókra vonat­
kozólag oly újabb észleleteket közölt, a melyek nem- 
‘ sa.-: a szakkörökben, de szélesebb körökben is nagy 
• re -kíő'l- si keltettek. Az ismert kommabaczillusok 
legjobb ti tenyésznek 30 és 10° C. hőmérséklet 
kozod, de alacsonyabb hőmérséklet iránt sem 
igen érzékenyek. A kísérletek azt mutatták, 
H z meg- I 7 ■ C. mellett elég jól növekednek, habár 
aránylag lassabban mint magasabb hőfoknál. 17° C. 
íi! - növekedésük azonban már igen csekély és leg- 
imobb határnak U> C. tekinthető, a mennyiben e 
kora. :'St-k alatt az teljesen szűnni látszik. A koinma- 
kcnziliusok e tekintetben tökéletesen megegyeznek 
a Kpfone bav.riltusaival, a melyeknek növekedésére 
o.yzvc a legalsóbb határ szintén az említett hótok. 
A igx-ti alacsony hőfokok mellett is tett kísérlete­
it kitiltandó, vájjon az alacsony hőfok a kolera 
bacziihsoknak tisztán csak növekedését hutrál- 
A á avagy azok e mellett életképességüket is el- 
V-íztik. Kommabaczillusokat egy órán át tett ki 
Hinufoz Kr C. behatásának, a mikor azok teljesen 
frh -fogytak. Felmelegítés és tápláló folyadékba való 
lielyczmkor ezeknek a fejlődése és növekedése 
semmiben -ein különbözött a rendestől. A meg- 
|dgyáriak tehát igen jói ellent állanak, de másnemű 
Efo-rl-dok azt mutatták, hogy szárítás által igen köny- 
Eyene v--sznek. Igen nevezetes körülmény ázom an az, 
h°?v az összes kísérleteknél egyetlen egy esetben 
bera lehetett a kommabaczillusok állandóságát ki­
kutatni, mert úgy az egyik, mint a másik módon 
^került azokat végkép elpusztítani. Ez különösen 
azert feltűnő, mert a legtöbb bacziHúsnál eddig ál- 
iandóságot észleltek, vagyis van egy olyan állapota, 
a melyben úgy a hideg, mint a melegnek jól ellent- 
aHani képes. A kolera baktériumának ezen különös 
-hátságánál fogva Koch azt hiszi, hogy itt valószí­

nű leg nem is valódi bácsit]usokkal van dolgunk, 
hanem inkább olyan apró szervezetekkel, a melyek 
a csavaralaku baktériumokhoz, az úgynevezett spi- 
ri!Iákhoz állanak közelebb, mint a baczillusokhoz. 
A spirillák között nem ismeretesek az állandó ala­
kok, hanem ezek olyan baktériumok, a melyeknek 
élete egy és mindenkorra folyadékokra van utalva, 
a Miiből In kikerülnek, elpusztulnak. Nem igy a lép- 
fene baczillusok, a melyeknek állandó alakja száraz 
állapotban ismeretes. Koch az eddigi tapasztalatai 
után nem is hiszi, hogy valaha sikerülne a komma­
baczillusok állandó alakját feltalálni, a mely fel­
tevéssel különben a kolera ethiologiájára vonatkozó 
eddigi észleletek is tökéletesen egyezni látszanak.

Az a kérdés, vájjon az élőállatok egészséges szer­
veiben és szöveteiben vannak-e jelen apró szerves 
lények, legyenek azok ártalmatlan hasadó gombák, 
akár a rothadást előidéző baktériumok csirái, már 
régen képezi számos búvárnak beható tanulmánya 
tárgyát. A legtöbb búvár negativ eredményre jutott. 
Nemrég Zahn a legnagyobb határozottsággal azt 
bizonyítja, hogy az elő egészséges állatnak vére ab­
szolúte ment mindenféle apró szerves lények csirái­
tól, a többi szervekre nézve azonban ezt határozot­
tan nem állíthatja. Legújabban Hauser német bú­
vár foglalkozott e kérdéssel és eredményei iontos 
adatokat .-zolgáltatnak a kérdés eldöntésére, 36 
kísérletet végezett és ezekhez a frissen leolt állat­
nak egyes egész szerveit vagy nagyobb szevetrészeit 
vette, a melyeket a külső levegő csiráitól tökélete­
sen elzárt. Két-három hétig őrizte ekként a prepa­
rátumokat és a 36 közül egyetlen egy esetben sem 
következett be rothadás, hanem a szövetek önkény- 
tes szétbomlása, a nélkül, hogy apró szerves lények 
jelenlétének még csak nyomai is lettek volna kon­
statálhatok. Az ekként önkénytes vagy a természe­
tes halál következtében beállott bomlásnak indult 
szövetek szaga hús ki vonatra vagy erős húslevesre 
emlékeztet. Hauser kísérleteit kiterjesztette arra is, 
vájjon különböző gázok lényeges befolyást gyako­
rol nak-e a szövetek rothadására és a baktériumok 
képződésére. Eddig a hidrogénnel, oxigénnel és a 
szénsavval tett kísérleteket és kitűnt, hogy ezek je­
lenléte baktérium képződést elő nem idéznek, ha 
csirák kívülről a szövetekhez nem járulhatnak. Ez 
utóbbi esetben azonban a szénsav jelenléte a bak­
tériumok fejlődését lassítja, a tiszta oxigén pedig 
úgy latszik gyorsítja.

Különböző módszerek vannak már, a melyekkel 
sikerül meghatározni azt, vájjon a levegő tartal­

maz-e baktériumokat vagy egyéb apró szerves lé­
nyeket, vagy nem *? Az eddigi módszerek által azon­
ban a mennyileges meghatározás lehetséges nem 
volt. Hesse W. feladatául tűzte ki egyik mód meg­
állapítását, a mi legújabban igen jól sikerült. Mód­
szerének elve abban áll, hogy lemért mennyiségű 
levegőt oly lassan vezet valamely tápláló gelatin 
felületére, hogy az összes csirák abba fölvétessenek. 
E czélra hosszú üvegcsöveket alkalmaz, a melyek­
nek falát megdermed, tápláló gelatinnal béleli ki. A 
levegőávamot aspirátor segélyével szabályozza és 
egyszersmind méri. A gelatinba jutó apró szerveze­
tek kolóniáinak száma és az alkalmazott levegő­
mennyiség közötti viszony adja a levegő baktérium 
tartalmának pontos számbeli mennyiségét. Külön­
böző helyeken és különböző körülmények között 
végezte kísérleteit és ezeknek összeségéből az tűnt 
ki, hogy nagyobb városokban pl. Berlinbe száraz 
időben szabad ég alatt 20 liter levegő legfeljebb 
20, legkevesebb 4 csirát tartalmaz, átlagvéve pedig 
20 1. levegő 10 csirát. A nedves levegőnek lényeges 
befolyása van a csirák számára, a mennyiben a csi­
rák száma akkor csökken, a kifejlődött kolóniák pe­
dig nem baktériumok, hanem gombák. A várost 
elhagyó levegőben a csirák száma nagyobb, mint a 
városba jövőben. Magasabb levegő rétegekben a 
csirák száma kevesebb, mint alant. A lakószobák­
ban a levegő baktérium tartalma tetemesebb, mint 
a szabadban, különösen akkor, ha a szobában tar­
tózkodók mozognak, vagy pedig a levegő más mó­
don hozatik hullámzásba. Igen nagy számnak a csi­
rák az iskola helyiségekben. 10 liter levegőben ta­
nítás közben 165, tanítás előtt csak 20 és a tanulók 
eltávozásakor 350 csirát talált. Lakószobákban 
ugyanannyi levegőben a csirák száma 64. — Igen 
érdekes Hesse azon észlete is, hogy a levegőben fog­
lalt csirák nem olyan könnyűek, mint eddig hittük, 
hanem bizonyos mértékbe a nehézkedési törvényt 
követik.

A szőlő saison küszöbén vagyunk, számos beteg 
felüdülését a szőlő élvezet jótékony hatásától várja, 
alkalomszerű tehát, hogy egy uj szőlőgyógymódról 
emlékezzünk meg. A szőlógyógyitó mód többféle be­
tegségnél már régóta min hathatós gyógyszer isme­
retes. A szőlő élvezeténél igen bajos a szölőmagvak 
és a héjak lenyelését kikerülni, de miután ez igen 
káros hatással lenne az emésztés folyamatára, újabb 
időben nem szőlőbogyókat, hanem frissen kipréselt 
tiszta szőlőnedvet adtak a betegnek. Ekként elhárí­
tották ugyan az említett bait, de megint egy más

fölött. Ezzel a mai ülés véget ért. Holnap folytatják 
s alkalmasint be is rekesztik a tanácskozásokat.

A gyűlés lefolyása a következő volt:
Elnökök : Fabinyi Feofil kerületi felügyelő, Szeberé­

nyi Gusztáv szuperintendens ; jegyzők : Moszkovcsák zó­
lyomi esperes és dr. Szeberényi István ügyvéd.

Az elnök megnyitván az ülést, felolvasta tik a múlt 
ülés jegyzőkönyve, melyet néhány észrevétel után hite­
lesíttettek.

Következett a tegnap kiküldött bizottságok jelentéseinek 
előterjesztése. Első sorban a pályázat következé ben beérke­
zett olvasókönyvek végleges megbirálására kiküldött bi­
zottság jelentését olvasták fel. A bizottság abszolút becsesei 
bírónak egy munkát sem talált, de azért az ujybb pályá­
zat kiírását feleslegesének tartja s a dijat az «Engedjétek, 
hogy a kisdedek hozzám jöjjenek ... sib. «jeligével biró, s 
aránylag legjobb munkának Ítélte oda a pályadijat olyan 
feltétellel, hogy a szerző a bizottság utasításai szerint 
müvét javítsa ki, s azután újabb bírálat végett adja be. 
A közgyűlés elfogadta a bizottság indítványát. Felbontat­
ván a jeligés levél kitűnt, hogy az aránylag legjobb mun­
kának szerzői : Js’cineth Lajos és Linger Károly Bé- 
kés-Csabáról.

A közgyűlés a bizottság jelentése értelmében mondta 
ki a lialározatot, s a könyv kiadása és használatának 
életbeléptetése körül való intézkedésekkel a szupeviten- 
denst bízta meg, egyúttal kimondta, hogy az olvasókönyv 
a felekezeti iskolák 3-ik és 4-ik osztályában kötelező 
legyen.

Ezután a számvizsgáló-bizottság tette meg jelentését* 
melynek elfogadása után Rohonyi Gjula indítványára 
a gyűlés az állandó pénzügyi bizottságnak elismerést és 
köszönetét szavazott.

Az egyházkerületi törvényszék tagjaira adandó szava­
zatok beszedésére kiküldött bizottság jelenti, hogy a tör­
vényszék megalakittatott, s elnökökül tízontagh Pált és 
Görgey Istvánt választották meg.

Következett a sámsonházi lelkész ügye.
Kaviár Dániel előadó előterjeszti az ügy állását: 

Vladár János sámsonházi lelkész ellen hívei 1881. 
május 26-án panaszt adtak be az esperességhez és 
a minisztériumhoz. A nógrádi esperesség küldöttsé­
get bízott meg azzal, hogy az ügyet megvizsgálja. 
A küldöttség kiment az egyházközségbe és ott a 
bivek és a lelkész közt fen forgott viszályt kiegyenlí­
tette, mire a hívek a panaszt visszavonták. A küldöttség 
jelentést tett eljárásáról az esperességnek, azonban ez 
uj küldöttséget menesztett az ügy megvizsgálására. A 
küldöttség eljárván ez ügyben, jelentést tett az esperes­
ségnek. A tárgyalást megelőzőleg Vladár János az espe­
rességnek 1883. évi aug. 1-én tartott gyűlése elé kérvényt 
nyújtott be, melyben elmondja, hogy az ellene emelt vá­
dak alaptalanok/ hogy ellene mit sem igazoltak be, mind- 
azáltal, mert óhajtja a békét, s különben is betegoske- 
dik, hajlandó visszavonulni. Kéri tehát az csperességet, 
hogy a sámsonházi egyházban alkalmazzák fiát ; \ iadár 
Zoltánt káplánnak, vagyis admin sztrátornak, hogy az­
után esetleg majd lelkészszé válaszszák. Az esperesség 
erre azt határozta, hogy a lemondást elfogadja, a kere­
setet beszünteti, s utasította az esperest, hogy a bányai 
utasítások szerint gondoskodjék a papválasztásról. Az es­
peres meglette az elolege= intézkedéseket, de mikor 
Sámsonházán megjelent a lelkéízkijelölö gyűlésen, Ma­
dár János lelkész kijelentette, hogy o feltétlenül nem 
mondott le ; s hogy most visszavonja lemondását.
— Az espeies erre megszüntette a további eljárást.
— Az esperesség újabb ülésében elhatározta Vladár 
János felfüggesztését, s újabban utasította az esperest, 
hogy ennek helyébe adminisztrátort alkalmazzon. Az es­
peresség e határozata ellenében úgy Vladár János, mint 
a sámsonházi egyház felébbezést adott be a kerületi gyű­
léshez. A kerületi gyűlés által ez ügy megvizsgálására 
kiküldött bizottság abban a véleményben van, bogy X la- 
dar János lemondása nem volt szabályszerű, már azért 
sem, mivel nem küldetett be az illető egyházhoz, mely­
lyel a lelkésznek szerződése van. Továbbá a bizolt-ág 
egyhangúlag abban állapodott meg, hogy a lemondás 
feltételes lemondás, még pedig e feltétel igen ügyesen 
van alkalmazva a végből, hogy majd a keresetet beszün­
tessék. A bizottság véleménye szerint az esperesség ha­
tározatának az a része, mely szerint a lelkész állásától 
felfüggeszttetik, helybenhagyandó, mivel a vádak rendkí­
vül botrányosak, és erős gsanuokok forognak fönn. A 
bizottság az esperességi határozat második részének meg­
változtatását indítványozza: utasitassék a nógrádi espe­
resség, hogy mint elsu fokú hatóság hozzon határozatot 
a panasz tárgyában. A bizottság ily értelemben indokolt 
határozati javaslatot nyújtott be.

Doleschall Sándor a bizottság kisebbségi véleményé­
nek képviseletében szólal fel. Szerinte a felfüggesztésnek 
helye nincs, mert ez csak akkor mondható ki, ha perbe­
fogás iránt határozat van. Ez pedig nincs. Ez különben 
nem adminisztraczionális, hanem konzisztoriális termé­
szetű ügy.

Hosszabb vita után a közgyűlés kimondta, hogy a lel­
kész lemondása nem bir joghatállyal s Vladár Jánossal 
szemben az esperesség mint tisztében lévő lelkészszel 
járjon e). A felfüggesztés azonban nincsen helyén, mert 
perbefogatás iránt való határozat nincsen, már pedig a 
lelkésznek az a palládiuma, mely védi, hogy indokolt 
perbe fogó határozat nélkül nem lehet felfüggeszteni; a 
kerületi gyűlés elfogadja a bizottság indítványának azt a 
részét, hogy az esperesség mint lsö fokú hatóság a pa­

nasz tárgyában való érdemleges határozat h ; 
siitassck.

Következett a selmeczi liczeum állam; ; > • - t
ügye. Erezni fik János igazgató n-.- / -sen 
ügy állását A selmeczi intézet 8000 frt see 
esperesség ezt a kérvényt p rtololag terjeszt 
Füleihez. A kerületi gyűlés már előbb nezmi ez í 
határozatot, s kimondta, Imey az c-men > • ; m -
tandók : liajlandók-e a 8000 frt segélyt fedezni; az 
esetre, ha az esperességvk eg-öv.- •: i-ra i.u.u v,- r. uh
hajlandók, kénytelenek lesznek a hez- u:.. r- szer- .i.h >. . 
segélyt kérni. Az esperesek reve,Amt • 1 . : k, h. .
a fennforgó viszonyok közt segélyt n-m ;mi ru g\, 
dűl Buckát Dániel budapesti esperes tudai i, h<...\ 
budapesti esperesség haj land » 100 f: tot n. ,\..z: ..
Baehat esperes egyúttal e-i-üressége név- bem ■- -
ványt is tett. Tétessék lépes az iránit, hu y : iiezt m 
állami segélykérése nélkül tartass- k fenn, vessen A m a 
kerületben lakó hívekre fejen kint más-él k.... 
adót e cziinen, emeltessék lel a tandíj es a Kérni-; 
pénztári többlete is e czélra Lnne fordi amió.

A kerületi gyűlés nem vette iigy.demb": az maiivá rí, 
s kimondta, hogy az állami segélyezést igém.ne 
szí, figyelembe ve e a tegnap hoz> ií h.darozmm, meiv 
szerint állami segély csak|<d\ intéz leknél v telik 
melyek lelekcze'i jelleg kút lennta: Ij <k. öv suiineuzi uczeani 
a költségvetés feiet f nézi. s igy a határozat ez ese ben 
nemalterál. Ltasiltatik a selmeczi i n-ei.ni pánt!" n- ;a 
együttesen a kenik t elnö ségével :-g\ • me- a p- 
kérés iráni a lépése, et. Akim Pékési <•<;..-rés :suj ií 
szarvasi }) répa ran dia vidékében mar eiu. n k. - 
relmét, hogy az esetre, ha a sc'meczi i>koL az hl. m: 
segél) kérése körül czélt ért, szavazza meg a kér . 
preparandia költségeinek egy részé:. Fabinyi elnök ki­
jelenti, hogy minden adat t> eloieges iinezKod*-.-. . -dk : 
a g}ülés nem iiuziiat e kérdésben határozatot. iihm- 
ben is a kerület nem látja szívesen, le így a iein-k ze:: 
iskolák síéinek állami segélyt igénybe vem:;.

Zsilinszky Mihály a csabai ev. egyh mc -k- . 
ból a csabai algimnázium ügyet hozza «hu. Lm 
kel ezelőtt Csaba varosa egy evangélikus -iim, tzmun 
alapított, vagyis e czélra 13 ezer forintot adott uvan- 
gelikus eg\húznak. A presbyterium im-t a ginmazin - 
l)ól népiskolát akar csin Ini, m r‘ a kiadása..m nem 
győzik, holutt a gimnáziumra határozottm szüks-g \ m. 
Hogy tehat a g nmáziiiinot az uj törvény áüal rnagsivant 
feltételek mellett len tarthassák, vauvis" a korm. n. . nil 
megkívánt ötödik tanait is alkalmazhass -k, a k 
lioz fordultak, licgy adja ez az 5-ik tanár lizeiésé , av­
ultál az esperességhez adtak be kérw. yt. — .\L..;Logy 
azonban az esperesség még neu. tarteli ülés', sz iu .u- 
legescn bejelenti az ügyet, s c-ak arra kéri a g\ölési, 
hogy vegye tudomásul u segélykérést, és inon ha ..i, ,.im 
az ellen nincsen kifogása.

Fabinyi elnök sajnálattal veszi tudomásul, al­
föld gazdag városa is e végső expo nenshez f . . u, , 
melyhez csak végső szükségben k-dluiic for« in in;, i . ... 
selmeczi iyezeum ügyében is az okadaíolt euh« m 
fektették a fosulyt. A csabai gimnázium i,ryv:x- . űzve 
pedig nincs a gyűlés elolt semmi adat, vsak •-.ysz« • 
bejelentés. Az egyetemnek mzouyaí a Kifogása leiie-.ne i 
gyakori segélykérés ellen. Szükségesnek talainá, no-v 
előbb okadatoit efoierjesztén-t legyenek ez ügyben, addig 
ne igyekezzek a csabai gimnázium állaim se-;elyt igénybj 
venni.

Ezebei cnyi szuperintendens némi rés;:;, leket súrol fo; 
a gimnázium viszonyairól, s ismétli, hogy a csan.u egy­
ház kérelme is az, hogy ja kijelentést vegye a kenhet tu­
domásul.

A gyűlés elöleges tudomásul veszi a bejelentést, de 
határozatot nem hoz.

Láng Aduit pestmegyei esperes az aszódi fhekez h 
gimnáziumnak -50U int «; való .diami s ,ciyu. 
ben beadott kérvényt téri eszi i be. A k-rvuny .inuhn -.- 
nyozás végett egy bizottságnak udaiik, ruciy h -map ■«•<..; 
meg jelentését.

Következett a bites-szeremi esperessegnek eif-ter­
jesztése az ez esperességhez tartozó s a !••••• i 
horvát-szlavon egyháznak külön tsg> rcsst vom 
alakítása tárgyában.

Moszkovcsák jegyző felolvasta a bács-szererui csuo- 
rességi.ek ez ügyre vui atkozó ag bekiiíi! At level mely 
igy hangzik ;

Fötisztelendö és mélbiságos kerületi elnökre-a ! Tűk ír­
té tbe véve azon tényt, hogy iiorv A-szLvon term t i. 
evang. egyházak évróí-évre szaporodnak, úgy iic_; jelu-n- 
leg ott mar 12 anyaegyliuz s több mint 3S leány--gyii.!,; 
van, s híveink száma a busz ezerét megdiaktuj .* 
tetbe véve, hogy az 1868-ik évi közjó.i vgyczm.'-ny p.íy- 
tán, mely szerint Hvrvát-Szí ivón és Dalin,ttörsz.ig \ u-
lási és közoktatási ügyekben teljes eukonuanaattal : . - 
nak az ottani egyházi és iskolai ügyekre inimt v-u . 
kevés befolyás, gyakorolhatunk; tekintetbe \ ve. h _y 
az 1869-ik évi kerül, és « gyet. gyűlések is a 
kívánságot nyilvánítottáö, hogy az ottani evan.;. • gyh. 
zak, mint esperesség szervezk« dmessen k ; s végi N 
kintetve véve, hogy a horvát-szlavon icrüiefon le'.o 
evang. egyházak isinélelten oda nyilaik-«ztak, miszuri-.r 
szükségesnek s időszerűnek tartják, hogy <At e-y fádon 
önálló esperesség alakuljon : a hács-ízerémi esperesség 
f. é. június lU-én tartott közgyűlésében a követku.o 
határozatot hozt-s melyet jóváhagyás s megerősítés v _«-h 
a főtiszt, s inéitósagos kerületi gyűlés clubé hivata­
los tisztelettel beterjeszteni ezennel szerencsém vai . 1 -d.

káros körülménynyel állottak szemben. Számos 
egyénnél ugyanis a szőlőnedv igen gyorsan hatol a 
bélcsövön keresztül, hasfájdalmat okoz és a mi kü­
lönösen annak élvezetét hatástalanná teszi,az, hogy 
a szőlőben foglalt gyümölcsczukor ily módon alig 
lesz értékesítve. Gyomorbajban szenvedőknél a 
gyomor nyák hártyája a tiszta szőlőnedv folytonos 
élvezete által kevéssé izgattatik, és ennek elgyen­
gülés a következménye. Hogy a tiszta szőlőnedv je­
lentékeny előnyeit ezek a hátrányok ne befolyásol­
hassák, azokat teljesen meg kellett szüntetni. Hosz- 
szu kísérletezés után dr. Hebentantz A. arra a sze­
rencsés gondolatra jött, hogy a szőlőnedvet tannin- 
nal (csersavval) kellene keverni és e czélra külön 
tannin-szifónokat szerkesztett. A tannin, a melyet 
tehát szénsav tartalmú vízben feloldva alkalmaznak, 
egyrészt megakadályozza a szőlőnedvek gyors át- 
vándorlását a bélcsövön, előmozdítja tehát a szőlő­
nedvben foglalt gyümölcsczukomak értékesítését, 
másrészt pedig igen jótékony hatással van a gyo­
mor takhártyáira. A szőlőnedvhez adandó tannin­
menny iség a beteg szervezetétől függ, erősebb szer­
vezetnél többet, gyengébbnél kevesebbet adunk ah­
hoz. Különösen gyenge egyéneknél a tannin-viz he­
lyett szénsavval telitett borban oldják fel és keverik 
a szőlőnedvhez. A budai sashegyinek természetes 
tartalma tanninban ennek hozzáadását feleslegessé 
tesz, elégséges a szőlőnedvvel kevés sashegyi vörös 
bort keverni. Az igy (értve a tanninnal) preparált 
szólónedvnek hosszabb idei használata Hebentantz 
szerint kitűnő hatással van a vérképződésre, az 
egész emésztési folyamatra, valamint egyes szervi 
bajokra (sápkor, gyomorhurut, vese- és tüdőbajok, 
gége baj stb.) és ennélfogva ennek az uj szólógyó- 
gyitó módnak nagy jelentőséget kell tulajdoníta­
nunk. Dr. Hebentantz — mint hírlik — ezen az ala­
pon szeptember elsejétől kezdve 10 heti időtar­
tamra Bécsben gyógyító intézetet is nyit.

A minap kezembe akad egy újság, a melyben egy 
német ezég nagy reklámmal hirdeti az ő «Migrän- 
stift»-jét, hozzátéve, hogy az ártatlan illékony növé­
nyi anyagokból készül. Megadta neki, gondolám. Az 
emberek manap,úgy látszik, már a jót sem merik nyíl­
tan bevallani, álarcz alá rejtőztetik. Az olvasó alkal­
masint. ismeri azt a fehér, különös szagu anyagot, a 
melyet kupalakban, csinos kis tokokba téve, főfájás, 
nevezetesen pedig migrén ellen használnak. A va­
lódi úgynevezett «Migránstift» (migrén-pálezika) 
tisztán borsósmenta-kánforból áll, vagyis muneven 
mentholból. Ez, kristályos, erős, átható, a kántorra

emlékeztető szagu vegyidet, amelyet megolvaszta­
nak és apró kúpalakba öntve, azután pedig alkal­
mas fatokba foglalva hoznak kereskedelembe.

Legelőször íf iesenthal L. volt az, a ki ezt L'iüiás 
ellen sikerrel alkalmazta. 11a valódi, akkor a ózdi­
nak igen jól meg is felel, d i újabb időbeli nun- csak 
ritkán kapni tiszta mentlioii, hanem keverik v. - 
szaporítják közönséges kán forral, paraj innal, íhy- 
mollal és egyéb vegyületekkei, a melyük .* ne mit • 
kedvező hatását csökkentik. Dr. E riedlánd, r i. _- 
uj abban enkalvptolt ad hozzá, mi a hat as t u it-ii • z 
fokozza, de voltaképen az csak nagyon léiiyemeivn 
lehet. A valódi migrén-paiczikák ismertető jelei a 
kővetkezők: szerkezetük durván szemcsés; áttet­
sző és nem krétaszerü, kvs-el kaparva a só ; akr- 
donságát kell mutatnia, nem pedig egészen puha, 
zsirnemü vagy viaszkos tulajdonságok. A tiszta 
menthol továbbá csak 36» C-nál olvad.

EGY ÖREG EMBER SZEii, ,.«F
ÍLü JiL«

ANTHONY TEOLLOPE

..FolyhAos.)

UTOLSO REGÉNYE.

X. FEJEZET.

Mi az igaz ?
Gordon e pillanatban olyanféle vágya! érzett ma­

gában, hogy bár a hajón volna már. m< :y a gve- 
mánt-mezőkre vinne vissza, mert akkor túl volna 
mindenen és tudná, hogy örökre elvált Ma:\tői.

Szinte bánta, hogy mind járt tegnap el nem i la­
zott Alresfordból, a nélkül, hogy újabb ke m2 A<A 
tett volna.

De most itt van a Mr. Whitt iestalf kertjében - 
meg kell tennie a kísérletet, már csak azért is. hoey 
idejövetelét igazolja.

— Miss Lawrie, kezdő, — ha kegyes volna Mr. 
Whittlestafft és engem pár pillanatra magúimra 
hagyni, nagyon lekötelezne.

Elég ünnepélyességgel mondta ezt, úgy hogy Mr. 
Whittlestaff kiegyenesedett, komolyan us mereven 
nézett maga elé, mintha el akarna feledkezni Bag­
gett ezredesről és minden apró pillanatnyi bajáról.

— Oh, igen; de . . .
Mr. Whittlestaff szigorúan nézett a leányra, mint­

ha azt mondaná neki, hogy menjen azonnal.
— De ne higyjen rám vonatkozólag sí minit, ha­

csak magam nem mondom önnek.
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üt. A tavuk; csp. jkv. 5- pontjához föesperes jelenti, 
nc íy a honfii-~7.ln.von ev. egyházak a reájuk nézve kivá* 
nato?n k la tolt kőién c-spei estég megalakítása tekinteté­
in I vii.uko/ ’lm felszólíthattak, s nyilatkozataikat be is 
1 bitók “Ezen nvilatKozatok oda hangzanak, hogy 0-Pázna, 
Bin-:.la" Vi-Pázua és !> ska a külön espercsséget, eset* 

eriiitendentiát szükségesnek tartják, ellenben Nea­
t' . > : lilén vallást neu I ivámja. A közgyűlés ezen ügy
li o * •* o 1 y ! e -11 ■ í: t. ■ Iá sa után n iuíán ezen kérd és már egy j 

• szellőztetik az esp. gyűl seke . oda nyilatko- | 
... k ':-.7érint • u.i K i vát-szlavon e>pere-ség alakulása j 
7 .,i .észéről neme- k semmi vllvmetésr, hanem i

_ . ■ . i-.ii• -zené pártolja s utasítja a kém,leire icl- 
r o" u kövv'.eil. hogy ez érlelem ben nyilatkozzanak, 
v iá- tisztelettel maradtam Újvidéken. 1884.* augusztus 
l-Vcii. l ő i-zlele no rs tr.édeságos kerül, elnökség ala- 
:;;;os*sz-.-iuá«ja Belohőrs z Icy G.tbtr, báus-szciémi í'ö- 
p ' "es.

\ :, v: i..-lóivárasa után leiszólalt Belő!torszlcij Ga­
ud { -~-;Zeiemi e peres. Hogy ha az indítvány egyedül 
az ;• n , kész lenne visszavonni azt, mert olvasva a 
1 ai í:|.~az; uai> ez ügyre \onatkozo czikkeit, bei.iij<u 
]‘f.‘r ez j: ditváuivia a hangulat nem Kedvező. Azonban 
j jlu . i a keidé* t cgyvdül politikai szempontból iog- 
NCj.,; 5 szemp útból ítélik meg. A szóló nem b ú­

ival s az indítvány neki egyéni tekintet' 
iá.; érdekében sem áll. Horvát-Szlavonországban 12 ev.

• szükséges-e, hogy szerémi egyházaink á többi horvát­
országi egyházakkal egyesítve egy külön esperességge 
szervezhessenek? Az a körülmény, hogy Horvát-^ziavon- 
országok területe a Dráva és Száva közt hosszúra nyúlik, 
hogy hits orsósaink olt nagy területen elszórva laknak, 
hogv számuk a 20,000-et meghaladja, csaknem szüksé­
gessé tenné a különválást, de nem egy independeiis, 
de a báiivakerülethez tartozó esperességge.

Igaz az" is, hogy Horváth-Szlavonországokban felekezeti 
iskoláink mind községi iskolákká alakíttattak, igaz,
azokban görög keleti és romai katuolikus tanilók
tanítana 1:, kik némely esetben az illető egyház nyel­
véi sem értik, igaz, hogy a horvát politikai ható­

anyaeeyház, 38 fiókegyház vau s a hívók száma 2GA)00-ie 
\ ( g'.li zak folyvást szaporodnak, az admmisz- J

t.V-czio. ális' "neliézs gok* egyre nagyobbak és o abban a j 
m_vuz i sheii vau, hogy ha jót akarunk le? ni, tpen

- í sávok vagy önkényileg vagy a patens szerint intéz­
kednek az egy ázakhan s lépten nyomon sáriik autono- 
miáinkat, a iiienmiben némely esetben még a lelkész 
fizetősét is ók szabták meg s egyházi tisztviselőket elbo­
csátanak. Igaz, hogy egyházi főhatóságaink megkeresé­
sül nemcsak, hogy nem foganatosítják, de határozottan 
kijelentik, h gy ok azokat kompetenseknek el sem is­
merik, s megkeresései re nem is felelnek, egy szóval 
igaz, hogy borzasztó mizériák vannak ottani egyhazaink­
ban. de nem az a remedium ezek ellenében, hogy őket 
magunktól ellökjük szabad szárnyra eresszük, hogy őket 
külön esperességge szervezők, ha mindjárt a bányakerü- 
let főhatósága alatt, de az, hogy részükre a vallás szá­
lján gyakorlatát biztosítsuk. Mert hol a garanczia, hogy 
a külön cs per esség e zaklatásoknak nem lesz kitéve ? hol 
a garanczia arra, hogy ez uj esperessé" végleg nem log 
elnyomatni? Sehol! (igaz!)

Az előadottak alapján a következő határozati javasla-
T. .A;du szempontból kellene íámiogatni ezeket az ey .n- 
geiiáusvkí.t. A bajon meginni keil. Szóló kérdést intézett 
\z ..... .l.,.v Vender!’ kivéte:évei valamerinvi a kii-
iönv

z egyházakhoz es Neudorf kivételével valamennyi a kö- 
inváíás mellett nyilatkozott. Ismétli, hogy a kiiloi; 

í cpere "V- feiállilása politikai ókból is
nem politikai mdoKokbuí hozták

kívánatos, 
szőnyegre.

Azt, hogy ott az evangélikusok szaporodjanak, az 
cl- i i fi ér du ke is kövei eh. De ha mi nem akarunk 
tenni semmit, tesznek mások, tesznek a nemetek 
Xémetorsz. hűl és a Svájczbvl járnak most papok es 
jvv;‘.ik a/, em.i'.ctt tartományokba. A helyzet megvaltoz- 

v-v-nes beíVi!>. sä nincs az egyháznak, mert val- 
tekintetéhen Horvátország teljemt n {üggi t- 

len. Égi ni véleménye az, hogy úgy politikai, i ■ ut egy- I 
i. us v. íiasx fokii.ttlbuu nemcsak hegy nem • -.alt i é- 
. I j! ai'. II esperesség alakítása aitai, liánéin cdyiike- 
xoi: _ n ta-néi.vk, különösen nyerne az egyház az iskola- • 
'igenen. Ezé néi lógva ujb- 1 a éri a u\ u iést, heg} le- ^ 
gad ozati javaslatát, mely igy hangzik: Mondja »

.. tCközgyűlés, hogy a bacs-szerémi esperes;ég I
kezdcmcuuvuse s javaslata lölyí.ui s tekintettel ami,

V, t-.-zlnvi!» tető léten már nnsl a busz zret meg- j 
;.a‘;*-.: .. híveink es szépszámú egyházaink mindinkább I
. L.. vl, , k és szem előtt tartva az ottani viszonyokat, 
i=:eg:.; / tiK a bacs-szerémi espvrusséghez tett leg tar- t
;;) *:ó hu..: -.-.luxon evang. egyhaza kn.» k, mi szén nt az ott 
lévő több egytiázakat egyesítve - köz*.»- megállapodás í
ÍOjVL.u; c-v külön önaiiu esperességei, mely a banyai a.
; . v. x ; ülcttel szervi összeköttetésben marad, alkossa- 

A t-i-.abbi iniézk cieek megtételével s a határozat • 
végn val a bács-szerémi espeiességi elnökség bi- j

: ij:h-isarui a legközelebbi Kerületi gyűlésnek j 
tűz- Les j* .• .-•est terjeszszen be.

... km . si.vz elsőnek íÁug Adolf pestmegyei esperes ; 
tkóláit A'-iii járu; hozza a j:iva?!a!íiuz, ellenkezőleg liatá- 
:. ni. ; -Meh-nia azt, minthogy az csak karai a lenne az 
. u ;.;k. K 4. rmseii nem helyesli, hogy ezt a dolgel a ; 
b u.yai kerület kezdményezze. Azt, hogy az uj esperes- , 
, _b.-ny I i i. erű lettel szoros összefüggésben legyen, ! 
képzelhet nek tartja. Hogyha a horvát-szlavon egy- 

.-zuK kü c: peresseg-- alakulna-., te j - en elszakadnak j
: az ni esperesség vaiosá-os It orvát e >j »erősség !

lesz. Heilekíá! a bács-szerémi t speresnek arra a meg- ; 
le-yvsv: , h -v a liorvát-s/.lavon ev. egyházakban ue- 
; ..." i ... j. uau. Eveket a német papokat, melyeket a 1 
j\ -- U dia mis-ionanus intézettől m. guk az egyházak 
k i; moiv ingy.-n működnek, még <1 ismerés illeti. 
Azzal v* . I iv szóialáíLit, hogy ne bag.ju.. elveszni azt, 
a mi a ímeuk, s kéri a uyüiest, vesse el a in t. javasla­
to'. (Hely- -b’-s.i

Ezul í iioítonyi Gyula újvidéki eg' házi ;• ügyelő a 
k« vetkező bt-zédet mundotta :

M:e’ -'t :t dolog érdemére t-'-rnék. r ug- djék meg, hogy 
r ,1:!I•: 1 reá sumáljam mindazt, a n i « z ügyben egyházi 
í: .:I’ságnu;k közgyűlésein törb-ui. Az alkotmány vis-za- 

f .y: : u i életre f in étit proie^tán-r. egyházunk-
• . x * í. n uiyakerülete, lsbí*. évben a Horvát-8/lavon- 
..fs g k tev.hetén e\ó egyhazunknak espereséireI ké ! 
vau ~z -i-v*-zését szándékúival«, c végből füll erjesztést in- 

a vauás- és közi klátási r i iszteriumhoz, hogy a 
hatály..;t vesztett vallási pati nsl - It is !i hályon kívül ne- 
Ueztes-e s az egyházak s?«-: vezkedeset kieszkuz- lje. A 

uszterium ázom-..:. dye en) azt válaszol a,
} az Ima. XXX. ..ez. -zerini a valiás-iigy liorvátor- 
tzág autonom belügjeihez tartozván, a vallás és közok- 
: :,;-i i-iiiiiszterium h -t ás köve ez országokra ki nem ler- 

•i Azfnbau a patensokozia zavarok és autouoimkus 
bélk-.-rrm-iiyzatuukat nem íesp; ki áló h orvát közigazga- 

1 :: vük tűi ka; á • !*d}tai; a zavar Hóival-.Szia-
ban levő cg; házaink között egyre >-u : e 

1 ." '-r-zeréini esperes v nek iiorvát területen 
, v rf-. ze I- nii . , (jf .1 baC;-szerelni v.~persM.-g íüllhalu- 
sága 1 a álló aletperexségué alakiiíatott, hegy a iior- 

k Ital több izb u sürgetett ama k vána- 
ifiiiu; k v. g t* es-é , mis. érint az ö országuk lerüie-

• ís vti egy egvlmzi hatóság, melylyv: ki z-
• ri: tkeziielnvk. Azoidmn ez az expedrens sem 

...: • .::! -vakoriati értékkel bir n?;k, ezéit a külön es­
ne v.-.-v. vvjc mindini.ább - ujabnau is fölmerült. A 
: • z;,i i: st in szűntek meg. Ekkor a szerémi egsná-
.; . , i:atko/.afié.elre liiva ván föl, a <> cgvház közül •“> a 

nit.. mellett s egy ellene nydatkazAl. Ennek aiap-
• • . bacs-szerémi ág. hiiv- evaug. es pelessvg i. é. ju-

: ;;;s i.a >; közgyűlésében i.uitávozatilag kimondta, hogy a
n ellenzi, sőt a kerületi közgyűlésre kül- 

-;ü'i k ; x - uoii : odaül sitolla, i.ogy a különválás e>z- 
; á j .k. Én, mint az imént nevezett esperesség 

,. .. -- azuub-a. , .«z . dóit utasítás ehe.ívre »yiitan ki­
rn. hogy ex eszmei nem pártolhatom. Ezen emm- 

r rí t n" nem esem Imresisbe, mert hisz az «uta-
- 1.■ ■. • leje ívg It-.i.'r:. Vessük t'.ű leint a kérdést:

r> . .! Mr. Wiiiltlestaií kar,;áru. tevő kezet?
-nniE a :■ .vg akarta volna ölelni.

a Mii leg jobb lesz, ha magunkra hagy, monda 
vr. \\ Imtiestatf.

Man eire eltávozott.
>i st íiáf elvrkezeit a pillanat s Jolin Gordon 

' •. hogy nehéz pillanat az. A nehézségei ko­
rain sem «-söikkeiitetle Mary nek az a kijelentése, 
i • • ii.ii-ít se higyjenek felőle olyat, a mit nem
in; ga inon«i.

H- J Gordon mégis, lelke mélyélvöl volt meg- 
gvozödve arról, hogy Mary ót es csakis őt szereti, 
s hng\ szíves-örömest fogadta volna, ha egy nappal 
élőid) érkezik.

— Mr. WhiÜlestaíí, monda, el akarom önnek 
mond:-!,!, hogy mi történt tegnap köztem és Miss 
Eci .vrie közt.

— Okvei lenül szükséges ez?
— 1 'ey hiszem, igen.
— ív zvinró: nem tariom szükségesnek. Miss 

Ea ; ie mondotl nekeni valamit — úgy hiszem 
an ovit. a mennyit o szükségesnek gondol.

— Nein í iszom, hogy az ö felfogásúnak ebben a 
dói 'Mao; akár önre, akár én reá ni irányadónak kel­
lene lennie. A mi feladatunk azon gondolkozz.in-gy 
mi legjobb őrá n- zve, s ezt, a mennyire csak iiata!- 
ívunkban van, meg is tenni.

Bizonyára, monda Mr. Whitt lesi a ff. — ide 
valószínű, hogy ön és én lényegesen eltérünk cgy- 
i ó~Ló! ama véleményre nézve, hogy mi tniajdoukép 
őrá uézv • a legjobb. A m nnyirc a dolgot értem, ön 
az óhajtja, hogy az ön neje — én pedig, hogy az 

- m h-gyen. I gy hiszem, hogy én mellettem bol- 
div.mbb éh te lehet, mint ön melleit; s mivel ő is 
igy v- lekenik . . .

Mi. Wliiitiestafi megállóit.
— De valóban igy vélekedik-e?
— Hallotta az imént, hogy mit mondott.
— 8 I mit sem ha lóiban arra nézve, hogy mint 

v> - l-filik az éleiről, a mely reá válhat, monda John 
Gordon. Tegnap s* m halló’lám tőle egy szót 
sei . a b m g.ái i vonalia-zoit volna. Erre nézve 
n-.*r.üni: 'u; au körülménye;; alapján kell vélerné-
• ivünk*' uu ga apibi ■:!. a melyek «nem az ő szavai 
szerint •richiirzí odók. Midőn ön ellenem szól...

— Esy szót sem mondtam ön ellen, uram.
— Talán azt akarja vele mondani, folytató Gor­

don, nem ügyelve a Mr. Whittlestaffindulatoshang- 
j*a. a. — talán azt akarja vele mondani, hogy az én

tol vagyok bátor a?; igen tisztelt közgyűlés elé terjesz­
teni :

Mm dja ki határozatba" a kér. közgyűlés, miszerint, 
miciött a horvát-szlavon esperesség szervezése kérdésében 
érdemleges ha áiozatot hozhatna, elmaradhatlanul szük- 
:• égesnek tartja azt, hogy Horvát-Szlavon országokban 
lakó hitsersosaink szabad vallásgyakorlata törvényileg 
biztosi!assék ; ennek folytán az egyetemes közgyűlés 
által egy fölterje- ztcs volna intézendő a vallás- és köz-

a végből, hogy mielőbb törvényjavaslat terjesztessék a 
hóival tartomanygyülés elé, mely mindkét felekezetű 
protestáns liitsorsosaink szabad valh'sgyakorlatát és auto­
nom önkormányzati jogait biztosítsa.

Ez által vélem elérhetőnek, hogy a sérelmek orvosol­
ta In i fognak, hogy egyházaink létjogosultsága biztosítu­
nk, (mert intsorsosaink ez országokból törvényileg máig 
is ki vannak tiltva).

Ezen törvény folytán fognak csak fólviragozhatni egy­
házaink, fog megszilárdulhatni az anyaország és Hor­
vátország közt az összetartozandóság kapcsa, ez által 
fog megszilárdulhatni oda folyton bevándorló hitsorso- 
saink által a magyar állanieszme Horvátországban. 
(Éljenzés-.)

Fabiinji elnök, egyáltalán nem tartja a mostani viszo­
ny okát arra valóknak, hogy kísérleteket lehetne megen­
gedni, de különben ez olyan kérdés, a mihez a kerület­
nek alig van szólása. A mostani viszonyok között egyál­
talán minden horvál ügybe való beavatkozás kerülendő, 
mert az csak rossz vélt csinálna. A különválásra való 
inicziálás épenséggel helytelen, o mindig attól tartott, 
hogy ez ügyben a horvátok fognak kezdeményezni, s 
most egyszeri■ mi álljunk elő ezzel az eszmével? Olyan 
dolog vz a minek liorderejét még nem is tutijuk fel­
fogni. Elhiszi, hogy vannak adminisztratív bajok s elis­
merés illeti a bács-szerémi esperest, hogy ezeken mégis 
diadalmaski tiik, de ez a helyzet nem állandó, ezt a mos­
tani politikai viszonyoknak lehet tulajdonítani. Attól tart, 
hogy a különválás megengedése nemcsak hogy nem se­
gítene a bajon, de az ottani evangélikus egyhazak érde­
kei ellen lenne, mert annyi oltalmat sem lehetne gyako­
rolni, mint most. Eivetcndőnvk tartja mindkét határozati 
javaslatot.

Széberényi szuperintendens osztja elnöktársának 
nézeteit. Elniszi , hogy a báos-s'/erémi esperest jó­
akarat vezette , de indokaira nézve tévedésben 
van: a különválás nem lenne hasznos, ellenkezőleg a 
mag var egyház minden befolyás 4 megszüntetné, holott 
iiv mégis van valami. Kimondandó, hogy most egyél ta­
bu nincsen semmi indok e lépésre és ne is tegyen ez 
ügyben a kerület semmit sem.

BeloJtorszJci/ nem tagadja, hogy a felvetett ellenve- 
téscK sokban alaposak, azonban arra kéri a kerület t, 
hogy legalább az adminisztratív bajok meg-züntet- se 
iránt tegyen valami intézkedést. A horvát világi hatósá­
gok mibe sem veszik a magyar egyházi hatóságok meg- 
kercsésuit, a i orvát kormány szóba sem áll a bács- 
szervmi t sperces.'ggel, úgy hogy ennek mindig az illető 
egyházak hoz kel! ioViiulm, ha meg akarja tudni a meg­
keresések ie adott választ.

Fablnyi elnök azon a véleményen van, hogy most 
SfUimUéle intézkedés ninc.-cn helyén, mert ez csak cl- 
mérge-itenc az ál la puli t. A horvát ügyekbe való legcse­
kélyebb beavatkozás sem tanácsos. Egyszerűen kimon­
dandó, hogy a bács-szerétin esperesség indítványát a gyű­
lés nem fogadja el.

Havi árúd i ;el azt hiszi, hogy rendezeti állapotban élünk; 
ha bár a bonyoiialmakba bocsá'kozni nem is akarunk, 
tie má ré'Zroí a. hajó.-, tűrhetetlen ál apóiról is, meg 
vagyunk győződve. Nem helyesli, hogy a fennfor­
gó körülmények közt oly esetek után, a minőket 
a bács-sz fond esperes felsorolt, :t kerület semmit se 
legyen, csupán azért, mert fel a bonyodalomtól, s mert 
Horvátország ama bizonyos bölcs kiegyezés után 13 
évre olyan nagyon erősnek érzi magát. Azt legalább 
szükségesnek tartja, hogy az egyetemhez tegyen telter- 
jes/.té.M a kéri.let; ;egyen legalább tudomása az egyetem­
nek ;z állapotról, s hajónak látja, tehessen Epést a 
kormánynál, men az valóban botrányos, hogy a magyar 
egyházi hatóságok megkeresését a horvát hivatali köze­
gek mibe sem vérzik.

íabimji elnök szerint kőnk lét adatok felsorolása nél­
kül ez az in kedés sem tehető meg.

Belő Ivors zky 1>.. zen-mi esperes konkrét esetet ad
ein, me ybúi kitűnik, hogy visszaélések történtek.

itülioniii Gyűia nem helyesli azt, hogy a rzátnos 
visszaélés daczára ne történjék a_ kerület részéről semmi. 
Il'igyha az intézkedés niueru.i idej'-n és helyen, ám

óletem kóbor élet s mint ilyen nem mozdítaná elő a 
Miss Lav:lie boldogságát.

— Semmi ilye: nem akartain mondani.
— Hogy az ó kívánságának eleget legyek, vég- 

kúp itthon maradnék Angliában, igen szerencsés 
voltam, s nagy gazdagság szerzésére nem vagyok 
elég kapzsi. Miss Lavvrie itt maradhat, s én kimu­
tathatom önnek, hogy van a miből megélhessünk.

— Mit törődöm én az ön megélhetésével, és mit 
törődik vele ö? Tudja-e uram, hogy ön olyan nőről 
beszél most velem, a kit én akarok elvenni s a ki 
már jegyesem is? . . Habatian !

— Elismerem, hogy különös.
— Nagyon különös, valóban nagyon különös. 

Soha sem hallottam még ilyet . . . Úgy látszik, hogy 
ön ismerte öt X orv ich ban . . .

— Igen jól ismertem.
— Azután világgá ment és elhagyta.
— Világgá mentem, Mr. Whittlestaff, mert sze­

gény voltam. Mostohaanyja azt mondta, hogy nem 
kellek a házban, mert nincs miből megélnem. Ez 
igaz volt, s mivel a leányt forrón szerettem, azonnal 
elutaztam, csaknem kétségbeesve bár, de mégis 
némi remény nyel, a reménynek egy szálával, hogy 
talán sikerül annyira vinnem, hogy ő nőm lehessen. 
De nem hagytam el.

— Jó! Akkor azután visszajött ön, s úgy találta, 
hogy az a leány az én jegyesem. Saját szájából hal­
lotta. Ha vgy férfi ilyet hall, mi egyéb kötelessége 
van, mint tovább menni? . . .

— De vannak itt körülmények . ..
— Mit mond Miss Lavvrie maga? Nincsenek olyan 

körülmények, melyek az ön eljárását igazolhatnák. 
Ha mint jóbarát jönne a házba, mondtam, hogy 

; szívesen látnám önt. Ön ismerőse neki a régi idő­
ből, nem fordíthattam hát önnek hátat. De maga­
viseleté olyan sajátságos, hogy nem kérhetem arra, 
hogy tovább is itt maradjon.

A két férfi a fasorban járkált, s mr. Whittlestaff 
mos!, megái lőtt, mintha azt akarná kijelenteni, 
hogy a társalgást befejezettnek tekinti.

— Tudom, hogy azt kívánja, hogy elmenjek, 
monda Gordon.

— Nos, igen — ha csak le nem tesz arról a gon­
dolatról, hogy igényt tartson a Miss Lavvrie ke­
zére.

— De úgy hiszem, hogy önnek előbb meg kell 
hallgatnia, a mit mondani akarok. Iránta való köte­
lességét nem teljesiti, ha meg nem hallgat.

akadjon meg inkább a kormánynál, de a kerület tegye 
meg kötelességét.

Skuttéty Ede esperességi felügyelő, időszerűnek tarlja 
azt, hogy a horvát-szlavonorsz gi evangélikusok vallás- 
szabadsava érdekében történjék valami.^ Hozzájárul Ro- 
honyi indítványához, de azt úgy kívánja módosítani, 
hogy a peticzionálás az egyházközségek utján történjék.

Iieduly E'ek nem helyesli az imént tett módosítást, 
minthogy az egyházak a kebelükben uralkodó nemzeti­
ségi aspiráczióknál fogva nem fognak tenni semmit. Itt 
mi vagyunk a sértett fél; az esperes saját hatáskörében 
nem vihet ki semmit, meit az odavaló politikai hatóság 
akadályokat gördít eléje. Csatlakozik Rohonyi 'indítványá­
hoz, a melyet a maga részéről kibővit. Továbbá 
indítványozza, hogy u felsége az egyetem utján szolit- 
tassék lel nyilatkozattételre az iránt, hogy a nyúl parancs 
a Horvát-Szlavonországokra nézve is megszűnt hatályban 
lenni.

Doleschal Sándor kijelenti, hogy nem járul cgy.k 
indítványhoz sem. A horvát kormány az iskolaügyekbcn 
teljesen autonom, a beavatkozás veszélyes lehetne. Ma­
radjon minden úgy, a mint van s térjen az indítványok 
fölött napirendre.

A közgyűlés kijelenti, hogy a tett indítványok tölött 
napirendre tér.

Ezzel a mai ülés véget ért. A kerületi gyűlés _ holnap 
folytatja és alkalmasint be is fejezi tanácskozásait.

A fr&ncgia-khmai háború.
Fucseu bombázásáról még mindig nem érkezett 

meg a hivatalos teljes jelentés. Courbet tengernagy­
tól csak e hó 24-ről van távirat, mely a következőt 
jelenti: «A tüzelést e hó 23-án délután 2 órakor 
kezdtük meg. Esti 6 óráig 9 kivin a i hadihajót és 12 
naszádot siilyesztettünk el. Egy franczia torpedó- 
naszád egy khinai nagy czirkálóhajót levegőbe röpí­
tett. A fegyvertár Krupp-fele ágyúi csakhamar élné- 
mittattak. Az ellenség két hajója a folyó felső részébe 
menekült, hová ágyunaszádaink nem követhették. 
Az ütközetben resztvettek: a Volta tengernagyi 
hajó a Duguay-Throuin, Triomphante, X illars, 
Destaing, Aspic, Lynx, Yipére nevű hajók és 
két torpedonaszád. Veszteségünk hat halott és 27 
sebesült (ezek közt 14 könnyű sebet kapott.) A hajók 
csak csekély mérvben rongál tatlak meg. Az egyik 
torpedonaszád kazánjába golyó fúródván, a kazán 
föl robbant. A khinaiak vesztesége igen jelentékeny. 
E hó 24-én a föl- és aláuszkáló égő hajóroncsok, a 
khinaiak gyujtólövegei és torpedonaszádjai folyton 
nyugtalanítottak bennünket. Ma el fogom hárítani 
mindez akadályokat s azután a fegyvertár lőve leséi 
kezdem meg. A Min folyamot 29-ke vagy 30-ka 
előtt nem hagyhatjuk kel. A tisztek és a legénység 
közt a leglclkesültebb hangulat uralkodik.

Ugyanezzel egyidejűleg az Agence Havasnak S a li­
gáiból azt jelentik, hogy oda a l'ucseui ütközetről 
még eddig nem érkezett hivatalos tudósítás. A khi­
naiak 23-ki veszteséget két-háromezer emberre teszik. 
A francziák egy torpedonaszádot vesztettek. A 25-ki 
hadműveletekről, melyek az erődítvén vek ellen in­
tézteitek s az akkor vívott harczokról még semmiféle 
hir sem érkezett. Valószínű, hogy a khinaiak nem 
továbbítják a táviratokat. — A Kordd. Alig. /tg 
jelentése szerint a sangaii franczia konzul hivat aló. 
san értesítette tegnap a konzulátusi testület tagjait, 
hogy Franczia országnak nem szándéka a hadműve­
leteket Sangaira és Voszungra kiterjeszteni, ha 
Klíma viszont hasonló eljárást fogna tanúsítani és 
ha az ott lakó franczia polgárok élete és vagyona 
nem lesz fenyegetve.

Ennyire terjednek a franczia értesülések. Mielőtt 
az egyetlen jelenvolt hírlapi levelezőnek, a Times 
levelezőjének nagy feltűnést keltett táviratait közöl­
nek, álljon itt a Temps következő észrevétele, mely 
Courbet tengernagy feladatának nehézségeire utal: 
A A fucseni hadművelet minden tekintetben való" 
ságos tengeri ütközet volt, sőt azt lehet mondani, 
hogy az ütközet első fázisában a khinaiak előnybe 
voltak. A tengernagy most, ha fahajóival lefelé megy, 
kénytelen lesz a mingani es kimpali erődítések 
ágyúit elnémítani, hogy a folyó torkolatánál felállí­
tott pánczélosokhoz jusson. A franczia hajóhadra 
még komoly harezok várnak; egyes khinai ütegeket 
csak a golyószórókkal lehet majd elhallgattatni. 
Kimpálnál a pánczélosok támogatni fogják a ten­
gernagy hadműveletét és a khinai erődök kereszttűz 
közé fognak jutni. Két támadás lesz szükséges. Ha 
európaiak védenék a khinai erődöket, Courbet ter­
véi a legveszélyesebb kísérletek egyikének kellene 
tekinteni.» — És most, ime a Times táviratai:

— Szólhat, ha szólni kivan, monda Mr. Whittlc- 
staff.

— Ön csak tegnap tette meg ajánlatát Miss Law- 
rienak.

— Mi köze ennek ahhoz.
— Ha egy nappal előbb jövök s megmondtam 

volna neki azt, a mint most mondhatok, nem vál­
toztatott volna ez a helyzeten ?

— Mondta ő ezt? kérdé a szerencsés vetélytárs, 
de indulatos hangon.

— Nem, nem mondta. Csek nehezen csikartam 
ki tőle azt a vallomást, hogy tegnap tett önnek Ígé­
retet. De megvallotta. És megvallotta ha szóval rom 
is, de modorával, hogy lehetetlen volt visszautasí­
tania azt a kívánságot, melyet ön kifejezett.

— Sohasem hallottam még, hogy egy férfi ilyen 
szemérmetlenül erősítette volna, hogy ö egy nőnek 
kizárólagos kegyeltje! Szavamra mondom, ön a lcg- 
önhittebb ember, a kit valaha láttam !

— Legyen úgy. Nem gondolok a magam védel­
mére, csak az övérc .... Akár önhiLt vagyok, akár 
nem, az a kérdés, hogy igaz-e a mit mondok, vagy 
nem? És kérdem öntől, mint férfi férfitől, nem 
tudja-e ön is, hogy igaz? . . . Ha nőül veszi ezt a 
leányt, nem olyan nőt vesz-e el, kinek szive az 
enyém? . . . Nem olyat vcsz-c el, ki, ha e pillanat­
ban szabad volna, pillanatnyi habozás nélkül jönne 
hozzám ?

— Ilyen önhittséget életemben sem hallottam!
— De igaz-e? Akármilyen legyen is az én önhitt­

ségem, nyegleségem, vagy ha úgy tetszik, fértiatlan­
ságom, nem szent igaz-e, a mit mondok? . . . Nem 
az én gyarlóságaimról vagy az ön fogyatkozásairól 
keli nekünk beszélnünk, hanem az ő boldogságáról.

— Helyes. Nos, én nem hiszem, hogy önnel bol­
dog lenne.

— Tehát ön azért veszi nőül, hogy tőlem meg­
óvja — hogy ne süllyedjen az én méltatlan voltam 
örvényébe.

— Részben azért.
— De ha tegnapelőtt jöttem volna, amidőn Miss 

Lawrie tárt karokkal fogadott volna . . .
— Nincs joga ilyet mondani.
— Azt. kérdem öntől, hogy igaz-e? Tárt karokkal 

fogadott volna, és ön, mint gyámja, merészelte 
volua-e megparancsolni, hogy utasítsa vissza aján­
latomat, ha megtudta volna, hogy ő szeret engem; 
hogy én is szivem mélyéből szerettem, mikor hazul­
ról elmentem; hogy csakis azért mentem cl, hogy 
őt egykor nőül vehessem; hogy a szerencse csodá-

A Min folyón, aug. 23, este G óra.
A bombázás elszomorító dolog volt («a sicke­

ning business»). Két hajó kivételével a khinai 
Holta, mely az imént még a Min vizén állott, meg 
van semmisítve. A tehetetlenné lett és súlyedől él­
ben levő hajóknak nem engedték meg, hogy meg­
adják magokat. Miután ágyúikat elnémították, órá­
kig lődözték még őket.

Courbet tengernagy 2 órakor nyitotta meg a tüze­
lést, s a khinaiak rögtön feleltek rá. A fegyvertár 
azonnal tüzelt, de csak részleges sikerrel.

A khinai Holtát képező 11 hajó, jobbadán könnyű 
folyami hajók és parti szállítók, valóságos játéksze­
rek voltak. A francziák na k nyolez nehéz fegyverzetű 
hajójok volt — a Volta, Duguay-Trouin, d’Estaing, 
Aspic, Vipére, Lynx, X"illars és a pánezélos Triom­
phante, mely utóbbi már a tüzelés megkezdésekor 
érkezett oda.

A khinai ágyunaszádok némelyike 15 perczen át 
vitézül tüzelt, mikor is a legénység életbunmaraj- 
dottjai a vízbe ugráltak; de a harcz tényleg csak 7 | 
perez alatt volt befejezve. A francziák kitűnő tüzér­
ségé a khinai hajók tehetetlenné tevése illán is 
folytatta munkáját — nem harcz volt ez, hanem 
mészárlás. Így vélekedett minden szemtanú. Két 18 
tonnás ágyunaszád jól harczolt, az egyik az angol 
Champion hajó mellett súly ed t el, rnig a másik a 
kis hajókon tűi jól tartotta magát.

A francziák állandóan tüzeltek a fegyvertárra és 
a szomszédos épületekre, erődökre, bar a tikokra, sőt 
falvakra is, egészen ö óráig, jóllehet a parti ütegek 
ellentállása már 3 órakor megszűnt. A Iranczia es 
khinai hajók némelyike igen közel lőtt az angol 
Vigilant és Champion hajókhoz. Én a Chainpionon 

voltam.
Három égő ágyunaszád úszott lefelé a folyón; 

egyikök franczia lobogót viselt. Az egyik mellettünk 
haladt cl, valamint sok apró égő hajócska is, a me­
lyek veszedelmesen lángoltak; de eltávolíttattak. 
Égy angol bárkát az angolok megmentettek. A fran­
czia torpedo-naszádok fel robbantó Fák a Janguu 
szállító hajót és kút sülyedöfélben levő ágyimaszá- 
clot. Borzasztó latraiig volt, a mint a halottak és 
sebesültek mellettünk lefele asztak a folyón. A sebe­
sültek közül az angolok sokat megmentettek.

A lejebb eső erődök még nem támadtatUk meg.
Fucseu, aug. 24. d. u. 3 óra.

Most jövök a Pagodáról.
Két khinai szállitóliajó tegnap elmenekült a folyón 

fölfelé. Az egyik megfeneklett, mert hátsó része üsz- 
szeron csői tat ott; a másik sértetlen.

A francziák ma délben újra kezdték a tüzelést; 
hadműveleteik a Pagoda ellen s még föiebb lévén 
irányozva, a miből az lehet következtetni, hogy meg 
akarják semmisíteni a szállitóhajókat, iödözni a fal­
vakat és elfoglalni a fegyvertárt környező magasla­
tokat.

Most a francziák a Kvantao mellett levő barak­
kokat és táborokat iödozik, holott itt ellent ál lás 
nincs is. A Pagodán a konzuli épületeket fegyveres 
khinai katonák őrzik. Ebből megítélhető, hogy 
minő óvóintézkedésekre van szükség Fucseu ban, 
jóllehet a város most még nyugodt.

A franczia vezérkar főnöke azt jelenti, hogy a 
francziák 6 embert vesztettek. Az un véleményem 
szerint ez valótlan.

Egy angol kormányos a múlt éjjel megöletett, 
mikor a francziák erős tüzelést kezdtek s állítólag 
saját torpedónaszádjaik egyikét elsüllyesztették.

Az «egyedül jelen volt hirlaptudósitó» e jMenté­
éi alapján a Times a következőket Írja első vezer- 
ezikkében:

A bábom Francziaország és Khina közt szomba­
ton kezdődőit meg a l'ucseui fegyvertár lödözésével 
és sajnálattal mondjuk, hogy a kegyetlen, lovagiat- 
lan modor («ruthless, uncliivalrous manner»), mely­
ben ez az ackczió vezettetett, szégyenére válik Cour­
bet tengernagynak és a franczia lobogónak. Kinos, 
meglepő érzést fog kelteni Angliában ez a harcz, a 
melyben annyi szükségtelen pusztítás és kegyetlen­
ség történt. Még azok is, a kik tudják, hogy meny­
nyire kikerülhetctlenek a háború borzalmai , 
úgy fognak vélekedni, hogy Courbet tenger­
nagy nagyon is tűi ment azokon a határo­
kon, melyeket állítólag kapott utas Hasai elébe 
szabtak ; az pedig egészen bizonyos, hogy iu!kapott 
a czivilizált hadviselés szokásain. Neki meghagyták, 
hogy bombázza a fucseni arzenált, mely hadműve­
let természetesen magával hozza minden olyan 
erődnek vagy flottának a 1 önözését, a mely ellent- 
állást fejt ki; de a mely korántsem tette kötelessé­
gévé a l'rancziáknak, hogy kegyelem-adás nélkül 

I folytassák a harezot tehetetlenné tett hajók és se- 
í besüit emberek ellen. A bombázás csak eszköz a 
j ezé lhoz: a lerombolás- vagy elfoglaláshoz. Föl- 
I téve, hogy Courbet tengernagynak az volt az utasí­

tása, hogy a fucseui fegyvertárat lerombolja (nem

latosan kedvezett; hogy azzal az egyetlen remény­
nyel tértem vissza, hogy mindenemet neki adhas­
sam, s föltárhattam volna egész életemet s megmu­
tattam volna, hogy bátran nőmmé lehet akárki is?...

— Mit tudok én az ön élűiéről ? Lehet önnek va­
lahol felesége is.

— Igaz; lehetek gazember is, de akkor, mint Miss 
Lawrie barátjának, önnek kötelessége volna tuda­
kozódni. Nem törheti meg egy szegény leánynak a 
szivét csak azért, mert az a lórii, a kihez vonzódik, 
talán semmirevaló. De ebben az esetben még gya­
núra sincs oka.

— Sohasem hallottam még embert igy pöliesz- 
ketini!

— Az a kérdés, hogy mi az igaz. Mondtam már, 
hogy az ő boldogságát, s nem az enyémet, sem nem 
az önét kell tekintet be vennie. Ha Miss Lawrie az 
ön ajánlatát azért fogadta el, mert ön jó volt hozzá 
clhagyatottságában; mert semmit sem tagadhatott 
meg öntől, a ki olyan nemeslelküen bánt vele; ha 
Miss Lawrie mindezt azért lelte, mert azt gondolta, 
hogy én már vég kép eltűntem, s nem hitte, hogy 
valaha visszatérek — ha mindez igy van, pedig jól 
tudja ön, hogy igy van, akkor legalább is haboz­
nia kellene azzal, hogy végkép boldogtalanná te­
gye őt.

— Tőle hallhatta az irnénU hogy semmi ilyet se 
higyjek el felőle, ha nem ö maga mondja.

— Hallottam; s az ő szavának sem ön elölt, 
sem én előttem nem szabad sulykai bírnia. Ö 
Ígéretet, tett önnek, s kész föláldozni macát 
Ígéretének - . . Fői lóg áldozni engem is az ön jó­
ságáért és — azéri, mert teljesen képtelen arra, 
hogy magát, igazi értéke szerint méltányolja .. . Ne­
kem ö minden a világon. Az első pillanattól foava, 
mikor megláttam, mos tanig, egyetlen gondolatom, 
vágyam volt: hogy őt megnyerhessem . . . Ejtse el 
azokat a szavakat, melyeket ő az imént mondott, s 
mondja meg: mi lehet az ő kívánsága?

— En csak arról szólhatok, hogy mi lehet az ő 
javára.

— Ezt. a maga iránt való elfogultság mondatja 
önnel, s ón most ép úgy vádolhatnám önt «ónhitt 
seggel, mint ön vádéit az imént engem — csakhogy 
ón az ilyen önhittséget igen természetesnek talá­
lom. De ebben a dologban öt kuli megkérdezni,hogy 
mit akar. Nem szabad vele úgy bánni, mint gyer­
mekkel. Kinek a neje kivan lenni? Bátran merem 
mondani, hogy szerelme az enyém, s ha úgy van, 
önnek nem kellene öt magának kívánnia . . . Ön

pedig, hogy elfoglalja) ez a czél elérhető lett volna 
úgy is, ha a falvakat nem lödözi; a hadviselés ösz- 
szes szabályai pedig arra kötelezték, hogy a tüzelést 
megszüntetett hajóknak alkalmat, nyújtson a meg­
adásra. Bomba zni, elsül ijeszteni, felrobbantani hajó­
kat, a melyek már nem harczolnak, legénységüket 
arra kényszeríteni, hogy a vízbe vessék magokat, 
gyilkos tüze t ontani olyan emberekre, a kik sebesültek 
és a vízben fuldokolnak, és ezeknek az embereknek 
— a kik nem kalózok, hanem legyőzött katonák és 
tengerészek — nem engedni módot a menekvésre: 
ezek nem tisztességes hadviselés tényei, hanem barbár­
ság esc l eked elei.

A Times ezután hivatkozik arra,hogy sem Sevmour 
tengernagy Alexandria előtt, sem XVoi.-eley tXvip- 
tomban nem követtek el ilyeneket s azután óva inti 
a francziákat akcziójoknak kellő határok közé való 
korlátozására, meri Francziaországnak nincs jogá­
ban azt tennie, a mit akar, hanem tokintettel kell 
lennie arra, hogy a semleges hatalmak kereske­
delmi érdekei károsul ást ne szenvedjenek. <■ Barát­
ságos szomszéd mondja ezeket most, harag és irigy­
ség nélkül, de egész más hangon fog esetleg beszélni 
Németország, ha a franczia kormaiig e tekintetben 
vétkes könnyelműséggel járna cl. Jules Ferrynek tud­
nia kell, hogy Németország egy más módon gondos­
kodni fog arról, hogy ez az imbroglió ne okozzon 
neki károkat. A franczia minisztereknek vigyázniok 
kell arra, hogy ez az ő rosszul meggondolt haboru- 
jok tényleges előnyére ne üssön ki .Németországnak, 
oly utón, a melyet minden eszes franczia kitalálhat, 
habár nem szeret is rá gondolni.

Németország valóban kezd is már szerepelni a 
franczia-khinai ügyben, habár nem is oly szellem­
ben, a mint azt a Times feltüntetni iparkodik. Táv­
irataink jelentették, hogy Courcel berlini franczia 
nagykövet,ki Li Fong-Paoval egy vonaton utazott el 
Párisbói Berlinbe, Varzinba ment Bismarck hghez. 
Nagyon valószínűnek tartják, hogy a franczia nagy­
követ a khinai ügyért sietett fölkeresni a német 
birodalmi kanczellárt, s föltehetjük, hogy első sor­
ban arról kívánja biztosítani, hogy Francziaország 
a lehetőség legszélsőbb határáig iparkodni fog meg­
óvni a semleges államok s nevezetesen Németország 
kereskedelmi érdekeit. Mondják azt is, hogy Courcel 
br. egyenesen Bismarck kívánságára ment XTarzinha, 
még pedig a német közvetítés tárgyában, hogy a to­
vábbi hadviselés szükségtelenné váljék. Egy teg­
napi párisi magántávirat azt állítja, hogy Courcel 
báró varzini utjának nincs más czélja, mint meg­
egyezést hozni létre Németországgal az afrikai 
ügyekre nézve, s megállapodni abban, hogy a ha­
talmak akcziója melyik pontra szorítkozzék a Kon­
gónál. Feltéve, hogy a tárgyalások más oly ügyekre 
is kiterjednek, a melyekben Francziaország és Né­
metország érdekei azonosok vagy azonos irányúak, 
mindamellett Courcel bárónak semmiféle megbí­
zása sincs kormányától, mely Francziaország hely­
zetét Németországhoz képest lényegesen megvál­
toztathatná.

Ha valósul az, hegy a khinai kormány hadüzenete 
megérkezik, akkor a franczia kabinet azonnal kény­
telen lesz összehívni a parliaments, akár felel a 
hadüzenetre, akár nem. Ugyanezt fogja tenni a kor­
mány az esetre is, ha valamely hatalom panaszt emel 
(pl. Anglia) vagy pedig közvetítését ajánlja föl (pl. 
Németország vagy az Egyesült-Államok). Az ellenzéki 
lapok egyre hevesebben követelik a parliament egy- 
behivását. Azt beszélik, hogy Grévy a fucseui arze­
nál szétrombolását oly rendszabálynak tekintette 
mely a képviselőház legutóbbi szavazata által iga­
zolást nyer, de a khinai területen folytatandó min­
den katonai hadművelet tárgyában a kormány kö­
teles volna a törvényhozás engedélyét kikérni. Most 
azt beszélik, hogy Ferry miniszterelnök beérte volna 
kisebb hadikárpótlással is, és Fucseu bombázását 
csak azért rendelte el, mert Pate nőt re és Courbet 
azzal biztatták, hogy a fegyvertár szétlövése után a 
khinaiak azonnal el fognak fogadni minden feltételt.

A Havas-ügynökség ama sürgönyére vonatkozó­
lag, hogy Fu-Cseu európai negyedét nem érte a 
bombozás veszedelme, a következőket Írja a Re- 
publique Frangaise:

Meg;..a :yarázli itjuic, hogy a bombázás alatt miért nem 
szenvedett kárt Fu-Cseu városa s miért nem szenvedtek 
a benne lakó európaiak is. Courbet tengernagy operá- 
czióiról kimerítő és hi:eles adatokat kaptunk. Fu-Csou 
tudvalevőleg a Min-folyó partján emelkedik, körülbelül 
44 mértföldnyire a tengertől. A Ki-Fu sziget két ágra 
osztja torkolatánál a Mint. ila az ember lefele

nem felelt kérdésemre, nem is várhatom, hogy fe­
leljen ; de szálljon magába, és feleljen meg a kér­
désre. Gondolja meg, hogy mi vár önre, ha az a 
nő, ki az ön vállára borul, örökké egy másik férfira 
gondol, a kitől ön elrabolta . . . Isten önnel, Mr. 
VVhitUestafT, nem kétlem, hogy mindezt jól meg 
fogja gondolni . . .

Es ezzel John Gordon kisietett a kert kis ajtaján, 
mely az országúti a nyílt és Crokers Hallban semmit 
sem hallottak többé felőle azon a napon.

(Folytatása következik.)

REGENT.

Irta Gréville Henrik.
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XVIII.
— Ön szabad, monda neki a vizsgáló bíró.
Még többet is mondott neki, néhány szót, de a 

leány már azokat nem hallotta. E szavak úgy érin­
tők, mint a friss légvonat érinti a sokáig ixzárva 
volt ember arezál. Az első benyomás kimondhatat­
lan fájdalmas volt.

— Nem csinálnak velem semmit? kérdé bámulva 
nézve a bíró szeme közé.

Kis arcza fogsága alatt még inkább összeesett, 
szemei mélyen feküdtek, szája, mintha megnagyob­
bodott és szigorúbbá lett volna; csupán tőre ken} 
leste játszott még itjabbnak és még gyermekiebb- 
nek, mint valaha.

— Nem fognak önnel tenni semmit, felelt a bíró. 
Elmehet.

A lány némán állt a biró előtt, ki rátekintve, va­
lóban azt gondola, hogy e gyermeknek csakugyan 
alig van annyi ereje, hogy egy nehéz piszkáló-vasa 
fölemeljen.

•— Hova menjek? monda.
— A hova akar. . . .
A lány fáradt mozdulatot tett.
— Köszönöm uram, monda.
A tisztviselő, ki a törvényt alkalmazva, annyi 
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,. ,.,T ugv sn.pt fék vese, mim a franczia hajók állása
megvédte'» bombáktól. __

ji;:.us 18-dikán, tenát kozvetetlenül az ultimátum át- 
í 7t útin, merész tervet gondolt ki Gourb t tengernagy 
ui ie is hajtotta azt hamarosan. Bejárt a a fokút "a 

'rhcJeaa-Lenaud Dug na y- Trón in czi; káli. ha-
-p:, mHye:; mi de ni ke 1 4 agyúval volt fölszerelve, a 
‘y0lta Purseval jelzö-gözosökkel, Aspic,

[ 'ivPre agvu!;a;zait- kkal. a 4;>. és 46. számú> N n.\ „ I._____i.
Lynx és

, .... torpeuo-
s úgy helyezkedett el a kanyarulatnál, inelvet 

. képez, hogy elő tie volt az arzenál és mögötte a 
vir:-- h u; • ráczio egészen háboritlanul ment végbe. 
\j. veit az oka annak, hogy a Mm két partján levő erö- 

K nem zártak el az útját ? A khinaiak csak- 
Í[_.:a k. inaink volnának, mK.un kombináczióikban ugyan- 
0j: katonai elvekből indulnak ki, a minőkből az 

ak y Courbet tengernagy tehát az arzenál elölt fog­
gá .mást s szerencséjére olt találta a kliinai hajóhadat, 
nl‘.;v ek lei. tétlen volt menekülnie. Érrthetu tehát, 
iítu'v m.kép rombolhatta Courbet az arzenált a vá- 
rcr íMjes me-'kímélésévé!-. Kp ily érthető az i-, hogy 
máv nein »Tkez- tt tőle távlat e szerencsés operáezió fe- 

Valamely iá jelz ; hajóját kellett volna e végből kikül- 
de 1-.0 ezzel kitette volna a gőzöst az erődök 

jav;; n k, melyek bizonyara nem lettek volna oly nyu- 
;-k, mint akkor, midőn a franczia hajóhad az arzenál

l.:v vl muH. C. urbet a folyam irányát követte hajóival s 
e^vei.kná pusztított i e! az erődöket, melyek az arzenáltól 
eV íz a tengerig húzódnak. Ezzel a nu Ilkával eddig 
jná vik z .heteit a tengernagy.

Álljon itt befejezésül Fucseunak a következő, ké­
re.-kede hni szempontból is érdekes leírása:

pL, -r a "boldog város», vagy a három domb városa, 
a deli oldal legkiválóbb kikötője Sanghai és Kanton kö­
zút. fuvarosa Fokién tartománynak. Fekvése gyönyörű : 
hegyektől környezett, termékeny síkságon terül el a Min 
•uivu bal partján, torkolatától 56 kilométernyire, az északi 
szelesség -6 fok 3 percze, a keleti hosszúság 117 í k 
3á percre alatt. A külföldi kereskedelemnek iS-í2-ben 
r.vitotíak meg a nankingi szerződés értelmében. A ku- 

körülvett vv.ros észak leié három kilométernyire 
fekszik a folyótól- A kőfalon beiül, mely 6000 méter 
hosszúságban nyúlik el, laknak a mandarinok és 10 000

m.nő ivadékai a mandsuknak, kik kétszáz évvel 
t-zviuá katviiai karhatalommal foglalták el e helyet. A 
három négyszőgkilométernyi külvárosokban összponto­
sul a kereskedelmi tevékenység. A forgalom igen élénk. 
Fucseuuak 500,000-nél több lakosa van; a bárkák nagy 
számban közlekednek a város alatt, mert a gőzhajók nem 
úrnak a városig; egy izolált szikla által képezett sziget 

kéz eben vetnek horgonyt, a melyen apagod i áll. E helyen 
a Mm folyó igen széles és tóhoz hasonlít. Fucseu sokáig 
a tea behozatalnak főszékhelye volt: a szomszédos kerü­
letek igen kitűnő teát termelnek. Megjegyzendő még, 
hogy Wansu kikötőből sok teát szállítanak Fucseuba, 
a aztán külföldre viszik. E kereskedelmi ág égé.
szén a khinaiak kezében van. A kliinai parti hajótok 
Fu seuba jönnek épületía vásárlása vésett is, mely o y 
ritka Khinában; itt szerzik meg azonkívül bambusz’ 
bútor, papír és rizskészleteiket, valamint a kiilön- 
f ie gyümölcsöket; cserébe európai áruezikkeket hoz­
nak, melyeket Sanghai, Kanton és Honkong nagy kikó* 
tűkben vas rolnak. 18s2-ben 529 hajó fordult meg e 
város alatt 479,225 tonna köbtartalommal. A vitorlás 

szárna 142 volt 52,971 tonnával. Az áruforgalom 
t-Ttcke 14,927.446 tavit, tehát körülbelül 106,432.000 
ranket tett ki. A kivitel sokkal tetemesebb vutt, mint a 

behuzivah Az európaiak kereskedelme ezelőtt ott nagy­
tan virouzott ; most sokkal több akadályával kell meg­
küzdenie es nem is oly jövedelmező. Úgy látszik a on. 
ban, hogy a szomszédos kerületek termelukép essége 
csukken ; de fükép Hanke versengése Kvikiang és Wisii 
kikötőkkel, melyek odaszállítják teájukat, csökkenti Fu­
cseu üzleti forgalmát.

A kliinai külihjiji hivatalról a következő érdekes 
dolgokat írják egy külföldi lapnak:

Ki.i ának Í^6U-ig nem volt külügyi hivatala s ha 
európai követség érkezett Pék ing be, a császr-város kor­
ín nyzu a fogadta s ez folytatta vele a tárgyalásokat is 
1.3...;uy udvari méltótág közreműködésével. Megje. y- 
zendő, hogy a pekingi császári székhely, melyben I2.UUU 
I". Le la iá, számos palotájával, lakóházával és lemplo- 

v . k ..un várost alkot, melyet magas fal vesz kői ül, 
iueguuekut nem bocsátanak utczáira, még a diplomácziai 
tcsLÜet tagjai sem mehetnek ne kapuin. Ljnatiev tabor 
nokna. lb5S-ban, midőn Pék mg be érkezed, hogy az 
Au. ir-Videk átengedés,! követelje rK-m-Fong császártól, 
szintén a kormányz hoz kel! ti fordulnia, tudtára adva, 
Lj-v iw! járatban v. :i. A c.-iiug-h-;.áment (a lehér bar- 
LwUuk hivataiat; csak 1860-ban szervezték, miután a 
szövetséges franezia-ai ;gol sereg bevonult Pekingije; 
ébre Kung herczeget. Hien-Fong császár ^ Gesését ál­
lító:: k. Ez a iivatai azonban semmiféle összeköt­
tetésűén nincs a kliinai birodalmi minisztériummal 
mely ma is, mint két ezer évvel ezelőtt, hat tagból t.a 
iözuktatás, pénzügyek, igazságszol;: ál tatás, had ügyek stu. 
vez ‘.ibolj all s elnöke maga a császár. M:g e hat mi- 
x.iszterium uivatalai a császári palotában vannak, a 
csuiiudi-ymnen a mongol városban székel. (Peking 
i-t is mongol, kiiiuai <*s császári városra oszlik;, hol 
PoO-beu hevenyésztek .-z mára külön épületet. Acsung- 
k-yauien a követkéz személyekből áll: elnök (ni'.-t 
Crna heicz gi, két főtitkár vagy osztályfőnök, négy tit­
kai vagv osztály-tanácsos, több valóságos titkár, tóim c

stb. Néhány év óta a pekingi távíró-hivatal is a 
csung-li-yamenben van,ahol magánsürgönyök» t elfogad­
nak. A fr-unc-li-yanien hivatalos közlönye a Shanchaiban 
megjelenő tiheu-Pao (Sanghai Újság), n ely Ali-sün 
an.ol ember tulajdona, de szerkesztői khinaiak. Ez a 
Kp közli a császári rendeleteket is, melyeket táviró ut­
ján küldenek hozzá naponkint, s ezért nagy szubvencziút 
kap. A csung-li-yamen elnöke naponkint elmegy a pa­
lotába, hogy a császárnövel értekezzék s közölje vele 
egyúttal a világ különböző részeiből érkezeit híreket. A 
császárné >zámára néhány évvel ezelőtt külön térképeket 
készítettek, mert az európaiakat nem érti. Az elnök tér* 
denádva teszi meg jelentését, mialatt a császár nű a szó­
tan tekszik és czigarettet szí.

Ä HABEYAKOBLATOK.

á brucki táborból.
Azok a hadgyakorlatok, melyeket most a bécsi 

II. hadtest csapaíjai a brucki állandó sátortáborban 
végeznek, a tizenhét év óta fennálló táborban ed­
dig tartott gyakorlatokat jelentőségre nézve minden 
tekintetben felülmúlják. Ezt a jelentőséget nemcsak 
az a körülmény adja meg e gyakorlatoknak, hogy 
főmomentumaik a király éber szeme előtt történnek, 
hogy vezetőjük maga Albrecht iőherczeg s hogy 
végre a trónörökös is részt vesz bennük, mint had­
osztályparancsnok, hanem főleg az, hogy a gyakor­
latok instruktiv jellegére sokkal nagyobb súlyt vetet­
tek, mint eddig.

Eiső sorban pedig a legnagyobb figyelmet arra 
fordították, hogy az egyes gyakorlatoknál, illetőleg 
hadműveleteknél a váltakozva fölmerülő helyzetek 
lehetőleg megfeleljenek a háborúban keletkező vi­
szonyoknak. A gyakorlatokat szabályozó intézkedé­
sek és parancsadások is akként történtek, hogy min­
den mesterkedésnek eleje vétessék. De leginkább 
arra törekedtek, hogy az ellenséges tüzelés hatását 
a parancsnokok méltányolják s könnyelműen ne 
ignorálják.

És nagy szükség is volt mar csak azért is, hogy a 
manőverek értéke meg ne semmisüljön, mert az 
ellenséges tűznek perhorreskúlását eddig semmiféle 
hadseregnél sem lehetett annyira tapasztalni, mint 
a mienknél. Nem egyszer láttuk magunk is, hogy a 
döntő pillanatban a parancsnokok, a helyett, hogy 
ott állottak volna, a hová őket a szabályzat a helyes 
intézkedés biztossága végett rendeli, kivétel nélkül 
a raj vonal előtt hadonáztak.

Tekintve, hogy e gyakorlatok uggyszólva beveze­
tésül szolgálnak az Aradon és az Alsó-Morvavidé- 
kén tartandó nagy hadgyakorlatokhoz, kívánatos 
volna, ha a Brucki iái követett elveket ott is szem 
előtt tartanák. Ez pedig jobbadán a elöntő biráktúl
függ-

Megjegyzendő azonban, hogy vázlatban jelzett 
csapattestek felállítása és működése dolgában, ne­
hány újító változást tettek próbára, ami különben 
nem bírhat nagyobb értékkel, mert a gyakorlatok 
jelzett csapatok ellen nagy sikert úgy sem Ígérnek s 
e változások a hadseregben csak ellenszenvvel ta­
lálkoznak. Nézetünk szerint nagyobb sikert érnének 
el. ha ellenkezőleg az egymás ellen gyakorló csapa­
tok osztályszámát kisebbítenék, és ezek habár ki­
sebb, de lehetőleg hadilétszámmal bíró testekkel 
működnének.

Lajta-Brnck, aug. 26.
A Bruckban konczentrúlt csapatok gyakorlatait pókkal 

nagyobb érdeklődéssel kíséri most a környék lakossága, 
mint a korábbi években. S ezt nem az idei gyakorlatok 
katonai jele.;tőségének, hanem a trónörökö: pár ittlété­
nek kell tulajdonítani. Most történik először, hogy a 
trónörökös, mint az. alatta álló csapatok parancsnoka 
imS'Zabb időt tölt a brucki táborban, s ott már a ^szol­
gálati viszony is folytonos érintkezésben tartja öt a c-a- 
[ kí luk kai. S hogy a trónörökösné is elment férjével o la, 
hol a katonaság, nehéz munkáját végzi, hogy a harezot 
névszóivá saját otthonában kereste föl, abban a közös 
hadsereg legnagyobb jelét látja a kegyelemnek, melyet 
a jövőbeli ura lkodé no iránta tanúsít. Már ez a körül­
mény maga is megmagyarázza azt az emelkedett hangu­
latit, mely a városban és a táborban uralkodik, s mely 
lelkes ovácziókban nyilvánul mindig, valahányszor a 
trúnürökö-pár az ulczán, vagy a táborban mutatkozik.

Bruckban és a táborban sokkal nagyobb most az 
élénkség, mint volt egyébkor. A császári kastélyban, 
me ybt-ii az uralkodó és Albrecht fő he rezeg lakik kí­
séretével, valamint a gróf Harrach-féle kastélyban, a 
trónörököspár szállásán, oly ünnepies csönd van 
ugyan, mint egyebütt, a hol az uralkodó ház tagjai időz­
nek, de annál nagyobb a sürgés-forgás a városka ut- 
czáin. Ordonuáüczok jönnek-mennek gyalog és Ívháton 
s közvetítik a szolgálati érintkezést a tábor és a főpa­
rancsnokság között ; nehéz társzekerek doczögnek végig 
az utczákon, magán fuga tok és bérkocsik robognak ide- 
oda, s a város és környék lakossága is mindent elkö­
vet, hogy a halár városnak különben csöndes utczái meg­
élénküljenek.

S milyen élénk a tábor túl a Lajtán ! A nagy terje­
delmű barakvárosnak minden kis zugát elf glalták a ka­
tonák, úgy a régi, mint az uj táborban, s kora reggel­
től Ív sö estig nem szűnik meg ott a sürgés-forgás.

A ki reggel öt órakor, az ébresztő órájában ellátogat 
a táborba, talpon talál már tízezer embert. Az ébresztő 
csak néhány késf-lkedönek szól, meri a katonák nagyobb 
részét régen íeiküilötte a pirkadu hajnal, az üde reggeli 
szellő, meg a kötelesség tudata. Söpörnek, takarítanak, 
fegyvert csiszolnak mindenütt, főzik a reggeli levest és 
ké-zűrnek a kiv nu fisra.

;á-

lüiaeiyikével, kikkel kikeruíiivtetíenüi találkozik az 
ember mindig, a mikor leginkább óhajtana egyedül 
lenni. A mint behívták, szemben állt Monique-kal, 
most első ízben ama Borzalmas éj óta.

— E gyermeknek senkije sincs itt, a kihez fordul­
jon. uram. monda a tisztviselő. Nem akar tenni va­
lamit érte V

— Bizonyosan, felelt D unó is ur.
E Set ein bér, kiket a bünteti tudata kötött össze, 

nem mert egymásnak szemébe nézni, bár színlel­
niük kellett, hogy oda néznek.

— Az ön házába nem akarok visszatérni, monuá 
Monique.

— Azt értem, felelt az ur. De önnek nincs sem 
pénze, sem . . .

— Nem kell pénz, monda a lány elfordítván 
fejét.

— De hisz béréhez legalább joga van.
— Nem kell. Nem nyúlok hozzá. Nem viszek el 

semmit e házból.
A k f férfi összenézett, bár nem egyformát gon- 

uoitak, de egyforma szánakozással.
~ Es jegyese? rnondá a bíró? Jegyese volt neki, 

hol van az?
— Mindennap lent van a teremben, monda az 

írnok. Ott lesz most is.
— Keressék meg.
Monique és Dunois mozdulatlanul maradtak. A 

fed m m mert eltávozni, félvén, hegy nagyon sietni 
httszhiiik elhaevni a leányt, ámbár vagyonának 
naé? részét odaadta volna, ha e tűrhetetlen egy üt t- 
Kt már véget ér.

Marin belépett. Monique összeborzadt, de nem 
mozdult.

^ - ge van ? monda a legény. Gyere, menjünk.
Megfogta kezét, hogy elvezesse. A lány vissza- 

hátrált újabb borzongással, meiy oly erős volt, hogy 
%ai vaczogtak belé.

~~ Gyere hat, isrnétlé Marin, ismét megfogván 
Monique fagyos kezét. Ideje, hogy innét távozzunk.

Dunois ur epv lépést tett előre és Marínhoz for­
dult.

Monique vonakodik fölvenni a pénzt, mely 
fitzi jár, rnondá : belátom, hogy irtózna tik valamit 
e \hr:ni abból a házból. ...

Megakadt. ... £ gyűlöletes komédia ép oly irtó- 
zMot keltett benne, mint áldozatában.

~~ De, foiytata, uralkodva magán, a mi az övé,
az, & övé, azért kérem önt uram, értesse meg
vele....

— Köszönöm, u helyette, uram, vágott közbe 
nyersen Marin, de nincs szükségünk semmire. El­
viszem és nőül veszem. Azok után, a mik történtek, 
anyja nem fogja többé az eszét járni; már is eléggé 
megbánhatta, hogy lányát eleresztő. Szolgájuk, 
uraim, gyere Monique.

Még mindig kezénél fogva tartotta a lányt, ki 
most engedelmesen, sietés nélkül követte, mint a 
kutya, mely egy kissé vonatja magát a pórázon.

Kimentek, és elhagyva a zajos utczákat, homályos 
közökbe fordultak be, melyek lassanként mind nép- 
tvlenebbekké váltak. Hosszú gyalogolás után végre 
megérkeztek a város végén egy kis szegényes korcs­
mába, a hol Marin lakott.

— Eszel-e valamit? kérdé Marin, midőn beléptek 
az ajtón.

— Nem vagyok éhes, felelt röviden a lány.
— Akkor szedjük össze holminkat és menjünk. 

Hol van a málhád ?
— Oda át, suttogd Monique.
— Majd írsz, hogy küldjék utánad. Menjünk,hol­

nap este otthon leszünk.
Úgy beszélt vele, mintha ura volna, bizonyos 

nyerseséggel, meiy Ível rejteni akarta azt az égő vá­
gyát, hogy a lányt karjaiba vegye és sírjon fölötte, 
mint az anya sir beteg kis gyermeke fölött.

Összeszedte egy kis kendőbe azt a kevés holmit, 
melyet vizkercszt estéjén magával hozott, s mely 
már azóta bizony el volt használva; fölvette botját, 
kifizette a számlát és indult.

Monique nem szólt egy szót sem. Követte je­
gyesét.

XIX.
Midőn néhány lépést tettek a pályaudvar felé, a 

leány hirtelen megállt.
— Menjünk a Szajna partra, rnondá Monique.
— Miért? kordé Marin bámulva.
— Beszélni akarok veled.
— Majd ráérünk arra.
— Nem, most akarok beszélni.
— Lemaradunk a vonatról. . . .
— Majd elmegyünk a másikon. Mondom, hogy 

beszélni akarok veled. Nem megyek el innét, a inig 
meg nem mondtam, a mit meg akarok mondani.

S most szemébe nézett Mar innak, ragyogó, bal­
jóslatú szemmel. A fiatal ember a balsors hideg 
szelét érezte íuni koztok.

— Ilát mi van még? rnondá mély, rekedt hangon. 
És e szóban : még, megérzett e férfi fáradsága, 
ki már kiszenvedett egy egész életre valót.

Wgnap 1 w órakor készen állott ;i kivonulásra a had­
testnek valamennyi csapata s várta a parancsot, hogy 
összeg; ülekezzék és kivonuljon a táborból. A csapatok, 
mint minden gyakorlaton, teljesen fel voltak szerelve, s 
a második hadosztály csapatai fehér szalagot hordoztak a 
fövegükön, jelezve az ellenséget, llatedfel órakor meg­
harsantak a trombiták. A gyalogság gyorsan sorakozik, 
a lovasság és tüzérség lóra ül, a kisebb csoportok na­
gyokká tömörülnek, jelentéseket tesznek és fogadnak, s 
ezután a gyalogság ezredenkint, a lovasság és tüzérség 
századok és ütegek szerint vonul a találkozó helyre ze­
neszó mellett. A tegnapi gyakorlaton a 25. gyalog-csa- 
pat-hadosztálv találkozó helye Arbesthal, a második 
hadosztályé W'ilhelmsdorf volt, s a csapatok kilenczcd- 
fél órakor már ott voltak a gyakorlat megkezdésére. A 
25. hadosztályt Rudolf trónörökös, a másodikat titer- 
neck vezérőrnagy vezette.

Rudolf trónörökös táborkari főnökével, Wurm brand 
gróf alezredessel és törzskarával ott várta már S órakor 
hadosztályának gyülekező csapatait, melyeknek parancs­
nokságát azután átvette. KiJenczedfél órakor átadták a 
trónörökösnek és Sterneck vezérőrnagynak az írott szup- 
pozicziukai, melyek utasítottak a két parancsnokot, hogy 
hadosztályaikkal az ellenség gyülekező helyének irányába 
vonuljanak, s ha ráakadnak az ellenségre, támadják meg, 
s ha lehet, vessék vissza. A szuppozicziók átvétele után 
azonnal megtelték az intézkedéseket az (‘levonulásra. Az 
ellenséges oszlopok 5 *9 órakor megindultak. Elül lovas­
osztályok vágtattak, melyeknek őrjáratai földerítették a 
terrénumot egy mértföldnyi kerületben; utánuk men- 
az előőrsök, követve a hadosztály zömétől és a hátvédek­
től. Rudolf trónörökös az előőrsök közi volt s a hozzá 
érkezett jelentéseket alapul használta a további diszpo- 
zicziók megtételére.

Mialatt a_ hadosztály lassankint menet-formaczióvá vál­
tozott, a király egynegyed 10 órakor a gyakorlótérre 
érkezett kíséretével. Vele voltak Bauer báró- táborszer­
nagy, Beck báró táborkari főnök, a vendégekként itt 
időző tábornokok és törzstisztek s az idegen hatalmak ka­
tonai képviselői. A király mindenekelőtt a 25. hadosz­
tály elé lovagolt, átvette a trónörökös jelentését s azután 
átment az ellenséges oldalra. Albrecht főherczeg tábor­
nagy nem volt az uralkodó kíséretében, hanem hol itt, 
hol ott tartózkodott s fogadta a íö és aipuraiicsnokok je­
lentéseit.

Tized fél órakor porfelleg emelkedőit a távolban, egy 
robogó kocsi kavarta föl. A kocsi előtt egy táborkari liszt 
lovagolt, utána két udvari lovász. A hintóbán Stefánia 
trónörökösné iilt Pálíl'y grófnővel. A trónörökösnő vilá­
gosbarna por köpenyt viselt s ugyan ily szinti szalmakala­
pot. Kocsija egy magaslaton állott meg, honnan jól lát­
hatta az oszlopok fölvonulását s magát a gyakorlatot is. 
A mint az uralkodó észrevette a trónörökösnét, hozzá 
lovagolt s rövid üdvözlés után megmagyarázta neki a 
gyakorlatok részleteit.

Ezalatt a kél előőrs-lovasság összecsapott a Gablers­
berg irányában, s e bevezető harcz oltalma alatt a 25. 
gyalug-csapat-hadosztály is átalakult hadi formáczióvá. 
Sterneck vezérőrnagy az ellenség bal szárnya ellen in­
tézte a lutáinadást, a trónörökös pedig meghiúsítani 
igyekszik az ellenségnek szándékát, keresztül törve an­
nak arczvonalát. Ekkor megszólaltak a trombiták s a 
gyakorlat veget ért.

A két hadosztályparancsnok ezután uj szuppozicziókat 
kapuit, melyek szerint a 25. hadosztály megszállja és 
védelmezi az Arbesthalból Fischamendbe vezető utat, 
mig Sterneck vezérőrnagy megtámadja az ellenfél állá­
sát. Miután ezt a föl. datot is megoldottak az uralkodó 
és a iüyezénylet nagy megelégedésére, 1 urakor jelt ad­
tak a visszavonulásra. Három órakor vonultak be az 
utolsó csapatok a táborba. Az uralkodó, Albrecht 
főherczeg és Stefánia trónörökösné egyenesen a brucki 
kastélyba hajtattak.

.1 pozsonyvidéki hadgyakorlatokra vonatkozó­
lag a következőket Írja a B. C. A kizárólag csak hon­
védcsapatukból álló 37. gyalogsági hadasztály báró Fe­
jér váry altábornagy parancsnoksága alatt szeptember 
5-dikén teljesen összpontosítva lesz Pozsonyban és meg­
kezdi menet közti hadgyakorlatait. A hadosztály tizenkét 
honvéd zászlóaljból áll, melyek részben a dunántúli, 
részben a felvidéki kerületből valók. Különösen kieme­
lendő, hogy uz V. hadtest három hadosztályának had­
osztály-lovassága ez alkalommal kizárólag a honvéd 
huszárezre ékből van egybeállitva és a hadosztályokhoz 
máskülönben a közös hadseregből beosztott lovasság ez­
úttal mint a hadtest részét képező önálló lovassági had­
osztály a felderítő szolgálatot fogja végezni.

Az aradi hadgyakorlatok.
Arad, aug. 27. (B. Goit.) U felsége itteni tar­

tózkodásának végleges programmja a következő: 
29-én 5 órakor reggel érkezik meg a király. Salacz 
polgármester a pályaudvaron üdvözli ő felségét, ki­
nek válasza után következik a bevonulás a vá­
rosba. 7 óta után a király kocsin Zádor- 
lakba megy Uj-Arad mellé, hogy ott lóra száll­
jon és résztvegyen a lovassági hadosztály gyakor­
latain. Minthogy a király ez alkalommal Temesme- 
gye határát átlépi, valószínűleg ő felségét Ormós fő­
ispán és az alispán üdvözölni fogják Temesmegye 
földjein. Ugyanaz nap délután nagy udvari 
ebéd lesz. Este Aradot kivilágítják. 30-dikán 
ö felsége ismét a lovassági gyakorlatoknál 
lesz, a mely gyakorlatoknak azonban semmi 
magasabb taktikai kitűzött czéljuk nem lesz. 
3 i - én a király a minoriták templomát látogatja meg 
és a misét meghallgatja, a melynél Németh czimzetes 
püspök és nem Haynald bibornok fog pontiílkálni; 
a templomba csak belépti jegygyei szabad majd be­
menni. 10 órakor lesz a 22 küldöttség fogad­
tatása a különböző hitfelekezetek, törvényható­
ságok és hatóságok köréből. Délután ő felsége 
a kórházat, a Neumann-féle szesz- és malom­
ipartelepet, a polgári lövöldét látogatja meg. Szept.

— Az van, hogy beszélni akarok veled. Azt hi­
szem, hogy azon idő óta, hogy elváltunk, sok dolog 
van egymásnak elmondani való.

Marin nem szólt, hanem megfordult s egy kis ho­
mályos közbe tért be, mely a Szajnához vitt. A nap 
lehanyatlott; csillagos februári éj borult a sötét par­
tokra ; Rouen, itt-ett már megvilágítva, terült el a 
halmon, melyet a vasút átmetszett; a másik lapos 
parton emelkedett a Saint-Sever külváros alacsony 
házaival, füstös gyárkéményeivel, melyeket nehéz 
szürke gőz fedett.

Elérték a folyó partját, egyikét ama helyeknek, 
melyeket találni nagy városok közelében, hol a mező 
és a város összevegyül, ugv, hogy az ember nem 
tudja, közel van-e az emberekhez vagy távol tőlök.

A régi vontató utat lakatlan házak szegélyezték, 
a hol nem járt senki, a mióta gőzhajók helyettesiték 
a vontató lovakat, melyek cgvkor oly élénkké tettek 
a folyók partjait; néhány megkopott kő itt-ott el­
szórva, tanusitá, hogy valaha építeni akartak a 
tájon.

Kit érdekel e kövek története? Találni olyanokat 
mindenütt: egy-egy feltúrt területen, a legvirágzóbb 
városrészek közepén, s az ember nem tudja, miféle 
különös véletlenség folytán ; majd a legtávolabb eső 
helyeken, oly messze minden lakott vidéktől, hogy 
az ember azt kérdi, mikép kerülhettek oda; a köve­
ket benőtte a moh, kilyukgatta a nedvesség, megfe- 
ketité az idő, félig betemette a folyton növekvő te- 
levény, mely fölemészt mindent, mit az ember erő­
vel el nem ragad tőle.

Mik voltak ezek? Ki metszette ki? Mire voltak 
szánva ? Senki sem tudja többé; a kik oda hordal- 
ták, már rég a sírban álmodnak, és senki sem mond­
hatja meg soha, mire valók voltak e néma göcsök, 
melyek hasonlítanak az erkölcsi élet némely hiába 
való, észre nem vett, bitangságba esett lényeihez, a 
mint e kövek bitangságba esett tanúi rég elpusztult 
vagyonoknak.

Marin ilyenforma valamit érzett, midőn azt rnondá 
Moniquenak, hogy üljön le e mészkövek egyikére; 
a nélkül, hogy tudná, a meddő lemondás egész szo­
morúsága fogta el lelkét, s a hely, a hol voltak, 
egvbehangzani látszott kedélyének hangulatával.

Leü/j mélyén nagy megaláztatást érzett, vegyülve 
nehéz haraggal az események ellen, melyek igaz, 
hogy örömtelen, de büszke és csöndes létét felza­
varták.

(Folytatása következik.)

1-én kezdődnek meg a tulajdonképeni hadgyakorla­
tok, a 17. gyalog hadosztály szemben áll a 34. gya­
log h :dosztálvlyal. — Minden nap udvari ebéd lesz.

Arad, aug. 27. A király kíséretében ide fognak jönni 
báró Afond el föliadsegéd, báró Popp főhadsegéd, her- 
czeg Turn-Taxis fölovászmesler, gr. Kinsley íökonyha- 
m es tér, Pápay udv. tanácsos, gr. Rosenberg őrnagy, gr. 
Christalnigg őrnagy, Fii essen őrnagy szárnysegédek, 
Benkö őrnagy, Chavanne kapitány, dr. Lányi törzsor­
vos, Claudy udv. tanácsos, Fohl ezredes a katonai iro­
dából, továbbá a katonai és a kabinet irodából egy-egy hi­
vatalnok ; a fö udvarmester! hivatal részéről jelen lesznek 
lovag Loebenstein adjunktus, Kállay István főtiszt, 
Gieroltci pénztárnok, Fiz és Kállay udv. four ivók, 
Ussner ellenőrző főtiszt, Ho flicht és Kflrdliczka 
hivatalnokokkal, Puttier kamaragendnok.

Őfelsége termei a városház, épület frontját foglalják el s 
valamennyi ablaka a városház térre nyílik. A főbejárat- 
fal szemben az első emeleten előszoba vezet a szárny­
segéd szobájába, melyben virágos plüssel bevont bútor­
zat és magas fali tükör van elhelyezve. Ettől balra nyí­
lik az elfogadó terem, hol rendesen a közgyűléseket 
tartják. A csinos karzattal ellátott oszlopos teremben, 
melyek park ette je a friss fényezéstől, csillárai az uj ara­
nyozástól tündökölnek, mindössze egy asztal lesz elhe­
lyezve és esetleg a falak mellett széksorok. Itt fogadja u 
felsége a küldöttségek hosszú sorát és alkalmas helyiség 
hiányában ugyancsak itt lesznek az udvari ebédek is. a 
diner-k után szokásos cercle-ek számára két terem van 
berendezve, melyek a fogadó teremtől balra egymásból 
nyílnak. Az elsőben piros brokát bútorzat van, még 
pedig két garnitúra a szoba két hátsó sarkában. A 
díván előtt elegáns gyöngyház szegélyű alacsony asztalka, 
oldalfal mellett pedig finom fekete fából készült disz szek­
rény, melynek felső része művészi faragásu két oldal 
oszlopon nyugszik. A bútorzat szövetével hasonló szinti 
függöny két magas tükröt szegélyez, melyek az ablakok 
közti falrészen függenek; alattok egyszerű fekete i;u- 
meaux áll. A másik teremben még szebb szövetű a gar­
nitúra. Préselt franczia peluche gazdagon átszőve arany- 
szálakkal, melyek szeszélyes alakzatu virágcsoportokat 
képeznek, feszül meg az aranyozott, fekete fából készült 
székeken és divárion. A tükör is elegánsabb c teremben. 
Kerete bronz, köröskörül gyöngyház szegéiyiyel. lí: véget 
ér a balszárny. A király többi termei a szárnysegéd szo­
bájától jobbra nyílnak s így, a mint látható, a szárny 
segéd szobája két részre osztja a királyi apparíe* 
ment-t. Jobbra első az irószoba, melynek beren­
dezése fölötte egyszerű. De igen ízléses. A két 
ablak között van a nagy súlyos tölgyfa íróasztal. 
Semmi eziezoma, semmi díszítés a felső részen. Nagy 
közép és oldalti íiókjai vannak. A liáttérban van a bor- 
deaux-vörös bőrrel bevont négy szék és díván, előtte kis 
asztalkával. A falakat Böhm Pál három kedves tájképe 
ékesíti u. m. a Pásztor tűz a Tisza partján és a 
Vihar a pusztán. A tükör finom olasz munka, ízlé­
ses fakeretben. Az irószobából kis terembe lépünk. Ez 
az u. n. kabinet szoba, melyben bourett garnitúra van 
elhelyezve. Egy négy és egy nyolezszügü asztalon kívül 
egyéb nincs e szobában, melyből egyenesen a hálóte­
rembe lehet jutni. A hálóterem a front végén van és egy 
ablaka már a vasút felé néz. Itt a következő bútoruk 
vannak : egy ágy, két szekrény, egy n.o-dóasztal, éjiszek­
rény, német renaissance stylii, halvány diófából ke zűig 
pleuchesel és atlaszszal gazdagon díszített garnitúra, továbbá 
hasonló szövetű otlomán és nagy conseolos tükör. A pad la­
tot perzsa szőnyegek fogják bontani. A hálószobából 
nyílik közvetlen a király komornyikénak a szobája. A 
többi lakosztályok mind el vannak különítve s az aj­
tókra elegánsan bevont, vastag matráczokal; szegezlek, 
melyek a hangot felfogják. Az északi szárnyon a komor­
nyik két szobája után br. Monde! szalonja és hálóterme, 
meg az u hadsegédének a szobája következik. A város 
felüli részen vannak Pápay udvari tanácsos, báró Popp 
és a többi hadsegédek lakosz'ályai, legtöbbnyire egy-egy 
szalon és egy hálószoba. A Maros felőli részre csak 
Thurn-Thaxis herczeg lakosztálya nyílik. A földszinten 
van Kinszky gróf iukonyhamestvr, Benkö őrnagy, Kállay 
Béla udvari Írnok és a lobbi hivatalos személyzet lak­
osztálya, hol inár szintén minden rendben van.

Arad. aug. 27. (0. É.) Az Arad vidékén ő fel­
sége jelenlétében tartandó hadgyakorlatok egy stra­
tégiai feladat megoldását czélozzák. A feltevés, 
mely a gyakorlati hadműveletek alapjául szolgál, 
az, hogy egy hadtest délről, Orsóvá és Báziás- 
ról előnyomulva a Maros völgyét akarja ha­
talmába keríteni. — Ezzel szemben északról 
egy másik hadtest működik, melynek feladata 
a déli hadtest szándékát meghiúsítani. A had­
testek csak markirozva lesznek egy-egy hadosztály 
által. Az egyik hadosztály a hadtest jobb szár­
nyát, a másik a második hadtestnek bal szár­
nyát fogja alkotni. E feladat a jövő hó 1, 
2 és 3-ik napján oldandó meg. Az első napon 
csak az előre küldött lovasság fog összecsapni, a 
második és harmadik napon a gyalogság folytatja a 
műveleteket. A negyedik napon két hadtest lesz 
összpontosítva egy honvéddandár ellen, mely had­
osztályt fog markirozni. A hadtest a hadosztály el­
len fog előnyomulni. Ezzel az a rád vidéki gyakorla­
tok be fognak fejeztetni a szept. 4-dikén délután 
2 órakor a schön dórii halmoknál tartandó nagy 
csapatszemlével. 0önjei Kornél altábornagy, a má­
sodik honvédkerület parancsnoka, ki Pacor Vilmos 
vezérkari őrnagy kíséretében ma érkezett meg Eu- 
gosról, az itteni honvédlovasság felett ma szem­
lét tartott. Jekelfalussij Lajos miniszteri ta­
nácsos a ma reggeli vonattal érkezeit Aradra. A 
holnap déli vonattal Román Miron metropolita 
Nagy-Szebenből és délután József főherczeg Kis- 
Jenőről érkeznek meg. Román Miron Metianu Já­
nos püspök vendége lesz, József főherczeg pe­
dig a «Nádor» vendég fogadóba fog szállni. U 
felsége ittléte alkalmával a diszőrséget a í 1. hon­
védzászlóalj lógja adni, Szécsy és Sprenger had­
nagyok parancsnoksága alatt. A közöshadseregbeli 
csapatokhoz bevonult tartalékosokat teljesen uj 
egyenruhával szerelték föl.

aug. 2/.
— Személyi hírek» Erzsébet királyné ő fel­

sége tegnapelőtt Mailáth Sarolta udvarhölgy kísé­
retében Ischlből fölment az Alt-Aussee fölött fekvő 
1836 méter magas hegyre és tegnap reggel gyalog 
visszatért lseidbe. — Vilmos hollandiai király, Há­
gából érkező hírek szerint, már csaknem teljesen 
fölépült s a fürdők kitűnő hatást tettek rá. — 147- 
mos porosz herczeg nejének vörhenyláza súlyos; a 
herczegnö gyermekeit eltávolították a palotából; a 
német trónörököspárt naponta többször értesítik a 
beteg állapota felől; a baj ráragadt gróf Küllemé 
udvarhölgyre is. — Széchenyi Pál gróf földmi velés-, 
ipar- és kereskedelemügyi miniszter ma reggel Ka- 
ránsebesról a fővárosba érkezett. — Somssich Pál 
néhány nap óta Saárdon időz Somssich Andornál. 
— Kalmár Endre, a kegyesrend főnöke, kiv. taná­
csos somogymegyei kőrútjában hétfőn Kaposvárra 
érkezett Gödéből Fekete Endre titkár kíséretében, 
majd a rend dobszai jószágára utazott. — Klemen- 
tine özvegy coburg-gothai herczegné, Coburg Ferdi­
nand Miksa herczeg, a chartresi herczeg és Join- 
ville herczeg Ausseeba érkeztek. — Otto bajor her­
czeg, a bajor király régóta gyógyíthatatlan beteg 
testvéröcscse, a király születésnapja alkalmából 
lovastábornokká, Lajos herczeg tábornokká és 
Miksa Emánuel herczeg vezérórnagygyá neveztet­
tek ki. — Gustavo Bianchi olasz afrikai utazó Szé­

kéiből jelenti, hogy expedicziúját szerencsésen be­
fejezte. — Görgey honvédtábornok és Iörök gróf 
csendőrparancsnok Aradra érkeztek. — Ad> lipi^da 
modenai lie reze-gnő szívbajban súlyos betegen lék- 
szik Wildenwart bajorországi kastélyában.

— Magyar udvari vonat. A prágai I'olitik-uzu
olvassuk a következő’, cl : A KiugtiJíeHéle waggon gyár­
ban tizenkét koesih i álló udvari vonatot rendelt meg .« 
in. kir. államvasutak igazgatósága. A vonalban lesz egy 
szalonkocsi az uralkodó számára, egy szalon- u> hálóko­
csi a tró..örökös-párnak, egy t. bé-üő-kocsi és kél szalon­
éi hálókocsi ;i ki éret számára, továbbá két csel étik öcsi, 
egy konylia-kocr-i és egy éléskamrának való kocsi. Az 
utolsó hat kocsit már május havában átadlak 
megrendelőnek, inig a díszkocsik must képzőitek el s a 
napokban indulnak útra. A kocsikat úgy épite't k. hogy 
a kontinensnek minden rendes vágányu vasutján járhas­
sanak. Az uralkodó szál mkocsija nagy szalonból áll, 
melynek bútorzata egy nagy hálószék, sóján, íróasztal 
és néhány kai osszák. A szalonhoz csatlakozik < gyik 
clddról a szárnysegéd kupéja, melyben szintén van 
pariikig, Íróasztal, ka;ússzék, a másik oldalról u féti"ge 
öltöző szobája és a komornyik kupéja. — A tmriürüKvs- 
pár szaluink' csijám vau egy szab n asztallal, painlaggal, 
karosszékekkel és tükörrel, továbbá búdon; a trónörö­
kösné számára, öltöz > szoba és tiboc-átható ablakokkal 
ellátott veranda s mellette egy csclcdkupé. A trónörö­
köspár hálókocsija nagy hah szalon két kényelmes ágy- 
gyai, karosszékekkel és éjj h szekiT. vekkel ; e szalontól 
balra van a trónörökös nilüzöszubája, jubbvu a trónörö­
kös asszonyé, melyhez a komonia kupéja csatlakozik. 
Az ebédlő kocsi nagy ebédlő-terem 20 személyre : van 
mellette buffet asztaliaI és különféle szekrényekkel. A 
konyhakocsi teljesen berendezel; konyha nagy lüzheiy- 
lyel, s öltözöszoba az udvari szakács számára. Az élés­
tárban különféle szekrények és ös^zepcs ipható ágyak 
vannak a konyhaszemélyzet részére. A kiséret két szalon- 
kocsija két szalonból all pamlagukkal, asztalokkal, 
s el vannak látva öltöz kkel és Idősetekkel. A kisérc-l 
hálókocsijában elzárható liálukupék, p unlag-úgyak és 
Idősetek vannak. Így rendezi ék he a cselédkocsikat is. 
A falak és menvezetek olaj zöld kőimével vannak be­
vonva, csak a trunurükö.- né termeit borítják aezel-kék 
selycmkáipilok. Az ebedlökoosi préselt bőr-kárpittal van 
bevonva. A kocsikat léggel fűti az alattuk elhelyezeti 
kályha.

— Milán király Budapesten. Mini értesülünk, Mi­
lán király szeptember 6-ikán Budapesten át utazik a/. 
Ah-ó-Morva \uEvében tartandó gyakoliatokra. Ez alka­
lommal az iti állomásozó 68. számú gyalogezred lógja 
kiállítani a diszszázauti t. Az ezred zenekarát már utasí­
tották is, hegy ^tanulja meg a szeri) nemzeti hynmwszt. 
Aliján király az eddigi dispozicziok szerint u felső-« 
meghívására szeptember 6-án Belgrádi.ói egyenesen 
Becsbe fog utazni, mely alkalommal a szerb király elő­
ször fogja a m. kir. állainvasut budai cM-zimenyi vonnl- 
i'észét használni. A szerb király számára a m. k. állam­
vasutak igazgatósága e őzéiből egy udvari vonatot állított 
össze, mely szept. 6-án lu órakor reggel fog Belgrad Lm 
elindulni és az uj Szávai.időn és Ximonyon át 5 < ra 
33 perczkor Kőbányáira érkezik. Kőbányáról Milán ki" 
rály az osztrák-magyar ál lám vaspálya pályaházálü z hajtat 
és rövid tartózkodás után Déesbe folytatja útját, a
11 órakor délelőtt érkezik meg. U felsége a szerb király 
mellé szulgáiuttélclrc gióf Rumba g a’tábornagyot »•> 
gróf Rosenberg őrnagy szűruyseg-diet rendelte ki, a 
kik Milan királyt már Zimoiryb.m megvárják. A Száva 
leletti líj vas-úti hídnak, a melyen legelőször Mil. u király 
fog áthaladni, terhelési próbáját e hó 29-dikén tart­
ják meg.

— Tnr.c.Si ick. hörivdyfajun Maros-Tordame- 
gyében v hű 23-án burxaszíó tűzvész pusztított: 24- 
épükdes telek és 3 í- család lett n tűzvész áldoza­
tává ; a mentés a nagy szól miatt t-.ljes lehetetlen 
volt. A nyomor nagy. mert az emberek semmit sem 
menthetlek meg s az egész takarmány oda egeit s 
most ruha, hajlék és kenyér nélkül vannak. - - A 
Fagy-LetoJloz közeleső Borsiiugwn e napokban 
iszonyú szerencsétlenség történi. Rigó Gvörgy kon­
dás és neje a s/él szukád disznó-nyáj összeterelésé­
vel voltak elfoglalva, mialatt kunyhójuk kigyuiadt s 
két leánygyermekük odüvgett. A szerencsétlenek 
hihetőleg gyufával játszottak olt benn s innét szár­
mazott a tűz. Hullájukat teljesen megszenesedve 
vasviliákkaí kapargallák ki a szegény szülök a ru­
mok közül. — Kát osvnrott is tűz által veszett ei 
egy szerencsétlen öreg ember, Dokik M. nevű. Már 
száz évnél többel élt, sőt a 1 i0-hez is közel j u t, 
de még mindig jó egészségben evett, szivarozott. 
Vasárnap magára hagyta dajkája (második gyer­
mekségét élvén, dajka kellett neki) egy szal­
ma széken ülve, s midőn a szobába mentek, az ag­
gastyán olt ült mereven székében, mint egy tehe­
tetlen báb, s a ruha égett rajta, a iáiig feje fölött 
csapván össze. Testének nagy része összeégeti, s 
roppant kínok közt rá nem sok időre meghalt. Hi­
hetőleg szivarra akart gyújtani a jó öreg, s a tűz 
igy kapott bele a szalmaszékbe és ruhájába: mert 
midőn a gondviselő asszony magára hagyta, még 
semmi baj nem voll. Somogy megmerek, síit tán a 
Dunántúlnak u volt ez időben legöregebb embere, 
nyugodjanak porai békében. — Likvand községé­
ben, mely Sopronhoz közel fekszik s mintegy hat- 
száz lakossal és száz házzal bir. tűz ütött ki tegnap: 
a lángok oly gyorsan harapóztak tova, hogy a tűz 
lokalizálására gondolni nem lehetett, a kazlak és a 
pajták egymásután kaplak lángot s ezektől a házak 
szalma- és nádíödeiei is kigyultak. A község fele le­
égett, mintegy ha: van ház s tizennyolez pajta el­
hamvad!. Rendkívül sok gabona égett el, s igy a 
lakosság a legnagyobb nyomornak néz elébe. A kár 
még pontosan nem határozható meg, de a N -t 
szerint körülbelül meg fogja közelíteni a 100,000 
irtot. Egy emberélet is esett áldozatul. Egy három 
éves kis gyermek a füstben megfulladt s az égő ház. 
romjai között maradi. A lakosság között a legna­
gyobb kétségbeesés uralkodik, mert az elpusztult 
vagyon nagy része nem volt biztosítva. — Pccskán 
tegnap délután Braun és Schleiszner ez ég nagy tá­
rak tara kigyuiadt. A raktár rendkívül nagy és 19,000 
írtra van biztosítva.

— A budapesti angol kisasszonyok lipót-utczai 
kolostorul ismét egy emelettel nagyobbitetiák meg, h -gy 
eleget lehessen tenni a szülék kívánságának, a kik leá­
nyaikat a kitűnő s most mar é ek óta teljesen ma-yai 
intézetben akarják neveltetni. A kolostor egy évtized 
elüti még csak egyemeletes volt; most már hároineme- 
letii impozáns épület, a mely díszére \illik a Lipól- 
uíczának. Az uj tanév kezdetéig kész lesznek az ossz 'S 
munkálatok, melyekbe bele volt vonva a templom és 
tor: ya is.

— Táviratcaás kbinai nyelven. Az Egyesült-Álla­
mokban a Compagnie des Télégra-phes du Kord 
nagyon elmés módon oldotta meg azt a kérdést, mint 
Ehessen kliinai nyelven föladott sürgönyöket küldeni, 
!)• lo t a kliinai nyelvben tudvalevőleg minden betű egy- 
egy szót jeleni. A rendes közlekedés szavai 5 — 6000-nel 
többre nem terjednek s a társaság minden szóra csinál­
tatott egy olyan iádarabkát, melynek egyik oldalán a 
kliinai betű, másikon egy folyó szám van. A hivatalnok 
átveszi a számjegyekkel feladott sürgönyt s azok fada­
rabjait a bellis oldalával nyomtatja le. lgv a távirótisztek 
sürgönyözhelnek kliinai nyelven is, a nélkül, hogy a 
rendkívül nehéz kbinai olvasást meg kellene tanulniuk.

— A katonaság kímélése. Említettük már, hogy a 
fővárosban konczentrált ezred ek tartalékosaikat is behív­
ták, hogy előbb kiképezzék őket a detailokban s azután 
részt vegyenek a nagy gyakorlatokban is. Ezek a gyakor­
latuk tegnap megkezdődtük s a csapatok reggel öt urakor 
vonullak ki szakadó esőben a kaszárnyákból s csak 
délután négy órakor tértek oda vissza. Habár nem is 
lehet tagadni, hogy a katonák megedzése s az iuő kí­
mélése szempontjából nem nagy ügyeimet fordíthatnak 
a gyakorlat vezetői az időjárás változásaira, de ebben az 
esetben mégis csak számbavehelték volna, hogy a tar­
talékosoknak csak egy öltözet ruhájuk van s meg­
jelelő szállások hiányában a kaszárnyák folyosóin töl­
tik nehéz fáradalmaik után az éjszakákat, minél­
fogva nagyon könnyen érheti őket betegség. De az 
mar megbocsáthatatlan könnyelműség, mondhatni ke- 
gyellenség volt a gyakorlat vezetői részéről, hogy még 
azzal sem könnyítettek a legénység állapotán, hogy
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I:, eg enged tűk volna a köpenyek felöltését. Az esőtől vert 
katonák az egész gyakorlat alatt vállaikon czipelték az 
összegén gyűlt köpenyt, melynek jó hasznát vehették 
volna. Bizony jól tennék az illető urak, ha nagyobb lel- 
k:is!i;eretiel úvényesiten k a szolgálati szabályzatnak 
azt a szakaszát, mely a legénység kíméléséről szól !

- Á besszen i nagy he rezeg váló pőréről 
a követ közöket írják Lipcséből: Tudvalevő, hogy 
KoU iiiiut -Cznnska asszony néhány héttel ezelőtt a 
kő-mii s ','fürdőbe, Tlulringiába utazott, a hol a 

: -íi.r.yol 1) visszavon rútságban él, de egyúttal nagy 
-kvaVM-get léjt ki a nagylierczeg által m égi mii- 

!o!t váif-pör ellen. Szilárd elhatározása, hogy 
. k árun -em egyezik bele az elválásba s kő­

im bői b*dvi evezését visszavonja olyan okok miatt,me- 
. -k-; -eíöre nem a kai nyilvánosságra bocsátani, 

dr- a e. • k később nagy szerepet fognak játszani a 
,i . . .s; ki tárgyalásokon. Kolemine asszony az

uto.’só hét- k; • 11 gyakran értekezett Kohler mann-
t. --i;::i ügyvéddel, a ki az iratok megtekintése
at.-.; -.••r.nal megtette a szükséges lépéseket
í. és Uann-tadban. — A darmstadti

; u1 szék illet- késnék vallotta magát az 
ügv viin’-'zésf-re s a szóbeli tárgyalás folytatá­
sára októl-er havának iö-ik napját tűzte ki. 

v hír- d diai törvényszéknek tehát semmi dolga 
tömbé a inigyhcrezeg válópőrével. A fötörvényszék- 
.. k h-'t tagja fog ítélni, s ki lesz zárva azaz öt biró, 

kik az • is-'"* ítéletet hozták. A dolog most már egé- 
zet'i n.á'kép kerül a döntő bíróság elé, mint az 
isú tárgv; iáson, a midőn mimlkf-t lél kijelentette 

• - t. iiiie most a nagylierczeg panasza 
iakr.es ellenállási'.« talál. — A por e miatt 

sokáie eifmzódik, ha ugyan kimondhatják a vá­
ri u ellenkezése daczuia is. Kolomine- 

1apsk.i mindenekéiül t tiltakozni log a törvényszék 
!• d ama hírek ellen, melyek szerint őt mostani el- 

iiutar«»zására valaki túlhajtotta volna, vagy pénz­
űje i soeivLiiáeziúkkal foglalkoznék. A mióta megin- 
;ut \ fiiépüims ez tudvalevőleg már a házasság 

másod i: napján hekövetkezett, visszautasította min­
őig a mmvheivzeg iináncziális ajánlatait. Kolemine 
as~ :-my •, vagy ilutten grófnő, a mint most nevezik) 
redet . g nem gondolt semmiféle kártérítésre s

■ - ,k regi ügyvedének támadt az az eszméje, hogy 
: • i kmyvn, s minden nehézség nélkül eszközölt 
v. d'-'.n* :? márkányi < vi járadékot. De Ilutten grófnő 
. i—. .máid!-* . lüigylierczegi kabinet-pénztárnak a

■ö : markát, melyet az idevágó szerződés alapján 
ded .üamint a nagylierczeg töl kapott egyéb já­

rulékait is.
— Száműzött fejedelmek. Ka rL bad búi írják e hó-

, .... kö-dikár« 1: Ma reggel s.tjat-á.gvs találkozás esett a
■ r-m érvii : Izmait pasa • xkeüive. ki a maricnbadl für-

ti.er.d , meg’átugatta itt Ihr.'.him ti át s találkozott 
Tugeui r excsás/úrnéval, kit a szuezi csatorna felavatá-
- ;kor cd I-. -v pernpávai fogadott. — Mindketten szám*

i'dm m;ia nyelven folytatott rövid társalgás után 
elmétek a í ds-m-k. Említést »d dem el az is, hogy Eugenia 
•e.v-:- ...r;:< jelen vo*t tegnap a Chain hord grófért mon­
dott halo d misén.

— Szózttfittál; leg nagyobb iá h ara a Sa-
X'.i v dale lsW szepteniber i 9-én fog bökő vet­

ted. mint azt Stone Wiggins canadai csillagász 
ur du. a ki pontosan előre megmondta az 1887 

már-vá:' ü-lki vS 1 »4 január —♦Miki viharokat is. 
A S . i dmu legutóbb 1869 október 7-én dühön- 
v •• . :.dkur úgyszólván összes Lj-Anglia er-
• i- i: ni“j semmis it ette. Wiggins most k i számi­
ét, , Íj - «ay e minden viharok fejedelme min­

den ád öi napban szokott jelentkezni s igy 1887 
;• |9-»*n fog visszatérni. Wiggins szerint a 

d •;* iégőül: si-bb kitörésé szeptember -O-án dél­
id á..i z. nu_y föld rengő ssel s Kaliforniában és 

•ópaba októberben érkezik. Heves viha- 
k lbs4 s:< pi. d0-iku és j-‘J-<ka. cala- 

a- / sO-lka i.. SZ-iL, közt, továbbá 1885
u. : zins i >-ika us ko-ika. F>8J szeptember 29. és

- .m. iv"-7 máiezius 20-ika és 29-ike közzé eső
k. .in. 11 viharok közül legnagyobb lesz az 

1 szvoiembi.ri.
— Smléli az ötvenes évekből. Temesvárit tegnap 

a .•-:■■■ t i'Zi.k:.;- múl g barátsággal ülte meg Odor 
Sor., a 1 számvevő í.óvna piát. Ez alkalomból egyik te- 

v l;-p •. ru-kts . r: lékel cievvint fel a veterán tiszt- 
. Od drum 1 *54-1 vn az ismert Kossuth- 

/l.d; d'diár ügyben elfogatott é< vasra verve elhur- 
. püi'.tb *” Füstre. Hosszabb idő mull el,

- v u: ■ . - . ;s került a u r s kihallgatás végett az ak-
: k-.-ui. : i-ircMág elv állították. Kgv öreges

ur !.■ : meg a vallatást, figyelmeztetvén
. •„ : " y ~ d; - rd-au beu e; é-Kzerubh volna, ha a

•-'•r- t: I. d .Ad;r.- í.mi.ct nyelven válaszolna, 
v . . . r-'-.i -v v nyelvben, nem vonakodott

giiak ele-el ‘.emu, oak azl a kérelmet 
, !■. . r. eseü-.g ; nyelv nem bírásából eredő 

. ■ reá né/.ve tal.-n terhelő kifejezések csusz-
z, kön ■ vbe. engedtessék meg n ki azt 

Lij z . ni. Ki »me t ijesült. Az auditor ezután
.............z .. .... i.ei-ie: W .v heissen Sie?*» — mire

. : : O :ur Sj.n.n . Az auditor azonban nem
óv ned- s uf:-aval tiszaiban, mert a kérdés és 

..■".a-/; v .é;-z.:. n-mclése után ezt kérdezte: «Schreiben 
>. -. . v.e. na oder mit hartem Tv* mire Odor

.-:i _\.ummal monda: ' Wads ich nicht, ist 
. i-t anur vier;er Buchstab in A-B-Cb.
•-yze uek O :<t sokat köszönhetett, mert 

. . : : enu -ob.odván, meg vek nyerve és
. .. -"e. i , k - n annyira ; csomót, mint azt másoknál

- mu r . . ,.i -,.vktáK. H uh in azért az öreg urat 
... .r z .: k -ki-vf aktba, hűl évekig hurezolta azt

:. . -var ember kéz ben szívesebben Iá-

. ( Lanntá,ttfozhttfő hadi létfhajó kérdése
egész lázassá iuttv Fraucziaországot. Bar az rtugusz- 

• -:ki ki- : et óta m in tett a mendun clialaisi

•7 *
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egiia i. y. az óriási fontosságú kérdést min­
őd; :.. goidoítnak hiszi, tíenard és Krebs kapitá- 

v -k - íii.-'vi. u lapukban állandó rovat a meu- 
: , vezérezikkuk pedig a franezia hadi

, . un- , gfu.vb 'zköZ'.-t látják a kormányozható lég- 
i.j; au, . mely nek a képzelet mar ezreit rajzolja 
eg K ki-re; repülő hadseregek, levegőbeli tüzér- 

, g toriiedo-naszaduk — ezek most Páris 
.'thu-dai. K< !ikret dolog kevés hallatszik az uj vi- 

.... , s--.ni fülol: a •diadi.is-parkbeli műhelyt hétszeres 
d gl:. ;-; .- : ztrja -1 s csak annyit tudni akormá-
i vuz. add i "*g ha pánin, hogy kút csavar által irányzódik 
- -!m,x.:atú uiu elektromos akkumulátorok : olyan 

■:k,. d- - mely hatalmasdynamo-elektrikusgépek 
: djg aramait kis helyre halmozza össze, szóval 

erős mp, a mulvn-k súlya alig van. Meg közeli tője 
annak, a mi* lm ni i le Plammarion mondott: «A 
légim 'I kuimunvzasa akkor lesz lehetséges, a mikor 
vgv tujáslja száz iú erejét lehet beleszoritani.» A 
rienard-f-fb- légim.,ó mindenestül csak -000 kilo- 
v ram mól nyom s e su ívből a kormányzó csavar- 
szárnyakra s az elektromos gépre csupán 435 és fél 
kilogramm jut. Min! most Írják, az augusztus 0-én 
föl szadi g- • nyolc;/ nominális iúerejü s egy lóerő 
produkálásra csak tizénkileiicz kilogramm kell. A 
kormány maga egy háromszögletű vitorla, ami nem 
uj u vau*.*, m rf azt már a léghajó föltalálása után 
par fv ve! ís próbál iák alkalmazni, de sikertelenül, 
meri mozgatóerö, csavarok nem voltak. A Renard- 
ddv szivaraiaku l>a Ilon bari egy kisebb gömb van, a 
rneiyim könnyen be lehet szivattyúzni a hydro­
gen; um-guzat s igy a gép emelkedését vagy sű- 
iyudésM -zabaíyozui.— A Temps egy szakern- 
b::iv, a ki ku-vésbbé vérmes, mint a többi, főleg 
hadi tulaj kém lések tekintetéből tartja fontosnak a 
kormányozható léghajót, és azt hiszi, hogy az ellen­
séges táborok helyzetei felől leginkább fotográfia 
•által lehetne biztos és maradandó észleleteket sze­
rezni. A francziák legelső sorban Tonkingban hi­
szik értékesíthetőnek az uj találmányt; a khinai

hareztéren már is van egy ballon captif, mely 
kémszolgálatokat teljesít. — Említettük, hogy 
a meudoni léghajó szombaton ismét kísérlet^ volt 
teendő, de az elmaradt. Egy német lap ezt azzal 
magyarázza, hogy a gép teljesen hasznavehetetlen s 
a mit eddig Írtak felőle, csupa humbug volt. Ügyet­
len kifogásnak mondja, hogy a felszállás a fontos 
titok megőrzése érdekében maradt el; az igazi és 
egyetlen ok nem más, mint hogy a szenzácziós uj 
gép csak olyan sikertelen kísérlet, mint az eddigi 
kormányozható léghajók valamennyié. E «prussien» 
vád alapossága természetesen még most kétséges; a 
franczia akadémiában a hadügyminisztérium alig 
terjeszteti elő a dolgot, ha nem kész tényekről 
van szó.

— Az olvasni tudó kutya. Sir John Lubbock, a 
hires angol természettudós, tudvalevőleg arra adta a fe­
jét, hogy megtanítja olvasni Van nevű kutyáját és va­
lóban meglepő eredményeket ért el okos állatjával. Az 
igaz, hogy nem ad újságot olvasni a müveit ebnek, de 
a derék Van apróbb dolgokban teljesen megérti az írást, 
mint azt most a London Spectator írja. Lubbock a 
következő módszert követte kutyája olvasni tanításánál: 
30 czentiméter bosszú, 10 czentiméter széles papírla­
pokra nagy betűkkel, a bonyodalmas helyesírást mellőzve 
a következő szavakat nyomtatta külön-külön: eredj, 
ehetném, ihatnám, csontot stb. E papírlapo­
kat sorba a földre rakta és a kutya pár hél múlva 
már annyira volt, hogy ura parancsára ki tudta vá­
lasztani a kívánt papirt és apportálta. Később odáig vitte 
Vant, hogy az most már a saját kívánságait is ki 
tudja fejezni ama benyomtatott papirosok által ; ha éhes 
eiömutatja az ehetnem, ha szomjas az ihatnám fel­
iratú lapot. Mindaddig szájában tartja ura előtt a papi­
rost, mig nem teljesítik kérését s ha adtak neki, a mit 
kívánt, szép csöndesen lefekszik. Ha ura kimenőben van 
és hívja ebét, Van rohan a sétálni szóval ellátott ezédu- 
láért és diadalmasan viszi egész a kapuig. Tökéletesen 
érti a csont jelentőségét is. A dolgozószoba padlóján 
több viz feliratú papírlap van ; ha az eb szomjas, fel­
kap egyet a szájába és szalad vele az urához. Megesik 
néha, hogy Van eltéveszti a ezédulát; ilyenkor gaz­
dája azt a tárgyat adja neki , a mi a papíron 
áll, mire a kutya fut vissza és kikeresi azt a lapot, a 
melyen a kívánságának megfelelő dolog olvasható. Mi­
kor az ember keresgélni látja az ebet a papirosok közt, 
kétségtelennek mutatkozik, hogy Van tudja, mit akar i 
nemcsak megkülönbözteti az egyes szavakat, de a kér­
déses szóval társítja is az illető tárgy képzetét. Kétkedők 
azt állították,, hogy ezt a tudós kutyát talán inkább a 
szaglás, mint olvasás vezeti. Lubbock e hitetleneknek a 
következő kisérle tel válaszolt: több uj ezédulát nyom­
tattatott e szóval pástétom. Mikor az eb Lubbock- 
nak egy ily ezédulát vitt, a tudós elvette tőle s 
a földön levő papirosok közé egy más ugyanilyent 
tett. Van rögtön kikereste ezt az újat is és szaladt vele 
urához ; többször ismétlődött ez annak a bizonyságául, 
hogy a kutya csakugyan pástétomot kívánt és nem egye­
bet. Ez mutatja, hogy a szimatnak semmi köze a ezédil­
lák kiválogatásához s az tisztán az eb ösztönének a dolga. 
*E kísérleteket,» mondja az említett angol folyóirat, 
«bárki is végbezvibeti saját kutyájával, mert Lubbock 
szerint Van semmi különös lángész az ebek közt, hanem 
csak afi'éie közönséges tehetség. Lubbock szentül men 
van győződve a felől, hegy kutyája tud olvasni, a meny­
ben megkülönbözteti az egyes írott szavak jelentőségét.»

— A majnafrankfurtl nagy értékpapir-lopás. 
Mint már említettük annak idején, Majna-Erankfurtban 
e hó 14-én nagy tol vaj súg történt. Az ellopott értékpa­
pírok és egyéb értéktárgyak jegyzékét a frankfurti rend­
őrség a fővárosi államrendőrséggel is közölte, megje­
gyezvén, hogy a károsult 1000 márka jutalmat biztosit 
a nyomravezetőnek. Az ellopott értékpapírok nagy részt 
sorsjegyek s kötvények. Ezenkívül elloptak még egy bor- 
táskát régi pénzekkel s 500 márka k» szpénzzel. A szek­
rény, a melyben a sorsjegyek és értékpapírok voltak, 
feketére fényezett, aranycsikos, 34 czm. hosszú, 20 ezm. 
széles és 12 czm. magas plébszekrény. Az összes kár 
mintegy 30,000 márkára rúg.

— Magyar nyelv & cseh egyetemen. A Pokrok 
irj í, hogy a prágai cseh egyetemen a következő tanfél. 
évben Brábek tanár elő fogja adni a magyar nyelvtant 
s olvastatni fog a königinhofi régi cseh kézirat magyar 
fordítása.

— Magyar-czlgány-flnn rokonság. Munczy La­
jos a jelenleg Svédországban jaró soproni derék zene­
kar prímása érdekes levelet ir Stockholmból a Sopron 
szerkesztőjének. Tudatja, hogy öcscse Munczy Béla gor­
donkás eljegyezte A iné Constanse Favorin bájos szép­
ségű finn leányt Helsingforsbúl. «Látogatóban volt itt 
rokonainál», igy szól a levél, «és gyakran látogatta kon- 
czerijeinkct. A finnek rokonaiknak tartják a magyaro­
kat ; a leány bele szeretett halálig Bélába és Béla nem 
kevusbbé a kedves finn leányba és egy szép nnp jegyet 
váltották. A leánynak van hozománya 50,000 forint 
osztiák pénzben. Az eljegyzésnél jelen voltak Petterson 
M, rie asszony az egykori svéd női négyes tagja, kik Ma­
gyarországban oly nagy sikerrel működtek, városunkban 
kétszer is, és Sitzenstatter mérnök budapesti, ámbár 
neve német, hanem igazi törzsukös magyar ember, fele­
ségével, Sitzenstatter már 14 év óta távol van hazánktól 
hol Amerikában, hol Angolországban, jelenleg a telefon 
berendezésével van itt Stockholmban megbízva. Lund és 
Hűim urak az itteni opera tagjai és az eljegyzett leány 
rokonai. Az ünnepély este íS érakor vette kezdetét; a 
vacsora magyar ételekből állt, a mi feleségemnek nem 
csekély fáradságot okozott, mert a szakácsáé tisztét ö 
viselte. Különösen Ízlett az idegeneknek a turós-galuska 
és túrós rétes, nem győzték eléggé dicsérni és azt hi­
szem, idővel el is fog az itt terjedni, mert a szomszéd­
ságból az asszonyok ellátogatnak feleségemhez, hogy 
hogyan csinálja például a leves-tésztát vagy a turós- 
gaiuskát és ha a rctes-lésztát kinyújtja, akkor épen 
összecsapják a kezüket úgy csudálkoznak , hogy soha 
sem hitték volna, mikép ez lehetséges. A vacsorá­
nál igazi jó magyar bort élveztünk a hires pozsonyi Pa- 
lugyui pinczéjébol. Igazi virágos kedvünk kerekedett és 
az asztalnál egyes szép dalokat énekeltek a svédek. Pet­
terson né asszony pedig az eljegyzett finn-leány nemzeti 
dalaiból énekelt igazi művésziesen gyönyörű szép dalo­
kat. Végre én és nőm énekeltük a: «Csak egy finn 
1 szép) lány van a világon*. Ez úgy meglepte az idegene­
ket, hogy azt hittem, valóban énekelni is tudunk. No de 
most jött csak a java. Megpendült a lassú. £n és nőm 
bele ugrottunk, úgy megjártuk, hogy talán ez előtt tizen­
négy évvel, lakodalmunk alkalmával sem járhattuk na­
gyobb könnyedséggel. Képzelhető, mily újság volt ez a 
svédeknek, kü.önösen mikor a csárdást czifraztuk. A 
lakodalom Sopronban le?z november közepe táján, mely 
alkalomra az eljegyzett legközelebbi rokonai is el lógnak 
jönni Sopronba. Eu Stockholmba leszek szept. 15-ig és 
nmét Koppenhágába vagyok szerződve 2ü konczertre 2600 
forintért, us e szerint csak okt. vége felé jövök haza.

— Revolveres vevő. Vakmerő rablótámadási kísér­
let történt szombaton este a szegedi alsóvároson, mint a 
Sz. JVA írja. Este 9 és 10 óra között Kohn Herman sza­
tócs bécsi köiuton levő üzletébe egy kopottas öltözetű 
ember jelent meg s szivart kért. Az üzlet tulajdonosa a 
vevőt üdvözölve, sietett szolgálni, de miközben a szivar- 
állványhoz ért, szerencséjére épen akkor fordult vissza, 
midőn a vevő revolvert irányzott feléje. Egy habozó pil­
lanat és veszve van. A kereskedő azonban nem vesz­
tette el lélekjelenlétét, hanem gyorsan, mielőtt a re­
volver elsült volna, rávetette magát a vakmerő tá­
madóra s erős, kétségbeesett dulakodás után sikerült 
neki a revolvert kezei közé keríteni. Dulakodás közben 
a támadó a bolt ajtót beakarta csukni, hogy a zajt az 
ulezárói meg ne hallják. Ez nem, de a menekülés mégis 
sikerült a gonosztevőnek. Midőn a fegyvertől megfosztva 
látta magát, vad erőfeszítéssel kiszabadult a kereskedő 
kezei közül s az ajtón kiugorva nyomtalanul elmenekült 
az éjszakába. A keieskedő a revolverrel utána lőtt, de 
nem talált. A lövésre összesereglettek a környékbeliek, 
kiknek körében az eset nagy izgatottságot keltett

Rövid hírek. Oroslavje horvát községben 
hir szerint nagy sikkasztás történt; Varasáról vizs­
gálóbíró és kir. ügyész indult el az ügy megvizsgá­
lására. — Temesvárit a hadgyakorlatokon egy 
16 napra behívott tartalékost egy 61-ik ezredbeli 
katona véletlenségból arezon lőtt fegyverével, mely­
ben ép benne volt a töltővessző; a vaspáleza a

szájtól a fülig fúródott a szerencsétlen fejébe. -— 
Zágrábban Lukujics Péter parasztembert egy is­
meretlen ellensége petróleummal összeöntözte, az­
után meggyujtotta; a boldogtalan szénné égett. — 
Nagyváradon Rulikovszky kázmér lengyel szár­
mazású, magyar szabadsághős kivégeztetésének év­
forduló napján, e hó 28-án reggeli 9 órakor ünnepé­
lyes gyászmise fog tartatni az újvárosi Szent László 
templomban. — Újpesten elkobozták egy röpirat 
57 példányát, melyet Szterényi Bertalan odavaló 
lakos irt az újpesti elöljáróság és Pestraegye ható­
sága ellen és nem engedélyezett házalás utján ter­
jesztetett. — Bécsben tegnap a Lieberberggasse 
egyik levélgyűjtő szekrényébe ismeretlen tettes égő 
taplót dugott s az összes levelek elégtek. — Bern­
ben dr.Hogen tanár kilencz éves fia mérges gomba 
evésétől meghalt. — Udinében bedobták a 
«Cittadino» czimü lap szerkesztőségének összes 
ablakait, mert ez újság kétségbe merte vonni 
az udinei virágárusleányok erényességét; a 
zavargások csak akkor csendesültek le, a 
mikor a lap ünnepiesen visszavonta közlését. — 
A Bhöne völgyében barlangot födöztek föl, a 
melyben tó és nagyszerű vízesés van. — Nettieo- 
ritz cseh faluban Pekulasch csendőr őrsvezetőt két 
tolvaj meggyilkolta. — Aradon a megyeház és 
törvényszék között levő telken fölállított póznákra 
kifüggesztették a kétfejű sast is, a melyen a magyar 
czimer a tartományok közé van szorítva. — 
Wandsbeck mellett két nőt találtak az erdőben, 

az egyiket fölhasitott hassal, a másikat elvágott 
nyakkal, félholtan; a két szerencsétlent, kik már 
idősesek, egy férfi támadta meg és vadállati szen­
vedélyét kielégítendő, hajtotta végre a gyilkos me­
rényletet. — Lala szína szörényinegyei községben 
Zsirs Juon kincstári őrt, ép mikor vacsoránál ült, 
Szanka Ilissje oláh személyes bosszúból az ablakon 
keresztül agyonlőtte.

= Megsebesült katonák. A fővárosban konczen. 
trált IV. hadosztály gyakorlatai alatt olyan esetek történ­
tek, melyek szinte példátlanok a közös hadsereg törté­
netében. A minapi csatározás közben ugyanis a jelzett 
ellenség egy csapatának több katonája megsebesültf 
mert a fegyverek vaktöltéseiben apró ólomdarabok vol­
tak. A megsebesült katonák kiáltásaira azonnal abba 
hagyták a lövöldözést s a parancsnokok összegyűl­
tek , hogy a szerencsétlenség okát kiderítsék. Föl­
borítottak néhány töltést s konstatálták, hogy bennük 
a papirfojtás mellett ólomdarabok is vannak. A sebesült 
katonákat elszállították a helyőrségi kórházba s azóta a 
legszigorúbb vizsgálat folyik a merénylők ellen, kiknek 
gonosz csinyje annyi embernek fenyegette életét. A 
vizsgálat eddig semmi pozitív eredményre nem jutott, 
de annyi bizonyos, hogy a töltések egyenesen a szertár­
ból kerültek ki s a hüvelyeket nem a katonák, hanem 
az arzenál legényei töltötték meg. Hogy puszta kedvte­
lésből, vagy pedig gonosz szándékból követték-e eiement- 
betetlen csinyjöket, azt valószínűleg ki fogja deríteni a 
vizsgálat.

= Megmérgezett család. Zelejka János malom­
munkás ebéden volt tegnap családjával bátyjánál Zelejka 
Györgynél. Az ebéd gombalevessel kezdődött s ezzel is 
végződött, mert a levestől az egész Zelejka-család rosszul 
lett. A gyors orvosi segély daczára Zelejka János 4 éves 
kis leánya csakhamar meghalt, mig a többiek még most 
is orvosi kezelés alatt állanak.

— A pénzzel telt ajánlott levél. A Bischitz Lajos 
által Handler Mór czimére feladott Emmába szóló aján­
lott levél sorsáról a következő újabb részleteket jelentik : 
A levél a helyi fvpostahivatalnál adatott fel május hó 
19-én a délutáni órákban s a felvételnél 505. szám alatt 
vétetett jegyzékbe. A levél még a délután induló 
budapest-zimonyi mozgó-postával elküldetett. Czirn- 
zett időközben értesítette a feladót, hogy a levél- 
inelynek feladásáról távirati értesítést vett, nem ér­
kezett meg. Erre feladó megreklamálta a levelet, de ar­
ról nem tett említést, hogy tulajdonképen kétezer forint 
forog kérdésben. A reklamáczió azzal az eredménynyel 
érkezett vissza, hogy az 505. számú ajánlott levél meg­
érkezett Rumába, de az nem Handler Mór, hanem 
a " rumai járásbíróság czimére szól és a járásbíró­
ság szolgája által a megérkezés napján át is vétetett. A 
rurnái postahivatal e válasza üsszebonyolitotta az ügyet 
úgy, hogy a vizsgálatot arra kellett kiterjeszteni, hogy a 
kérdéses napon adatott-e fel Rumába ajánlott levél 505. 
szám alatt és küldetett-e ilyen számú levél a mozgópos­
tán. A vizsgálat kiderítette, hogy a fővárosi fiókpostahi­
vataloknál aznap egyetlen-egy Rumába szóló ajánlott levél 
sem adatott fel. Ez eredmény minden valószínűséggel 
arra enged következtetni, hogy a rumai postahivatal a 
Handler Mór levelét adta ki a járásbirósági szolgának. 
Hog. ez után mi történt a levéllel, azt m g a vizsgálat 
nem derítette ki, ez pedig csakis annak tulajdonítható, 
hogy sem a főpostahivatalnak, sem a rumai pos­
tahivatalnak nincs hivatalos tudomása arról, bogy a 
levélben kétezer forint volt. A feladó csak arra törekszik, 
hogy a levél elvesztőről hiteles bizonyítékot nyerjen, mi­
vel jogait a társulatnál, hol levelét biztosította, érvénye­
síthesse, a biztosító társulat pedig épen úgy titkolódzik, 
mint a feladó és czimzett. Miután különbség van pénzes 
levelek és ajánlott levelek nyomozása között, igen ter­
mészetes következmény az eredménytelenség, ha feladó 
pénzes levelet nyomoztat úgy, mint ha pusztán ajánlott 
levél el vesztéről volna szó. így veszett el február hóban 
Fiúméban a hitelbank egy húszezer forintos levele, s ha 
meg nem szűnik a pénzösszegek ajánlott levélben való 
küldözgetése, mely határozottan demoralizálja a postát, 
el lehetünk készülve reá, hogy nein fogyunk ki e szo­
morú adatok regisztrálásából.

— Öngyilkosság. Az összekötő vasút környékén 
egy 22 évesnek látszó fiatalember holttestére akadtak 
ina délben. Mellette feküdt egy hatlövetű revolver, mely- 
lyel a szerencsétlen ifjú mellbe lőtte magát. A halottnál 
névjegyek és egyéb irományok is voltak, melyekből ki­
derült/ hogy az öngyilkos Hoffmann Géza műegyetemi 
hallgató volt. ügy mondják, bogy Hoffmann kedvező 
anyagi körülmények közt élő szorgalmas tanuló volt, kit 
tanárai és tanulótársai egyaránt szerettek. Ép ezért rej­
tély mindenki előtt, hogy mi bírhatta a szerencs.tlen 
fiatalembert öngyilkosságra.

= Elgázolna. Az üllői vám környékén szerencsétlen­
ség történt ma délelőtt. Czigány József szemétbordó 
kocsist hirtelen elragadták a lovai. A szerencsétlen nem 
bírta megállítani a nekivadult állatokul s leugrott a sze­
kérről, de oly szerencsétlenül bukott a földre, bogy a 
sebesen száguldó lovak patái alá került. Mire a szekér- 
keresztül robogott rajta, már halott volt. Beszállították a 
halottas kamrába.

— Kifogott holttest. Ma reggel 8 órakor Gergely 
István matróz a vám ház közelében egy 30—35 évesnek 
látszó férfi holttestét fogta ki a Dunából. Csupán ing és 
lábravaló volt rajta s igy azt sem lehetett megtudni, 
hogy az illető a társadalom melyik osztályához tartozott.

»Eltűnt gyermekek. Kovács József iparosnak tanuló 
fia e hó 18-án szüleinek nérnet-utezai lakásáról eltávo­
zott, hogy _ fürdeni megy s azóta nem tért vissza. — 
Jaks a Mikő Gábor uj fehértói (Szabolcsmegye) lakos­
nak Mária nevű (14 éves) és Borbála nevű (9 éves) 
leányai e hó 20-án az apai háztól eltávoztak s azóta elő 
nem kerültek. — Krizsán János nagykoszmályi (bars- 
megyei) lakosnak Márton nevű 12 éves fia a napokban 
hazulról szó nélkül eltávozott és azóta sehol sem ta­
lálják.

= Szerencsétlenség. Ponyik Mihály 15 éves pintér- 
inas tegnap Soroksáron mesterénél egy forró vízzel telt 
kád körül dolgozott, s megcsúszva, a kádba esett. Mire 
a segitüégére siető legények kihúzták, oly suljos sebeket 
szenvedett, hogy a Rókus-kórházban, hova még tegnap 
beszállították, ma hajnalban meghalt.

= Ismeretlen betörő. A múlt hét végén Varannó 
zem pl énmegyei községben egy fiatal embert tartóztattak 
le betöréses lopás miatt, a ki Ziembicki Mihály gácsor- 
szági ryinanovi illetőségű 28 éves nőtlen napszámosnak^val- 
lotta magát. Születési helyéről azonban az a válasz érke­
zett, hogy ott ismeretlen s mivel utolsó tartózkodási he­
lyét megmondani nem tudja, s beszédéből csak annyit 
lehetett megérteni, hogy Szabolcsmegyében egy szesz­
gyárban négy hónapig dolgozott, a varranói járásbíróság

a fogoly személyleirásának közlése mellett felhívta a 
belügyminisztérium utján az összes bírói és rendőri ha­
tóságokat, hogy a vádlott kilétéről és illetősége helyéről 
a sát ralja-újhelyi ügyészséget éitesitsék. ■ ______ _

— Orvosilag sokszoroson rendelt. A belek mű­
ködésének gyöngéden előmozdító hatásuk által tűnnek 
ki a «Moll-féle Seidlitz-porok» minden, gyomor- és altest 
bajok ellen használni szokott szerek közül. Egy doboz 
ára 1 fit. A gyógyszertárakban és anyagárukereskedések- 
hen határozottan védjegygyei és névaláírással ellátott 
Moll-féle készítményt kell kérni.

Kossuth Lajos nevenapja.
Egerben a kaszinóban társas vacsorával ünnepelték 

rneg Kossuth Lajos névnapját. A toasztok sorát Csiky 
Sándor nyitotta meg, poharat emelve az ünnepelt, cso- 
daszerüen nagy magyar államférfimra, utána Szederkényi 
Nándor a megjelenteket, mint Kossuth eszméinek tiszte­
lőit s elfogadóit éltette, mit Csiky köszönt meg neki él­
tetve öt, mint a város képviselőjét. Ezután Lipcsey Adóm 
joghallgató állott fel s az iíju szív melegével köszöntötte 
poharát Cűky Sándorra, mint kiről a fiatalság elvit őség 
tekintetéből példát vehet. Tavassy indítványozta, hogy az 
előző évek szokásaiként egy tisztelet s ragaszkodás kife­
jezéseit magában foglaló üdvözlő levél iníéztessék kossuth- 
boz. Majd Kapácsy Dezső az ifjúságot éltette, mit ke- 
mecliey Jenő joghallgató köszönt meg.

A bukaresti magyarok — mint levelezünk írja — 
híven az eddigi szokáshoz, az idén is kedélyes estét 
rendeztek Lajos napja előestéjén Kossuth Lajos nagy 
hazánkfia tiszteletére. A rendező bizottság, melynek élén 
Ragács Gyula állott, a «Bukaresti Magyar Társulat» 
helyiségét kérte cl, melyet az összegyűlt férfi és női 
vendégek szorongásig megtöltöttek. A terem csinosan 
volt díszítve. Az asztal közepével szemközt lévő falon 
Kossuth Lajos nagy, színezett arczképe függött, cserko- 
szoruval környezve, melynek alsó részéről csokorba kö­
tött széles nemzeti szinti szalag nyúlt le, a kép alá pe­
dig e szavak voltak írva: «Törhet, de nem hajlik.>• Ki­
lencz óra múlt, midőn a lakoma megkezdődött. Vidám 
csevegés közt fogyott az étel, mígnem megkezdődtek az 
ily alkalommal elmaradhatatlan [elköszöntök. Az elsőt 
Salamon János mondotta a román királyra, mint a 
kinek kormánya alatt mi itt a külföldön is nyugodtan, 
háboritlanul élhetünk. Ezután Bartalus János ev. ref. 
pap emelt poharat Magyarország apostoli királyára. 
Ugyancsak ő ürített poharat Kossuth Lajosért is. Kö­
szöntőjében hangsúlyozta, hogy Magyarország egykori 
kormányzójának úgy is eléggé ösmeretes korszakalkotó 
tetteinek felsorolásával nem tölti az időt, s nagy hazánk­
fia politikai álláspontjának bírálatába sem bocsátkozik, a 
mire hivatottnak magát nem is tartja, csak úgy akaija 
méltatni őt, mint hazánk függetlenségének és szabadsá­
gának kivívásában a legelső bajnokot, ki előtt még el­
len-égéi is tisztelettel hajolnak meg. Beszédét a 82 éves, 
testileg már elaggott, de szellemileg még ép és 
folyton munkás Kossuth Lajos éltetésével fejezte 
be. Ezután egész bosszú sora következett a szép 
és szívből jövő köszöntőknek, melyek kitűnő hazánkfiát 
dicsőítették. Különösen kiemelendő a Nagy Gézáé, 
melyben igen csinosan volt kitüntetve a Kossuthban élő 
önzetlen hazaszeretet, mely példányképül és egyszersmind 
buzdilóul kell, hogy álljon az utókor fiai előtt. Ragács 
Gyula és Debreczi József is lelkesedéssel mondott be­
szédeikkel kötött', k le a közönség figyelmét. Rédey Pe­
ren ez az önálli. sági eszmék egyik harczosára az Egyet­
értés szerkesztőjére mondott köszöntőt. É tettek ezután 
a jelenvolt Málnási Lajost, ki tár aktunknak 26 év óta 
tagja ; továbbá Salamon F. és Horváth S. rendező bizott­
ságot. Miután elhatározta a társaság, hogy Kossuth La­
josnak Turinba üdvözlő sürgö nyt küld, mi azonnal meg 
is történt, megkezdődött az éneklés a «Lajos bácsi azt 
üzente* dallal. Éj télkor a fiatalok át men ve a társulat 
éttermébe, mely e végre ki volt ürítve, járták a csárdást 
nagy kitartással ; a társaság idösbbjei ez .lati üritgették a 
poharat finn pelt fink egészségére, s végre lassankint ok 
is átszállóiLÓztak a fiatalok közé s vígan folyt a mulat­
ság, melynek csak a hajnal vetett veget.

A budapesti csehek is megemlékeztek Kossuth 
Lajosról, mint a M. fiira dó ii ja, következő sürgönyt 
küld vén neki: «A magyar szabadság bátor harczosánaK, 
a példaadó hazafinak legforróbb üdvkivánatainkat neve­
lőapjára. A budapesti csehek.»

színház, művészet.
— A Munkáosy-pár Budapesten. Parisban élő 

világhírű hazánkfia nejével együtt ma délután 1 ura 44 
perczkor érkezett meg a futárvonattal az osztrák állam- 
vasút pályaházába. A perionon nem nagy számú, de 
díszes közönség várta az érkezőket. A képzőművészeti 
társulat választmányának tagjai rózsákból készült pompás 
bokrétát hoztak a művész neje számára. . A képzőmű­
vészeti társulat nagyérdemű elnökén, Ipolyi Arnold püs­
pökön kívül, ki egyenesen erre az alkalomra jött tegnap 
este Bars Szent-Kereszt úrról a fővárosba, ott láttuk Ke­
leti Gusztáv igazgatót, dr. Takács Lajos igazgatósági 
tagot, dr. Szrnvecsányi Miklós titkárt, Telepy Károly 
mütárnokot, Ligethy Antal,*Gerster Kálmán s Aggházy 
Gyula választmányi tagokat, Kasztnert a művész sógorát 
stb. A főváros részéről Gerlóczi polgármester volt jelen. A 
nagy közönséget a fogadtatásban való részvételtől bi­
zonyára az esős idő tartotta vissza. A futár­
vonat berobogott és mindenki kíváncsian tekintett az ér­
kezük elé. Az első osztályú kocsiról lelépő Munkáesy- 
párt hangos éljenzéssel fogadták a jelenlevők. Munkácsy 
Mihály, ki szürke utazó ruhát viselt, igen jó színben 
van, sokkal jobb színben, semmint azt az utóbbi hetekben 
egészségi állapota felöl keringő liirek után hihette volna 
az ember. Múltkori látogatása óta annyiban változott, 
hogy kissé megöszült. Örökké mosolygó nejét láthatólag 
meglepte az előzékeny választmány figyelme, midőn 
Szmrecsányi titkár üdvözlő szavak kíséretében átnyúj­
totta neki a rózsabokrétát. Ipolyi Arnold püspök me­
leg szavakkal üdvözölte a mestert. «A te dicsősé­
ged — monda — a haza dicsősége, a te remekeid 
szeretett hazánknak szereznek fényt, nevel.» Mun­
kácsy is érezte, hogy itthon van azok körében, kik 
öt annyira szeretik. Arcza örömtől sugárzott, de meg- 
indultságában alig tudott szóhoz jutni. «Igazán — mon­
dogatta — nem reméltem ilyen szives fogadtatást. Vég­
telenül boldog vagyok itthon, köztelek !» Sorban kezet 
fogott azután ismerőseivel, kik örvend- zve erösitgették, 
hogy hiszen ö milyen jó színben van, mit írtak hát ösz- 
sze azok a párisi lapok? A körülállúk kalapot emelve, 
szünet nélkül éljenezték kedves vendégeiket. A fürge 
Munkácsy né e közben sorra csókolta a pályaházban 
megjelent nőrokonait, a szegedi Rück-család tagjait. Mi­
után a fogadtatás véget ért és a málhákat elhelyezték a 
kocsikon, a vendégek az «Angol királynő »-be hajtattak, 
hol az első emeleten rendeztek be számukra két szobá­
ból és szalonból álló lakást. Párisból csupán egy ko- 
inorna jött velük. Munkácsy Budapesten tartózkodó pá­
risi barátjával, Eiltler Kamill épitészszel, rögtön a 
képzőművészeti csarnokba hajtatott, hol megtekintették 
e Beteljesedett fölállítására tett előkészületeket. — 
A mester teljes megelégedését fejezte ki a festmény 
felállítására tett elöleges intézkedések fölött, melyek nem 
csekély munkát adtak Alig lehet fogalma a közönség, 
nek azokról a nehézségekről, melyek csak a festmény­
nek a ládából való kiemelésénél is fölmerülnek. Maguk­
nak a festményt, kei eteket és bársonyszövetet tartalmazó 
ládáknak szállítása is a legnagyobb gondosságot igényli. 
Oldalukra nagy hetükkel vannak fölpingálva a következő 
szak: «Grand tableau de Munkácsy, Le Christ au Cal- 
vaire. Fragile (törékeny). Cöié á ouvrir (ezen az oldalon 
nyitandó föl). «Craint Vhumidité» (megóvandó ned­
vességtől.) Ugyanez intések németül és angolul is 
rá vannak festve a ládákra. — A festmény ki­
vételének és felállításának módját hat oldalos utasítás 
tárgyalja. Munkácsy festményének becsomagolása egészen 
uj rendszer szerint történt. Ezelőtt a festményeket ren­
desen össze szokták göngyölni, Munkácsy vászna ellen­
ben egész laposan fekszik a ládában, csak két széle van 
kisebb hengerekre erősítve, melyeken aztán áthaladva 
egymást födik, olykép mint például a kézelőnek két széle. 
A középen maradt űrt nagyobb henger tölti ki. A külön­
féle vaspánloknak és csavaroknak alkalmazása valóságos 
müértelmet követel. A festmény kivétele az utasítás pon- 
tozatainak megfeleiöleg ina délelőtt ment végbe a mű­
csarnokban Keleti, Telepi és Sz.-i recsányi urak fel­
ügyelete alatt. A gyakorlott munkások a lehető leg­
ügyesebben és a legcsekélyebb hiba nélkül oldották meg 
föladatukat. A szállitá® «Uralmával csupán a festmény

középrészén repedezett meg kissé a külső máz. n n i 
azonban számba sem vehető sérülés, mert csekély fá« 
radsággal teljesen helyreüthetö. A kép fölállítását hol­
nap fogják megkezdeni, mit a bársonykárpitok Shelve- 
zése fog követni. Szombaton a meghívott közönség előtt 
már valószínűleg bemutathatják a remekművet. A fest­
mény kiállítása szeptember elsején nyílik rnea. Túvps 
lapoknak ama hire, hogy vasár- e- ünnepnapokon a 
festmény felére leszállított áron lesz megtekinihr-tü. Ezt 
az igazgatóság már a tolongásra való tekintettel sem 
tartja ezélszei iinek. A Munkácsy-pár, mely a megnyitás 
napját fővárosunkban fogja bevárni, szeptember első 
napjaiban Ipolyi püspök meghívására meglát gatja vt 
hars-szeritkereszturi kastélyában, a honnan aztán több 
irányban kirándulásokat terveznek. — Munkácsy a 
műcsarnokból félórai ott tartózkodás után lakására ha * 
tatott, hol öt óra után a vendégek a legszűkebb rokoni 
körben megebédeltek. Ebéd után vendégei jöttek, köztük 
Keleti, később Telepy, utóbb Vadnay Károly orsz. képv. 
nejével és Margit leányával, a rokonok közül Röc.né 
leányával. Időközben jöttek az üdvözlő táviratok, köztük 
Harkányi Frigyesé, ki tudatú, hogy holnap érkezik Buda­
pestre, nemkülönben Zichy Jenő grófé. A szeretetre- 
méltó háziasszony, ki ngy látszik, csakúgy itthon érzi 
magát, mint szülőföldén, szeretetreméltóan leste vende­
gei óiiaját; mindenkinek tudott kellemeset mon­
dani , a fekete kávéhoz saját találmányi! curaoao- 
cognae ve gyű lék kel kedveskedett Elbeszélte , hosry
cserélte ki Munkácsy azt a léhér kalapot, melvet 
visel , egy szép marquisnétól , cserébe adva «ajá1 
szürke kalapját , továbbá , hogy mily szívesen ló- 
gadta őket Bécsben a tegnapi napon Makart, kit a Köl­
nische Zeitung hires kacs áj na vonatkozólag, rnely 
szerint úgy Munkácsy, mint .Makart halálos betegek, 
Munkácsy e szavakkal fogott karon: -Íme, a fel tárnát 
dottak, mi kelten!» Este 9 órakor a társaság sét át 1 t- 
a korzón, mely alkalommal Mui.kácsyné í-mé’elten ki­
fejezte, mily jól esik neki, hogy i unit Ma.yarors/,.„ua 
kisérhette férjét. Munkácsy holnap délelőtt kimegy a 
műcsarnokba.

— A népszínházban ma este nagy közönséget von­
zott Aimasi Tihamér Tőt leány népszínművének ötve­
nedik előadása. Szép jubilarU szám, mely a többek „ - 
zütt szintén nyomós bizonyíték a darab életrevalósága 
mellett. Csakhogy a/, oroszlánrésze ennek a -ikernek a 
czim szerep utoterhetlen mélyesitújét Blaháné asszon vt 
illeti, a kinek a kezűben minden szerep » letet nyer, ki 
művészi kedélyének kiupadhalliatlan varázsával minden 
alakítását bőven felruházza. A t i leány azóta az ország 
összes színpadát bejárta s a vidéki társulatok primadon­
nái mindazon iparkodnak, hogy Biahannét utánoz­
zák, csakhogy abhoz a többi ju tulajdonságon kívül 
épen — Bialiánénak kellene lenni. A jeles mű­
vésznő ma eHi H unkájára is csak azt mondhat­
juk a mit legelőször, bájos volt mind játékban, mind 
énekben. Kiléptekor a közönség szűnni nem akaró taps­
viharral fogadta, a zenekarból pedig ezüst babérkoszorúi 
nyújtottak át neki, mini a szerző figyelmének jelét. A 
jubiláns öröm meglátszott a többi szereplőkön is, kik 
mindnyájan j»i kedvvel és buzgalommal oldották meg 
feladatukat. Pártényiné, Solymossi, Tihanyi, Újvári, Tu- 
niassi a megszokott ju alakításokat nyújtottak. Tóth 
Ilonka asszony minV rendesen, úgy ma is többet mozgott 
mint kellett volna. Ez az (knéiküi való élénkség nagyon 
kifárasztja nem talán az előadót, hanem a közönséget.

— Külföldi zenészei! hírek. Biunchi k.a. a L . /
opera jeles énekesnője »iaczara annak, hogy szabadság- 
ideje letelt, meg nem lépett .fel az operában. Ha a r-.- 

j pertuiron neve szerepel is, estére bizonyos, hogy a mü- 
í vésznu bereked vagy rosszul lesz s az igazgat -ság kény­

telen vagy mással ém•keltetni az ó szerepét vagy pedig 
más darabot elővenni. Ez a furcsa dolou abban leli ma­
gyarázatai, hogy az opera igazgatósága ezentúl nem szer­
ződteti az első rendű tagokat, hanem bizonvos iu re 
szóló vendégszerepekre nyeri meg őket. Így áfl a dolog 
Malerna asszunynyal is. Ürmein kisasszonynak, kinek az 
operánál évi 25,000 firt fizetőse van, félévi vendégsze­
repléséit 15,000 irt ajánlottak lel. U azonban határo­
zottan ragaszkodik almoz, hogy szerződése a mostani 
alakban érvényben maradj».n, s úgy látszik ezekkel az 
apró boszantásuk al akarja az igazgatóságot arra kénv- 
szeruein. — Sucher a. a hamnurgi opera tagja ve Íri­
szen* pék re Becsbe «akezet*. — .7 majaafrankfurti 
operaházban színre i.erült C vilié Egmontja. A.: előadás­
ról sok jut ir az odav.dó sajtó ; különös dicséretet érde­
mel a zenekar, mely Goitermann vezetése alatt íviada­
lának magaslatán állott. Beethoven gyönyörű zoiiejct 
teljes érvényre juttatta.

SPORT.
— Versenyek a Balatonon. Az idén alakul’ bala­

toni vitorlázó egyesület, mint lapunknak táviratoz­
zak, ma tartotta a Balatonon három napra térj do vi­
torla, evező és uszóverseinyek elsejét. A kedvezőtlen idő 
daczára váratlanul nagy volt az érdeklődés. A jury a 
következő urakból alakult. Elnök: Széchenyi Denes 
gróf; pályabíró Szarvassy Sándor, időmérő Thaisz 
Elek ; indító Széchenyi Lajos gróf; tag Esterházy 
Mihály gróf. A vitorla-versenyben, (nyitott handicap) négy 
vitorlás indult u.ni. Florida, Jolánta,Hableány és Memento. 
A handicapot a szél minőségéhez képest állap tolta 
meg a versenybíróság és igy Hableányt 5. Memen- 
tót pedig 10 perezre liandicapolták. A pálya hossza 40 

I kilométer, háromszögben egyszer megkerülve. Az insu­
las reggel 9 óra 35 perczkor zápor esőben és gyenge 
szél mellett történt. A röpülő start igen sikerűit veit. 
Félórával az elindulás után a szél megerősödött s mind­
végig kedvező maradt. A verseny-yachtok a baiatoniu- 
redi partokból kiindulva megkerülték a siófoki turko.a- 
lók és a Kenese előtt való boy okát. A czélponthoz köze­
ledve csaknem cgxmás mellett haladtak inig nem erős 
küzdelem után sikerült fordulattal elsőnek délután 2 óra 
45 perczkor Nádasáig Ferencz gróf Hableánya érkezett 
be; tehát a normális érkezési időből nyert 5 pereznyi 
engedély igénybe vétele nélkül is győztes lett. Ez a Hab­
leány negyedik győzelme. A győztes yachtot maga a kiváló 
sp rlsman Xáoasdy Ferencz gróf kormányozta. Második­
nak érkezett 7 másodperczczel később In key István Jo­
lán tája, harmadiknak 3 másodperczczel utána Florida, 
Memento 3 ora 12 perez 3 másodpereikor vitorlázott a 
Ozéiponthoz. Ezzel a mai verseny veget ért.

GYÁSZROVAT.
Andreánszky Zsigmond fővárosi tanácsnok ma reg­

gel 7 órakor hosszas betegeskedés után elhunyt A bol­
dogultál már évek ut.t sorvasztó betegség emésztő, s ha 
hivatalában daczolni kívánt is vele, napról-napra jobban 
összetörődő alakja rég gyanít tata, hogy e buzgó munkás 
és p úri iá II jellem napjai meg vaunak számlálva. Bu.iai 
lakásán érte ót utói a halai, hol egy idő óta üdülést ke­
resett. Andreánszky mint tanuló a technikai pályára ké­
szült s iit találták a 4s-iki mozgalmak. 0 is azok köze 
sorakozott, a kik fegyverre keltek a hazáért s tüzérnek 
állt be a magyar hadseregbe. A sz ibadságharez levere- 
lése után a helytartótanács egy technikai osztályában 
szolgált s hivataloskodott 1860-ig, ói-ben az alkotmá­
nyos a era élet belép lekor Pest varos törvenyhatu ági bi­
zottsága tanácsi tollnoknak választotta öt meg, s yuga* 
dóan az építési bizottság jegyzője volt, egész 67-ig, 
midőn is aljegyzővé választatott. Ekkor még a \a- 
rosi tisztikart az ős választok közvetlenül válasz­
tották. Mint ^ aljegyző 1877-ig működött. Ekkorjör- 
tént, hogy Fűnk Kálmán tanácsnok , egy bizottsági 
tagnak (most orszggy. képviselő) kíméletlen támadása 
hatása alatt gutaütésben hirtelen meghalt. Funk helyűbe 
a közgyűlés Andreánszkyt választotta meg s a közép.tesi 
ügyosztály élére helyezte. Az idegfeszitu munka, a mit 
itt teljesített, hogy a város rohamos fejlődése folytán 
rohamosan szaporodó középitési ügyek elvégeztessenek, 
beteggé tette s a könnyebb közegészségi osztályba helyez­
tette át magát, hol haláláig maradt is. Audráns/.ky min 
dig a legszerényebb életmódot folytatá, evekig tartó be 
leges állapota azt hozta magával, hogy fizetése az metre 
és gvógyköltség, kre mindig fölment vs teljes szegénység 
ben balt meg. Épen semmi vagyont nem iiagypt'. f cn,e_ 
léséről a főváros hatósága fog gondoskodni, özvegye «- 
három gyermeke, két fiú és egy leány siratják. Az ,*-0 
nyugdijszabály, mely az özvegyek számára humánusabb 
ellátást biztosit, a miniszteri jóváhagyást mindeddig nem 
nyervén meg, jogerőre sem léphetett * igy Andreánszky 
özvegye a régi szabály mostoha intéz kedései alá log e>ni.

Kis-Csepcsényi Sántha Sándor kir. tanácsos, csa- 
nád megyei birtokos és Csanádmegye kiérdemelt alls* 
pánja e hó 25-én életének 81-ik évében vége!gyengm^* 
ben Makon elhunyt. Temetése e hó 27-én ment végne.'. 
igen nagy részvét mellett. A családi gyászje-e;.test öz­
vegye szül. Rolni Anna asszony és leánya K lement ina, 
ennek férje Biszlrai Balku Gyula és gyermekeik. > * 
lelve unokáik Sántha Eduárd* az elhunytnak fivéré es 
ennek fia Ármin adták ki. , .

Dulitzky István fővárosi számtanácsos e bo ~b'd 
két havi súlyos betegség után élete 54. és liivataiOs 

, dásának 24-ik évében elhunyt. A boldogult közkedve- 
i ségü ember volt hivatalnoktársai közt. Küzdött a s
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badságbari*zban is, és annak lezajlása után az irgalma­
tok rendjében keresett menedéket, hol okleveles gyógy- 
Aerészszé képezvén ki magát, e minőségben mint a fő 
városi gyógyszerbeszerzések taxatora hasznos szolgálato­
kat tett a hatóságnak. A fővárosi számvevőség külön 
w-vász.apcn jelenti elhunytál. Temetése e hó 28-án d. u. 
7 vrak, r lesz a VIII. bodzafa-utezai 29-ik szánni házból 
a kris ti na városi sirkertbe.

gchüler B. Berthold bécsi bankár Bad-Gasíeinban 
e i:u 25-én rövid betegség után meghalt. 

Henokel-Donnersmarck Eleonora grófnő, Henckel
\lirv gróf leánya Ratibor melletti kastélyában hirtelen 

alt. Szeptember 8-ára volt kitűzve esküvője a nejé* 
Ti elvált Carola-Beuthen herczeggel, mi végből csak pár 
nap előtt tárt -t a protestáns hitre.

Dr. Dondon Vertan Gyula tasnádi orvos a napokban 
ii’.eAiaii. A boldogult széles körben ismert, s általános 
bizalom rak örvendett igen értelmes orvos volt, Szilágy- 
r;;egye bizottsági tagja és tiszteletbeli főorvosa. Általános 
részvét kísérte sirjaba a 37 éves fiatal, szakmájának tel­
jes ügyi uzgósággal élt embert.

Szendröl Brankovlcs szül. Leisz llermin élte 32
ev.s kúrában elhunyt Pozsonyban.

A hivatalos lap aug. 2 7-ki számából*
Kinevezés. A magyar kir. igazságügyminiszter, ifj. 

Sándor• Géza nyitrai kir. törvényszéki joggyakornokot 
uryam.zen kir. törvényszékhez, dr. Vizlendvay Imre 
naA'kmizsai kir. törvényszéki joggyakornokot a zalacger-

hó 26-án
iivatalosko-
:özkedvelt-
jött a szar.

véi.yszéki írnokot ugyanazon kir. törvényszékhez segéd- 
teie.^k nyvvezetővé ; Podh órányi Béla rózsahegyi kir. 
járásbirósá.-i végrehajtót a rózsahegyi kir. törvényszék­
hez, ükolicsányi Lajos liptó-szent-miklósi kir. ‘járás- 
birosagi dijnokot ugyanazon kir. járásbírósághoz, és Gáli 
1stv.:i. cs. és kir. 82. sz. gy.-ezredbeli i. oszt. számvivö- 
ar.isztet a mezubándi kir. járásbírósághoz Írnokokká, a
v. ,s- és közoktatásügyi rn. kir. miniszter dr. Luchko- 
lits Gábor ügyvedet Megver, Uécz, Alsó-Hártyán, Lu- 
,-vi;, Harkány, Tút-Marokháza é< Szúpatak; Komá­
rom y Boldizsár föld birtokosi, Bánk, Bodon>\ Romhány, 
Le-e;:d, Szécsénke, Szenté és Jxis-Ecset; Mayer Károly 
lör.ih::tokost Agárd, Keszeg, Kösd, Nézsa é Rád, és 
Krizsán Pál gazdatisztet Bárna, Csered, Hidegkút, Po- 
.; :iy és Vvcseklö községek részére ideigl. iskolalátoga- 
tlkk.í. a kas-ai m. kir. pénz ügy igazgatóság Marikor- 
szky Sándor és Fekete Lajos gyakornok-jelölteket a 
=.- .-u:helyi kir. adóhivatalhoz díjtalan gyakornokokká 
nevezte ki.

TAVI HATOK.

HOEVÁT TARTOMÁNYGYÜLÉS
Zágráb, aug. 27. (0. É.) A tartoniánygyülés mai 

ü:-s~ nagyon botrányosan folyt le. Az ülést Kresz- 
f;v) vinÖA nyitotta meg. A kormány részéről Sta7i- 
Utes es Klein osztályfőnökök voltak jelen.

A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítése után 
az elnök közli, hogy a ház legelőbb Starcsecies Dá- 
'L iá kizáratása fölött fog határozni és megadja Star- 
vsevicsnek a szót, hogy védje magát.

Stare series Dávid más parlamentekben uralkodó 
viszonyokra utalva, úgy találja, hogy a kizáratása 
iránt tett indítvány nem igazolt. Deák Ferenczet is 
idézi álláspontja igazolására.

A: elnök figyelmezteti szólót, hogy a tárgynál 
maradjon.

tuskán közbeszól és támadásával átalános ellen­
mondást és nyugtalanságot keit.

Starcsevics gyakori közbeszólások közben folytatja 
beszedőt.

A : elnök rendreutasitja szólót és kijelenti, hogy 
kénytelen lesz tőle a szót megvonni.

Starcserics azt mondja, hogy utoljára még meg 
akarja mondani az igazat. «A mi a bánotokat illeti, 
— úgymond — sem a kinevezését, sem esküjét nem 
láttuk és nem ismerjük el bánnak!» Ezután a tubb- 
•'t-get és a kormányt támadja meg. «Csinálhatjátok 
a végrendeleteket! —kiáltja.— Én tisztességnek 
tartom, ha nem leszek ily társaságban!»

A: (.Inuk megvonja Starcsevicstól a szót.
Stare series kijelenti, hogy tovább fog beszélni.
Az tinók elrendeli a szavazást.
A jegíjzd olvasni kezdi a névjegyzéket, de Star- 

ci>t.ctcs folytonosan hangosan olvassa a házszabályo­
kat. úgy, hogy a szar ázást lehetetlen megejteni.

Az elnök felfüggeszti az ülést és eltávozik.
Starcsecies ezután az agg, beteges Zmaics bárót 

sértegette, sót tettleg is bántalmazd, a mennyiben 
mellbe lökte.

L közben a karzatokat kiürítették.
Tus kan szintén lármázni kezd az ülésteremben.
Minthogy Stare series Dávid az ülés felfüggesztése 

titán a teremben maradt és kijelenté, hogy meg- 
vara, míg az ülést ismét megnyitják és akkor tovább 
-og beszélni, s a háznagy is hiába igyekzett Starcse- 
vic set az ülésterem elhagyására bírni, az elnök rend­
őrséget ts azután csendörséqet hivatott. Starcserics 
vonakodott a rendőrbiztos és a csendórszázados fel­
szólításának, hogy a termet hagyja el, eleget tenni, 
vs csak midőn egg csendőr karjára tette kezét, akkor 
jelentette ki, hogy enged a hatalomnak.

Star series kirezettetése után a teremben roppant 
zaj keletkezett, melyből különösen Tuskan és Pav- 
lovics hangja hallatszott ki. Ez utóbbi azzal fenyege­
tőzött, hogy «majd meglátja a magyar pandúr, hogy 
n-1 lesz ennek a következménye!»

Zágráb, aug. 27. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) A horvát tartománygyü- 
ies rnu is a legbotrányosabb jelenetek szin- 
kelye volt. A Starcserics kirekesztésére vonat­
kozó indítvány volt napirenden. Az ülés meg- 
nyitása után átadta az elnök Starcsevicsnek 
a szót, hogy védhesse magát.

'Starcsecies Dávid élni akar a szólás jogá­
val, hogy a bucsuzás előtt megmondhassa 
véleményét még egyszer. S ezt meg is 
lette egy óráig tartott beszédében, mely 
lelve volt a legdurvább sértésekkel a 
tartománygyülés többsége és az elnök ellen. 
Az elnök ismételt rendreutasitó nyilatkoza­
tra nem is hederitett. A szót csak akkor 
vonták meg tőle, mikor beszéde már nagyoa 
messze ment a tisztesség határain túl s a ház 
tacjai zajosan követelték a dühöngő megfé­
kezését, kinek szavai undorral töltötték el 
őket.

Starcsecies nem engedelmeskedett az el­
nöknek s azt mondta, hogy ha nem engedik 
uí ?zólani, akkor ö is meg fog gátolni máso- 
kar a beszédben.

Sűketitö lárma közepett rendelte el Kresz- 
ílCs olnök a szavazást. A jegyző olvasni kezdte 
a képviselők névsorát, de Starcsevics tulkia- 
nálta öt, hogy meghiúsítsa a szavazást, nem 
l' mondotta, hanem úgy ordította el a ház­
szabálynak egy szakaszát.

x*gy mozgás támadt erre a teremben, a 
képviselők mind odahagyták helyeiket. Per- 
czekig tartott ez a zűrzavar s a mikor tető­
fkára jutott a lárma, akkor függeszté föl 
yesztics az ülést. De Starcsevics azért tovább 
üvöltött s a legarezátlanabb sértésekkel ille­

tett egyes képviselőket. «Jöjjön ide, a kinek 
bátorsága van — kiáltá — én nem engedem, 
hogy kiűzzetek.»

Zmaics báró oda ment a dühöngő padjá­
hoz, de Starcsevics akkorát lökött a mellén, 
hogy a törődött öreg ember risszahanyatlott.

Mraovies odaugrik az egyik, Kamenar a 
másik oldalról. Mindketten Starcsevics és 
Zmaics közé állnak. Általános feszültség: mi 
lesz most ? Több képviselő közbelépésére 
végre feloszlik a kiabáló, lármázó, hevesen 
gesztikuláló csoport, mely Zmaics körül kép­
ződött. Az elnök kiiirittette mind a három kar­
zatot. Az összes képviselők távoztak a terem­
ből, csak Starcsevics ült helyén mozdulat­
lanul.

Egynegyed egy órakor tíz csendőr és több 
rendőr jelent meg a teremben. Kuzmanovics 
irodaigazgató Starcsevics elé lépve, igy szólt: 
«A tartománygyülés elnökének megbízásából 
felszólítom önt, hogy távozzék a házból!»

Starcsevics: Egy tapodtat se megyek in­
nen. Én tartománygyülési képviselő vagyok!

Most előlépett Vulovics rendőrtiszt és Star- 
csevicset a törvény nevében felhívta, hogy 
engedelmeskedjék az elnök határozatának.

Starcsevics (mérgesen): A rendőrségnek itt 
semmi köze.

Erre \ uletics csendőr-kapitány szólította 
föl Starcsevicset távozásra, mert különben 
használni fogja a rendelkezésére álló fegyve­
res karhatalmat.

Starcsevics: Ha önnek parancsa van, hogy 
engem a házból erőszakkal eltávolitson, mu­
tassa meg nekem azt a parancsot írásban !

( uletics kapitány erre kijelentette, hogy ő 
tudja kötelességét és a kapott parancsot föl­
tétlenül végre fogja hajtani. Most már Star­
csevics párthívei is közbevetették magukat és 
kérték őt, hogy ne engedje a dolgot véglete­
kig menni és engedjen az erőszaknak. Star­
csevics válaszkép helyére mutatott és igy szólt: 
«Itt van az én helyem, a melyre a nép aka­
rata állított és innen élve senkisem fog elmoz­
dítani. »

Erre előlép két csendőr és megérinti őt.
Starcsevics : «Most már engedek az erő­

szaknak ! Ennyire jutottunk tehát, hogy a nép 
képviselőjét csendőrökkel dobatják ki a ház­
ból ? Követlek benneteket!»

Két csendőr kíséretében, kik feluizték fegy­
vereikre szuronyaikat, Starcsevics a termen 
keresztül a jogi párt tanácskozó helyiségébe 
ment, hogy onnan előhozza kalapját. Vissza- 
jövet nevetve mondá : «Zbogom! Most na­
gyobb biztonságban vagyok mint ti! Diszőr- 
ségem van!»

Starcsevics Dávidot erre a csendőrök a 
képviselőház kapuja elé vezették. A teremben 
ezalatt gyöngitetlenül tovább dühöngött a 
vihar, az ottmaradt képviselők élénken foly­
tatták a vitatkozást. Egyik párt a másikat 
okolta az izgalmas jelenet előidézéséért.

Zágráb, aug. 27. Az ülés egy óra hosszáig volt 
felfüggesztve, ekkor az elnök ismét megnyitotta."

Legelőször 'Tuskán emelt szót és kiabálva köve­
telte az elnöktől, hogy a történteket igazolja.

Derencún azzal vádolja az elnököt, hogy túllépte 
hatáskörét és azt indítványozza, hogy bizottság kül­
dessék ki, mely megvizsgálja, vájjon volt-e joga az 
elnöknek egy képviselőt az ülésteremből eltávo­
líttatni.

Gyurkovics védi az elnök eljárását és azt indítvá­
nyozza, hogy szavazás ej tessék meg a fölött, vájjon 
a ház helyesli-e ez eljárást.

Kreszties elnök, ki a ház folytonos nyugtalansága 
miatt csak most tud szóhoz jutni, kijelenti, hogy 0 
véleménye szerint megtette ugyan kötelességét a 
ház méltóságának és becsületének megóvására, 
mindamellett leköszön méltóságáról és kéri a házat, 
hogy ítéljen tette fölött.

Mielőtt Kreszties az elnöki széket elhagyta volna, 
Zmaics báró emelkedett föl és igazolta magatartá­
sát. A 70 éves aggastyán a ház viharos ovácziói köz­
ben jelenté ki, hogy az az ember, a ki ót ezzel a 
kiáltással: «Propajicza !» (Te romlott !) öklével 
mellbe lökte, — becstelen ember. Az agg báró meg­
ható beszéde, melyet saját védelmére tartott, nagy 
hatást keltett.

Az ezután kővetkező szónokok ismét nagy nyug­
talanságot keltettek beszédjeikkel.

Kamenar Mraovies képviselőt, Pavlovics Gyurko­
vics képviselőt, Tuskán és Tkalcsics pedig Hrvát 
alelnököt inzultálták, ki időközben elfoglalta az 
elnöki széket.

Hrvát alelnök azt indítványozza, hogy Tuskan és 
Tkalcsics a még tartandó ülésekről kizárassanak.

E fölött a tartománygyülés ma délután 5 órakor 
tartandó ülésében fog határozni.

Ezután az elnök Starcsevhs kizáratása fölött akar 
névszerinti szavazást megejtetni és fölteszi a kér­
dést, hogy a ház helvesli-e az elnök eljárását. Az 
ellenzék azonban folytonos kiabálásával megakadá­
lyozza a névszerinti szavazást, mire az elnök fölhívja 
a házat, hogy fölállás által szavazzon.

Ez megtörténvén, kitűnt, hogy a ház nagy több­
ségé kívánja Starcsevics kizár at ását.

Délután ö órakor ismét ülés lesz.

Zágráb, aug. 27. (0. E.) A tartománygyülés dél­
utáni ülését Hrvát alelnök félhat órakor nyitotta 
meg. A kormány részéről Stankovics, l oncsina és 
Klein osztályfőnökök voltak jelen.

A délelőtti ülés jegyzőkönyvének hitelesítésénél 
Tuskán kijelenti, hogy ö nem hallotta, hogy kizára- 
tását indítványozták. Kérdi az elnököt, hogy miért 
akarják őt kizárni?

Az elnök azt válaszolja, hogy azért, mert a házat 
ismételten megsértette és utoljára putrinak nevezte.

Tuskán védeni kezdi magát, azonban oly módon 
beszél, hogy az elnök kénytelen tőle megvonni a 
szót. Tuskán ezt nem veszi figyelembe és kijelenti, 
hogy tovább fog beszélni.

Az elnök erre elrendeli a szavazást és a 
elhatározta, hogy Tuskan kizárassék.

Tuskan tovább beszél. Az elnök 10 perezre fel­
függeszti az ülést.

Szünet után Tuskán ismét beszélni akar.
Az elnök kijelenti, hogy miután kizáratott, nincs 

joga szólásra.
Tuskán azt kiáltja, hogy ő tovább fog beszélni.
Az elnök erre kijelenti, hogy miután Tuskan kép­

viselő a ház határozata előtt nem akar meghajolni, 
el fogja öt távölittatni.

Ezzel felfüggeszti az ülést és elhagyja a termeL

Tuskán tovább kiabál. A háznagy megjelenik es 
felkéri Tuskant, hogy távozzék a teremből. A karza­
tokat eközben kiürítik. Tuskán nem akar távozni, 
mire egy rendőrbiztos rendőrökkel jelenik meg. Tus­
kan még mindig vonakodik elhagyni a termet. Ek­
kor a rendőrbiztos felszólítására egy csendőrszázados 
jelenik meg csendőrökkel, mire Tuskan a csendőrök 
kíséretében elhagyja a termet.

Hrvát elnök ekkor az ülést ismét megnyitja és 
Tkalcsicsnak adja a szót, hogy védje magát. 
Tkalcsics kijelenti, hogy neki nincs magát miért vé­
denie, mert ő nem mondott olyat, a mit vissza Lel­
lene vonnia. Már diákkorában, 1865-ben látta, ho­
gyan árulják el az országot a sváboknak és magya­
roknak, most azonban még inkább meggyőződött 
erről. A tartománygyülés határozatait Budapesten 
gyártják, a mit ott diktálnak, azt itt teljesítik. «Ha 
azért, mert igazat beszéltein, kizártok — úgymond 
— ezt alávalóságnak nevezem.

Az elnök megrój ja szólót e kifejezésért s elrendeli 
a szavazást, mi megejtelvén, a többség Tkalcsics ki- 
záratását határozza el.

Ezután az intcrpellácziók következtek, összesen 
15 interpelláczió tetetett.

Popovics az iránt intézett kérdést a kormányhoz, 
hogy hajlandó-e végre a Száva szabályozását rend­
szeresen végrehajtani.

Derencsin visszavonta interpelláczióját, azzal az 
indokolással, hogy itt normális parlamentarizmus 
nem létezik, mert aStarcsevics-párt minősíthetetlen 
magatartása egyrészt, — másrészt pedig az erősza­
kos intézkedések nem egyeztethetők össze a parla­
mentarizmussal. O mindebben nem akar tovább 
részt venni.

Ezzel elhagyta az üléstermet.
Végül Stankovics osztályfőnök válaszolt nehány 

interpelláczióra, mire az ülés véget ért.
Holnap délelőtt 10 órakor ismét ülés lesz.

Bern, au< 27 (Az «Egyetértés* távirata.) A berni

Becs, aug. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Tisza Kálmán miniszterelnök e hónap 30-án 
Bécsbe érkezik s két napigitt marad. Az a hir, hogy 
a magyar miniszterelnök Varzinba is ellátogat, tel­
jesen valótlan.

Becs, aug. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) Wol­
kenstein Antal gróf, a pétervári osztrák-magyar 
nagykövet tegnapelőtt ide érkezett s megkezdte több 
hétre terjedő szabadságát.

Bécs, aug. 27. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata*) A Hamburger Nachrichten 
ama hire, hogy osztrák-magyar hadihajók 
utasítást nyertek'volna arra, hogy esetleg al­
kalmas pontokon gyarmatokat szerezzenek, 
teljesen alaptalan.

Bécs, aug. 27. Több hírlap által terjesztett azon hír­
rel szemben, hogy a közoktatási minisztérium egy elő­
fordult eset alkalmával elhatározta, hogy a kerületi tan­
te 1 ügyelők a keresztény vallásoktatás felügyeletére jogo­
sítva nincsenek, a «>Wiener Abendpost» illetékes helyről 
nyert értesítés alapján kijelenti, hogy a törvényeknek 
megfelelő ama intézkedések, melyek az iskolai vallás­
oktatásnak állami tanfelügyelők által való felügyeletet 
illetik és több mint egy évtized óta hatályban vannak, 
nemcsak hogy nem módosíttattak, hanem egy különleges 
eset alkalmával csak az imént is egész terjedelmükben 
érvényt nyertek.

Bécs, aug. 27. (Az «Egyetértés* távirata,) Pol. Corr. 
Bylandt gróf közös hadügyminiszter visszatért szabad­
ságáról s holnap a brucki táborba utazik.

Lemberg, aug. 27. (Az «Egyetértés» távirata,) Pater 
Naum ovit znak, a lembergi hűtlenség! por egyik fő ré­
szesének nyolez havi fogsága ma telt le. Reggel 5 ura­
kor, midőn kieresztették a fogházból, a műiének nagy 
tömege várta ut az utczán. A tervben volt demons! rá- 

czió azonban elmaradt a kivonult rendőrök erélyes 
figyelmeztetésére. Fater Naumovicz számos üdvözlő sür­
gönyt kapott ma délelőtt (cschektöl is). A Slovo és 
Frolom rutin-n lapokat lefoglalták egy czikkük miatt, 
melynek az volt a ezinie : »A ruthén lüitlenségi por epi- 
logja.»

Potsdam, aug. 27. Vilmos porosz herczeg nejének 
egé.-zségi állapota nem javult.

Hamburg* aug. 27. A Hamburgischcr 
Correspond elitnek Madeirából tá vívják, hogy 
Cameroon területtől délre egészen Batangóig 
terjedő tengerpart német tulajdonná lett. 
Nachtigall német főkonzul Malimsa, A7<- 
batanga és Nagybatanga területein a német 
lobog (A kitűzte.

Berlin, aug. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Az újonnan alakított porosz államtanácsot 
szeptember végére hívják egybe. Az ünnepi es meg­
alakulás után az átdolgozott községi adó-törvényt 
tárgyalja az államtanács. — A szocziál-demokraták 
eddig huszonöt képviselőjelöltet léptettek föl hiva­
talosan, még többet is fognak kandidálni.

Berlin, aug. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
National-Zeitung szerint kétségtelen, hogy mind a 
három császár találkozik egyszerre.

kormáuytanárs az cnész Kanton területében megtiltotta 
az üdv hadseregének a gyakorlatok tartását ; a tilalom 
; thágása esetén 200 frankig terjedő birság, vagy három 
n ipig terjedő fcg>ágbüntélést alkalmaznak. Az‘indokok 
a következők : 1. Az üdv hadseregének fellépése a nép 
körében zavargásokat és elkeseredést idézett elő az egyen­
ruhák, a zaj és nyilvános kivonulások miatt, a mik el­
lenkeznek az istentiszteletek fogalmával. 2. A rendes 
rendőrségi hatalom nem képes a zavargásokat megaka­
dályozni ; másrészről pedig nem lehet az államtól az! várni, 
hogy az úgynevezett üdv hadseregének védelmére 
katonaságot alkalmazzon ; 3. ha az isteni tisztelőiek a 
szövetségi alkotmány 50-ik szakasza értelmében végez­
tettek is, mindazáltal azok nem történlek a közrend 
korláta in belül.

London, aug. 27. Wolseley tábornok valószínű­
leg szombaton indul Trieszten át Egyiptomba. 
Triesztből Northbrook és Wolseley az «Iris» angol 
jelző gőzösön indulnak Alexandriába.

London, aug. 27. Gladstone kormányéin ük 
Edinburgba utazott, hogy választóit Midlothiauban 
meglátogassa.

London, aug. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
Times-nak a következőket Írják Pécsből: Megbíz, 
ható varsói forrásból olyan híreket kaptam, melyek 
a czár látogatását kétségtelennek mondják. Sándor 
czár szeptember első napjaiban érkezik Varsóba s 
hosszabb ideig marad a lengyel királyságban. Az is 
bizonyos, hogy a találkozásra való orosz meghívást 
már a múlt tavaszszal elfogadta Ferencz József csá­
szár-király. Hogy mily alakban történik a találkozás, 
azt még az irányadó körük sem tudják.

Kairo, aug. 27. Mint Kitchener őrnagy 
távirja, az El-Hoda környékén táborozó fel­
kelőktől érkezett kém beszélte, hogy egy 
benszülött oda azt a hirt hozta, hogy Gordon 
pasa aug. 11-én fényes győzelmet aratott a 
felkelők fölött, kiknek két vezére esett el a 
csatatéren.

Péter vár, aug. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. Az orosz-khinai határon kitört zavargá­
sok, valamint a franczia hajóhadnak Kliina ellen 
megkezdett operácziói következtében Kort' a föhad- 
segéd az Amur-vidék újonnan kinevezett közigaz­
gatási főnöke, valamint Korganov vezérőrnagy e

tartomány csapatparancsnoka, gyorsan hivatali 
székhelyeikre indultak. Egy hallatszik, hogy az 
Amur-vidéken a helvőrségek megerősítése is küszö­
bűn van. A czár rendeletére három miniszterből és 
néhány magasrangu hivatalnokból összeállított bi­
zottságot neveztek ki a végből, hogy az uj egyetemi 
szabályzatok fölött való tanácskozások alkalmával 
az államtanács tagjai közt fölmerült nézeteltérések 
kiegyenlítésére módot keressen.

Pétervár, aug. 27. A czár Vladimir nagyher­
ceget a csapatok jeles kiképeztetése körül szerzett 
érdemei elismeréséül a testőrcsapatok és a péter­
vari katonai kerület főparancsnoki méltóságával 
ruházta lel. A czár és a czár né tegnap a hadgyakor­
latok alkalmából itt időző külföldi tiszteket bucsu- 
kihallgatáson fogadták és délután Peterhotba köl­
töztek át.

Varsó, aug. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A rendőrközegek szakadatlanul szemléket 
tartanak, hogy megakadályozzák a czár elleni eset­
leges merényletet. Lengyel körökben nagyon tarta­
nak attól, hogy a szélső orosz elemek nagyon örö­
mest fogadnának valami eredménytelen merényié ti 
híreket, hogy aztán okúk legyen a represszáliákra.

Varsó, aug. 27. A rendőrfőnök falraga­
szokon tette közzé, hogy augusztus végére 
(ó-naptár szerint) a czár meg fogja látogatni 
Varsót. Ez alkalomból a rendőrfőnök megen­
gedi, hogy a házakat feldíszítsék és este kivi- 
1 ágitá s ren d eztessék.

iBolgrád, aug. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Goit. Garasanin [miniszterelnök, Nikolics tá­
bornok és Franassovics, a király szárnysegéde hol­
nap Károly Romania királyának fogadására Bazi- 
ásra indulnak. Kaljevics, bukaresti szerb követ 
Károly király kíséretében van. Belgrad városa a fe­
jedelmi vendég fogadására készülve, zászlókkal éke­
síti fel az épületeket.

Filippopol, aug. 27. (Az »Egyetértés» táv­
irata.) Pol. Corr. A filippopol! osztrák-magyar gyar­
mat ünnepies módon tartotta meg a király születés­
napjai. A katholikus templomban tartott ünnepi 
istentisztelet után Piombazzi cs. és kir. főkonzul 
fogadta a hivatalos üdvözleteket. Ez alkalomból 
tisztelegtek : Gavril pasa, a diplomácziai testület, 
a kelctrumélia direktórium tagjai, Drigalszki tábor­
nok és mások. Ms gr. Gervasius bolgár melropolita 
arra kérte a főkonzuli, hogy a bolgároknak, a kelet- 
minél iái kormánynak és a bolgár klérusnak ö fel­
sége a király jólétére,s birodalmának és nemzetének 
üdvére vonatkozó jó kívánságait tolmácsolja a trón 
zsámolyánál.

Konstantinápoly, aug. 27. (Az «Egyetértés* táv­
irata.) Pof. Goit. A porta és a nemzetközi egészségügyi 
lanái-s közt a viszony még mindig feszült. Az egészség­
ügyi tanács azt a követelést intézte a portához, hogy a 
várparancsnokok és mérvadó hatóságok a jövőben úgy­
mint eddig, egészségi iigvekben csak az egészségügyi 
tanács utasításainak engedelmeskedjenek. Az erre vo­
natkozó feliratra edd igeié nem válaszoltak, mindazáltal 
arról biztosítanak, hogy a porta hajlandó megfelelni az 
egészségügvi tanács követeléseinek.

Konstantinápoly, aug. 27. (Az «Egyetértés» 
távirata.) Pol. Corr. A porta tudvalevőleg már meg­
hozta azt a határozatot, hogy a Konstantinápoly és 
Várna közt való uj postaszolgálatot megszünteti s 
hir szerint a Dobna Bagdse utolsó útja alkalmával 
csak négy levelet szállított Várna felé. Izzót eilendi-
n.ek a szultán előtt tett sürgető előterjesztéseinek 
mégis sikerült e postaszáliitás fentartását ke­
resztül vinni.’A megrendelt angol hajó meg­
érkezése után kedvezőbb fordulat bekövetkezé­
sét remélik, s hir szerint a porta azután a 
postaügy vezetésére német hivatalnokokat szándé­
kozik alkalmazni. Riplomaeziai körökben arról biz­
tosítanak, hogy Bismarck herczeg a török posta- 
kérdés felmerülése idején úgy nyilatkozott, hogy a 
porta előtt sürgősebb reformok is vannak mint a 
minő a postaügyé! Hir szerint ez a nyilatkozat 
Konstantinápolyban nem tévesztette el hálását.

London, aug. 27- (Az «Egyetértés» távirata.) Hírlik, 
hogy az egyiptomi kormány a brit képviselővel tudatta, 
hogy bankerott s nem képes a közigazgatási költségeket 
tovább fizetni. ______

A franczia-khmai háború. 
London, aug. 27. Mint a Timesnak aug. 

2G-ki kelettel Fucseuből távirják, a Min 
folyam partjain levő erődök lövetésr hajnal 
óta folyvást tart; a magaslatokon levő elő­
dük nincsenek ostrom alatt.

London, aug. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Courbet tegnap a Min partján fekvő erődöket bom­
báz ia s hallgattatta el.

Paris, aug. 27. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
franczia lapok kombinácziuit tai tózkodássál kell fo­
gadni, mert a kormánynak eddig semmi oka sincs 
rú, hogy valamelyik hatalom segítségét, vagy jó 
szolgálatait kérje, valamint arra sincs, hogy siet­
tesse a képviselőház összeillését. A khinai-franczia 
konfliktus nemsokára tisztázva lesz. A kormány a 
fucseni kikötő széRombolásával pressziót gyakorol 
a khinaiakra ' s okkupáítatja a kc-lungi bányákat, 
hogy biztosítsa a kártérítést. Ha rendkívüli esemé­
nyek nem kényszeri tik, nem fog tovább menni, 
hanem a legutóbbi bizalmi szavazat korlátái közt 
marad; A khinaiak fény ege tődzése, hogy megtámad­
ják Tonkingot, nem ijeszti meg a kormányt, mert a 
a francziák kitűnő pozicziókban vannak. Tehát nem 
történt semmi olyan dolog, ami rendkívüli intézke­
déseket tenne szükségessé.

Paris, aug. 27. A tengerészeti miniszter Cour­
bet tengernagyhoz táviratot intézett, melyben a kor­
mány nevében teljes megelégedését fejezi ki a had­
műveletek fényes eredményű megkezdése fölött és 
azoknak teljes sikert kíván.

Paris, aug. 27. A «Liberté» szerint a kelungi 
kőszénbányákat franczia igazgatóság fogja kezelni 
mindaddig, inig Kliina a hadi kárpótlást teljesen 
megfizeti.

•en 30 betegeded és (Buscában) lo haláleset íui - 
ült elő. Sp ez iában c hú 2-í. éjféltől 2G.d- !ig 1/ és a

A KOLERA.
Esztergomból irja levelezünk: Az esztergommegyei 

járvány-bizottság igen üdvös intézkedéseket lett eddigeié. 
A bizottsági tagok figyelme mindenre kiterjed, a mi a 
közegészségre veszélyesnek mutatkozik. Sajnos, hogy a 
járványbizottság végzései szüksége.-ok arra, hogy a kö­
zönség egészsé-ét veszélyeztető dögleletes helyek meg­
legyenek tisztítva. A járvány-bizottság maga is megdöb­
benve fogadta egyik tagjának ama jelentését, hogy a va­
ros csatornái évek óta be vannak dugulva, továbbá, 
hogy a város kellő közepén levő egyik emeletes ház pad­
lásán állati ""hulladékok " tartatnak és a környéket kábító 
bűzzel árasztják el. A járvány-bizottság igen szigorú in­
tézkedéseket rendelt foganatosíttatni eme, a közegészsé­
gei veszélyeztető.járványfészkek azonnali eltávolítására. 
A bizottság figyelme különösen kiterjed az éretlen gyü­
mölcsök árulásának megakadályozására. El is rendelte 
a bizottság, hogy a városi rendőrség kobozza el az éret­
len gyümölcsöket.

A fiúmé-martinschizzai vesztegzárintézetet tegnap­
előtt egy, a kormány által kiküldött bizottság megvizs­
gálta. A bizottság tagjai voltak : dr. Csatári Lajos egész­
ségügyi tanácsos, dr. Fodor József budapesti egyetemi 
tanár, Németh Imre miniszteri tanácsos, Rukaviná kir. 
révkapitány, Emmerling min.szteri fogalmazó, Schreiber 
kir. mérnök, Serobogna tengerészeti hatósági révkapi­
tány és dr. Giacich- fiumcvárosi főorvos. A vizsgálat 
eredménye teljesen kielégítő volt.

H-óma, aug. 27. Az érkezett jelentések szerint 
Colognában 2 és AquiIában szintén 2 ember bete­
gedett meg kolerában. A bergamoi kerületben 3 
újabb - betege dési és 8 haláleset; a campobassoi ke­
rületben 10 beteged és i és 7 haláleset;. a cosenzai 
kerületben 1 betegedési eset és a cuneoi kerület­

ben
dúlt elő. Speziábnn e hó 2Í. éjféltül iML <I*-iig 1/ es a 
járvány kiütése óta összesen 07 személy halt el ko­
lerában, San-Fercnzióban 2 betegedési — 1 hutái 
eset fordult, elő. Ezeken kívül előfordultak iné.* u 
következő koleiaesetek : a nia.-sa-carrarai körűiéi­
ben 5 betegedési és 1 haláleset : ;i nápolvi keni Al­
ben és pedig Nápoly városában 3 heh gedf-si **s 2 
haláleset; a punnal kerülőiben í-1ezek k!*züi I 'amia 
városában I) betegedési és 3 haláleset: a pisai ke­
rületben 6 (ezek közül Pisa városában 2) betege­
dési és 3 haláleset; a porto-m im izioi kerül«-then I 
betegedési és 2 haláleset és a túri ni kerületben iO 
betegedési és 7 haláleset.

Verona, aug. 27. (Az «Egyetértő:Lvir.tta.i A 
vesztegzár ban egy német liasrágá ban íucgiietvgedutí, 
miből kolera hire keletkezett. Milánóiján « gy v n i 
a hatóság bezárt, mert a vendéglős kui-c «**>* t«a el­
mulasztóit bejelenteni. ÍSpeziát már ti '.ezernél tői­
ben- hagyták el.

Madrid, aug. 27. (Az «Egyetértés* tavi .na.1 Bada- 
jozban a helyőrség katonái közt egy gonosz természetű 
betegség tört ki, a melynek jellege még nem volt m- a- 
állapitható.

Spezia, aug. 27. (Az « Egyetértés» tudósítójá« ak fő- 
irata). Az egészségi állapot kedvezőbbre h óiul’. Az 
hiszik, hogy a kolera áruezikkek által hurczoltatott < • - *, 
melyeket idevaló zsibárusok vásárollak a Variguanob n 
vesztegzár alatt levőktől.

Róma, aug. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Hire jár, hogy a Speziábői menekült sze­
mélyek közt Eirenczébe menet kolera-esetük fordul­
tak elő s a kormány elrendelte ama w aggon ok im-g- 
semmisitesét,melyekben a betegek utaztak. .Minthogy 
Pisa városát, mely Speziával folytonos össze köt te­
tősben van, nagy veszedelem fenyegeti, gondos­
kodott róla a p re lét, hogy a vasúti állomásokon 
állandó szolgálatot tartsanak a tisztviselők s utasít­
sák vissza a Speziából érkező meneküllek«-}. A vá­
rosi egészségügyi bizottság is permanensnek nyilvá­
nította magát. — A nápolyi bibornok-érsek meg­
hagyta a városbeli papoknak, hogy a kolerás bete­
geknek, ha kívánják, okvetctlcnül megadják az 
utolsó kenetet.

Nápoly, aug. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Az «AUgemcim » jelentése szeriül a 
tegnapi hírek valóknak bizonyul iák. A kobra varo­
sunkban van. A Delia Cenocchia kórházat a lehető 
leggyorsabban berendezték.

Róma, aug. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Elrendelték, hogy minden vonaton, mely 
hosszabb utat tesz meg, egy vasúti kocsit k<»Joralm- 
tegek számára kell berendezni. Az Olaszország 
északi részéből érkezőket gondosan elszigetelik es 
fertőtlenítik.

k ö ZG AZ í> A SA G.
Lemberg, aug, 27. (Az «Egyetértés» tmh.sil. járnak 

távirata.) Lengyel lapok közlése szerint alkud--zátsoka; 
folytatnak a lemberg - csernoviczi vasút ullamusita-u. 
iránt.

Genua aug. 27. (Az «Egyetértés» tudósítójának i.,v- 
irata.) Danoiraro és társa nagy hajózási ezég 1 > mil­
lió lira passzívák kai a fizetéseit beszüntette.

Paris, aug. 27. (Az «Egyetértés» tuUusituj.iuuk táv­
irata.)

1 óra 4-0 perczkor jegyeznek: -!.> -os fr.m« zit 
járadék 107.30, osztrák-magyar állam vasúi <«28.75, 
trak déli vasul 310, olasz járadék 1)5.50, mrön köl­
csön 8.20, egyiptomi kölcsön 303.75, törül, sorjvg. 
41.50, ottoman bank 586.S7, ered 
trák tartományi bank 458.75, Szuc 
nyel 50.75. Fucscu bevételének iii\ 
szilárd.

o óra AU perczkor zárulnál 
czia járadék 78.15, 452 o-os fran 
lranczia törleszthetö járadék 70.15, 
vasút 030, osztrák déli vasút 311, Ottoman ba-.k 
Szilárd.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
Dunaszabályozás. A közlvkcdé-íc-yi mi,-észtéi 

újabban ismét több dunaszabáiyozó munkálat \V . reá , i- 
láisál rendelte el s irta ki az ezekre vonatkozó ár ejtése­
ket. Így Komárom alatt, ("j-Szönynéi az úgynevezett har­
csás! jobb part feimagositása, továbbá a bajai i unapa; 
ton létesítendő pari biztosítási munkálatok rendel lettek 
el. Az előbbi munkálatra 33,Ut'U Irt van előirányozva s 
az ajánlatokat szepí. hó 4-én d. e. 10 óráig lehet be­
nyújtani a komáromi m. kir. folyam mérnöki hivatalba!.. 
A bajai parthiztositó munkálatokra beérkezendő aj.ám - 
tokát szept. 16-án déli 12 órakor fogják felbontani a 
közlekedésügyi minisztériumban. E inunk latra 5« • U 
fit van előirányozva.

bi icier 12 78. osz-
‘szvény 1:535, spa-
los hírére az irány

3 százaié KOS fra n-
1 járadék 10 l .3 é.
trák-m.ig) av afiain-
tornán ha íik ,585.

IPARÜGYEK.
— Az ipartörvény végrehajtása. A füldmiv 

ipar- és kereskedelmi miniszter — mint értesülünk — 
az uj Ipartórvény végrehajtása iránt kiadott «ái:a 
bános rendeletet» valamennyi törvényhatóságnak a követ­
kező 39,266. sz. kiirt evél kíséretében küldötte meg:

Valamennyi törvényhatósághoz. Az 1884. . vi NYÍL 
türvénye/ikkbt• iktatott ipartörvény végrehajtása iránt ki­
bocsátott «Általános rend eletemet» a türvényható ág a 
mellékletben veszi. E rendeletéin szabályozza mind­
azokat a teendőket, a melyeket e törvén) eh-lbe- 
léptével különösen az elsőfokú iparhatóságoknak — 
mint a melyek a törvény közvetlen végrehaj­
tásával és életbeléptetésével első sorban tevékenységre 
vannak hivatva — teljesíteniük kell. Felhívom a torvénv- 
hatuságokat, hogy a mellékelt rendelet kél-két példányú­
nak kézbesítő ével a területén működendő eis >[• ku ip - 
hatóságait erélyesen utasítsa, hogy a szükséges elemű i- 
kálatokat úgy végezzék, hogy í. évi október hó 1-én. ... 
midőn az 1872. évi Vili. t. ez. hatályát veszíti, az idé­
zett 1884. évi XV11. t. ez. életbeléptetése és végrehajts ; 
akadályokba ne ütközzék.

A rendelet. 10, 15, IS. 20, 21, 3U, 31, 32, 33, 125
és 126. iL alapján az iparhatóságoknak különböze laj­
stromokat keil vezetniük. Ezeket a lajstromokat, vala­
mint a rendelet szerint mindennemű nyomtatványt a m. 
kir. egyetemi nyomda készletben tartja és le-czéi>zerüi.«b 
lesz, ha a törvényhatóság ezeket e helyen suto zteti ne.

A midőn jelen rendeietem kellő végrciiajía-át a t r- 
vénvhatóság kiváló figyelmébe ajánlom: szükségesn-'k 
tartóin felemlíteni azt, hogy nemcsak az érdekelt iparo­
soknál, hanem az országban általában ;<z volt a közvéle­
mény, hogy az 1872: Vili. törvényezikkben foglalt ipar­
törvény számos életrevaló intézkedéseivel gyökeret v* : íji 
azért nem tudott, mert kezdettől fogva a halóságok ré­
széről kellően végrehajtva nem lett. Ezen erélytelen.-! - 
nek tulajdonítják sok oldalról az iparviszonyokban s fo­
kép a mesterségekben több helyütt bc.U’t iianyatlást és 
hátramaradást, de kivált az iparviszonyokban tapasztal­
ható szervezetlenséget és rendetlenségeket.

Azon gond és ügyelem, melyet az egész ország és 
maga a törvényhozás a most életbe lépő ipartórvény re 
fordított, az az általános óhaj, hogy az ipar viszonyaink lián 
s kivált a mesterségeknél most uralkodó szélfoszlás, ren­
detlenség és elhagyottság, összetartás, kellő rend é~ az 
érdekelt elemek alkalmas fel bátorítása által helyettesé- 
tessék, kötelességemmé teszi, hogy most a törvény élet­
beléptetése elölt különösen is felhívjam a törvény ha ló­
ságokat azon fontos leendőkre, melyekre első sorban a 
hatóságok általában és különösen az elsőfokú iparható­
ságok hivatva lesznek.

A törvény a szükséges rend feni art ása végett elren­
deli, hogy a tanonezok felvétele a hatóságnál történjék, 
hogy a tanonezok mind az iskolában, mind a műhelyben 
hatósági közegek által is ellenőriztessenek, hogy a sece- 
dek munkakönyvckkcl clláttassanak, hogy a gvárak k [- 
lóén megvizsgáltassanak, hogy az iparosok minden fokú 
kategóriája (önálló iparos, segéd és tanoncz) kellő lajstro­
mokban folytonos világlatban tartassuk.

A törvény az iparos elem önérzetének és mivel üdéd 
fokának emelése czéljából elrendeli a tanoncziskolák al­
kotását, a tanonezok iskoláztatását, meghonosítja a bé­
kéltető bizottságot, a hatóságok mellé iparos megbízotta­
kat alkalmaz s az ipartestületek iránt intézkedik7

Mindezek az intézkedések csak akkor fognak kívánt 
sikerre vezetni, ha a hatóság magukkal az "iparosokkal 
karöltve ju egyetértésben törekszik a törvény szavait t*s 
szellemét végrehajtani. 11a a hatóság akkép jár el a tör­
vény végrehajtásánál, hogy az iparoselemben szakért«) 
tanácsadót talál és viszont az iparo-ok a hat Ságban 
ügyeik erélyes támogatóját : akkor a törvény szellemének 
megfelelően valószínűleg a siker kedvező leenu.
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i1 ,*n hordó • boszniai, zsá>. n ___ _ 18 áO
. "r.'ir-lu es » szerbiai, horv.-ban —. —

zslko lUr.'c > szerbiai, zsákokban . . '3 U
íinüti idu

Szilva boszuia, hordó okt—nov.
ingyen hordó lanyha zsákokban r : ó. • 0 * 7.25
i. s. llOl'vu cS szerbiai hordó « — . t_
zsákokban u zsákokban « lG.őv 17.—

Lz^lv.iiz
bordó lanyha szlavóniai la uj__ __

nett "ai 1 bánsági uj   
líalaridö

Szilvái z
ingyen hordó csendes slavonini sept—okt. 18.25 18.75
netto túra bánsági a 18.- 18.25

B'ó - magyar min. szerint...
szerbiai   —.—

Gubáén szilárd magyar la — — 10 —
hurok nélkül szerbiai   —.—

Hiuunzsír
magyar, fehér __ —
magyar, kékes  —_

—.—

ingyen iiordó — házi, kék _____ _ __ -- —
netto tara — ílliriai __ __ ... —.—

-- erdélyi.. ... __ ____ —.—

Borkő term. — fehér la__  __ __
fehér iía. ... __ __liordó nélkül --  -- —.—
vörös.   —.— —.—

Méz
netto tara

1 nyers, min. szerint ...
sárga, csurgatott __

, fehér.............. ..... .....i lanyha _ e—
1 _ apró hordókban —.—

Viasz I szilárd 1 rozsnyói. ... ... 144.— 145.—
1 szlavóniai __ __ —.—

Szesz 100 liter lanyha ; szesz ___ ___ 27.50 28 —
százalékonkint — i szesz-élesztő __ ... 32.25| 82.75



v r:;- ÁRU

20. Alsó-ausztriai-. — — — — 5r’°
Kels'í-ausztriai__ — — — 5" o

105.—
104.50

106.-25
106.—

f'ÉS/. ÁRU Salzburgi.__— — —• — 5 o 102.— 
lio.— 
105.— 
10 0.- 
1 co­
lon. 7 5 
100.50 
10).— 
100.50 
100.-

.v :;r, M -
80. V\ 80.55
M 8I.--0
81. í.) >1-55

101.5 ■ J-5.— 
l :' *) i:;5.4o
13-5.- - 141- 
100.05 159.75
iCsöO 169.—

Ti!‘!u - — — — — 5f-o
ilo: vat- es szlavonországi — — :>;u
Ivdéiyi- -.................. - — •— 5->/o
i emer i lián^ng- — — — •• o
" .T’f-i 1367-iki sorsolási za:adék 5u,u 
51aLfyor.„_ „ . .. - 5"o
Olaü'V.-.r ISóT-iki sorsolási záradék 5",e

ÍOÍ— 
101.50 
101.25 
100 60 
101.50 
1C0.60

39.— 41—
150.— 150.25 
99.— —-

E, yii\H köskölcsönöh
1)11 naszaLáIyoz.sors. 1 ST()-i»öl lOOfrt 5"/o 
Dunaszab. kölcsön 187S-L'ól lOOtvl L" -i 
Pest városi kölcsön 1871 _ — — 6’.o

115.75 
105.— 
105.—

116.25
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F. rovatban minden ~zo 
- gvszen i- skt 'ta-i -2 !:rha 
I:»r il, hirdeté-• :<• rt, mó­

ka hirdetői
• el 1 nak - -

minden . gye- közű-* után 
.'f> kr. beivt-_-di fizetendő.

Minden hirdcté-re fclvilá j 
gOSÍtá.-.t ad a kiadóhivatal. | 
Levél beli tudakozudások- 
ra pontosan válaszolunk, ! 
ha a szükséges postai be- i 
lycg heküldetik, és ?, hir­
detés szaruja küzvitetik.

Fiatal hölgytől
levei van a t f üstűn.

Gyala S3.
Yarva várt becses sorai kimond- 
r.alvt «I i-f-l • ur.t 1 -Mt .. Igaz 
vor-zaliaarn s szeret -ten: »‘s/.re- 

---e uk*. .. üli.ír n -naim 
e:lenze-v fia* zára sie;'e,:i rmel 

.hiilif-zni, no na jól iudtam.riiegy
m hé -

k if.tii............ !>«• nedv cm -
L -! ~é_ • •íe'ie.'té!«** a bold- -'ág-
• . - , .. .••ivgg«",R<ivlom.

-/•; i!-: .;:,i t;*.u ' a.T* —ul- 
;-s M:>-!i-íd •‘"•rvt-ndeztessen

■ ■ al. 76 ■

Gy állanak
levél ment I tt hehre. 7- •
u ?smssmwBss^s

Eladás.
Újpesten

• gv ház. gv-.-n-'-e-s kerttel utá-
nvosan elad a. in; a ki.idóbiva- 
i di m. 709:1

Gőzmalom

Vétel. Különféle.
Kicsi házat.

kicsi k- : ítél. h f állovai. Budapes­
ti! vagy kt-inyckén keresek bér­
be. esetleg vételre. Vidéken le­
in In.ck !;>!dek is hozzá, t‘.öveid 
-■) lesiiest kiadóhivatal. 7540

Gazdasszonyi állást
kei e~ egv :»0 even teliili nő, ki a
háztartásban tökéletesen jártas, . —--------------------------- --- ----------
Il elvben vagy vidéken a legsze- ‘ Teljes ellátásra 
rényebl. igények mellett. EHesr-■; elv41,a!la. ■ ut 10_15 
test a kiadóhivatal ad. <obU

Fiatal ember.

>yii egyháza 
•eladót eSetlsg
ielenlvg öt pl 
kővel műk 
iák házzal és 
r-arori: h Idnyi területen. Bőveh- 
-. . .. • ív;.tál. 7502

i«1 evie bérbeadó, 
•ar li-/.t és egy kasa­
ink !■:kszík k**t un 

ma 1-' m épületekkel

Bútorok.
tielvem

salon b 
hálószoba.

a vau:;
•rendezés, vle- 

fovabbá h-iib 
rdarab, szörr. rgt-k. fiiggo- 
:. ág v- - as. :. ttvriíók, lő­
cs lamp; r. összesen vagy 

nkérr azonnal elad'
-bazár, ’

.-Ír • 20. sz.. Lejárat, a vá­
rtértől.__________7577

Sgy elegánsan
adezvtt * /.u kiás/.-üzlet, rsa- 

í miat1. juűi- 
BővebLet a ki-

Alkalmazást nyer
G-esncht werden

■1 Wírtlischaíterinvn für die Pro- 
x in?.. Näheres Karlsring-2-2. Roser 
Bazar, tiewülb 9. 76U-

Nevelőnő.
ki a német, magyar nyelvet bnya. 

i a zongora játékában k* /'löknek 
oktatást adni kepes, 20 irt havi 
t;zete> <•- egesz ellátás mellett al­
kalmazást nyer. Bővebbet a ki­
adóhivatal. 7585

Pályázat.
A nyifrai nyilv. magán polgári 
tin- v leányiskolához egy okleve­
les k'zépíanodai vagy polgári 
i-kólái t -nar kerestetik a magyar 
- a franczia nyelvekre. Fizete- 
fi(;0 í'rh Folyamodványok okmá­
nyukkal ellátva (bélyeg nélkül) 
}»-gke j'bben szeptember 2-ig az 
igazgatasHgboz küldendők. Hirn 
Lajos igazgató. 75ö6

eves
tanuló ilju egv keresztény Csa­
ládnál: belváros, ujvilág-utcza 
38. sz. III. emu 28. 7606

jó családból. !. évig nagy ura- ,------------------------------------------------ •
daV-mban működött, mint gya- tolás-T TI
körnek óhajt alkalmaztatni. 7581 j jó ellátás „..vetésre

eliögadtatik egy franczia tanár-

Medicina-e Dr.

DEÁK ÉS GÁSPÁR
a kor legmagasabb igényeinek megfelelő
fogorvosi műterme

belváros, Deák Ferencz-atcza 3. sz. I. em.
KT Hölgyek részére női cis sziszt e nézi a.

10802

Legjobb és legolcsóbb sorsjegyek
6 húzás éren hInt.

Nevelőt
kere-ek. ki a reál é- ^imná/.iáiis 
tantárgyakban. továbbá a héber 

l""/ nyelvben alaposan oktatni kepes. 
Ajánlatok szeptember hó 1-éig 
küldeni!' k he. 7589

körül
áron

A kalocsai

:remb(
TinOett

k omio-
. : ■ -/ bu

■ z.iix. i Gél­

jeiét
id a

Ház-eladás.
mór az, meiy 

yha, egy
eg’

■ ].. i

I tgy 

egy

al. V

Alkalmazást keres
Negyedévet végzett
egyetemi tanárjelölt (class, phi­
lo:’gus) nevelőül ajánlkozik giin­
ti a. mii vagy reáltanodái tanulok 
melle helyben. A gimnáziumi 
tantárgyakon kívül kezdőket trau- !
■ Ja angol nyelvre i- oktathat. 
Bwebi'vt a kiadóhivatal. 7' 17

Okleveles tanítónő.
íiiukö'h'-.Tól i üó i izonyitvá­
ny okkal. i a magyar, m rr.u1 *•? 
franczia nyelvet tökéletesen be- j 
szeli. íz' net nem), ne velő női ál­
lás1 keres keresztény családnál, i 
k-ve> fizetésért. Vgyis elfogadja 
az állást, hogy egy adjon teljes 

itást, • g v másik fizetést. Le­
ve:*-!; N. i.. tani'önöneka a ki­
ad 'hivatalba küldendők. 7575

Egy okleveles
tanítónő, ki több évig nagy úri 
háznál működött, több nyelvet 
és zongorát tanít, állást keres.

7552

Kezelő gazdatiszt
állást keres egy a gazdaság min­
den ágaiban kitűnő szakismere­
tekkel bitó gazdatiszt ki 16 év 
óta ezen a pályán működik s je­
lenleg is alkalmazásban van. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 7604

Szigorló orvos
gyermekekhez teljes ellátásért 
nevelőül ajánlkozik. Tudakozód­
hatni a kiadóhivatalban. 7581

Lakás és bérlet.
Műegyetemi

hallgató előkelő c-aládnál teljes 
ellátást külön szobával keres. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 7590

Különbej áratn
bútorozott szoba kerestetik. Aján­
latok «Szoba# jeligével a kiadó­
hivatalba kéretnek. 7074

A császárfürdőben
és ennek melléképületeiben szent. 
1-tól kezdve hónapos szobák le­
szállított áron kaphatók. 7597

Kerestetik
egy bútorozott, külünbejáratu hó­
napos szoba ^zept. 1 -éré. Ajánla­
tok Hónapos szoba • ezimen a 
kiadóhivatalhoz intézendök. 7596

Egy elegánsan,
uj bútorral LevemL-zvít. nagy 
u'ezai szoba, két abL.kkal és al­
kóvval. az or.-"/ági láz közelében, 
gyermektelen családnál a múze­
ummal szemben, egy inmliigens. 
esetleg kot uv részére, azonnal 
kiadó. 7599

nál. Kívánatra zongora es nyelv 
tanítás. IV. Kevskeméti-utcza 12.
1. em. 10. sz. 7572

Magántanár fogad
ellátásra és felügyeletre 1—2 ta­
nulót. Korrepetitio, franczia. ne­
met nyelvtanítás kapható. Czim 
a kiadóhivatalban. 7534

Iskolás gyermekek
telje' ellátásra v! Jvad lat nak egy 
tisztesség e családnál, gimnázium : 
és reáltanoda közelében. Bőven- j 
bet a kiadóhivatalban. 7550 ;

Szülésznő!
Hölgyeknek fanácsot, segedelmet ! 
nyújt, rendezett lakásán minden 
kényelmet. Kiváló szolgálatot, i 
szüléteknél lelkiismeretes ápolást | 
é« szótartást biztosit. Ligethy j 
Juli Stuczió-utcza 16. első eme- 
Iet ajtó 25. 7561

Zongora-tanítás.
budapesti, tisztességes csa-Egy

Iád. két gyermeket vn.ékről, a 
tanév folyama al.itt lakással és 
étkezéssel ellát, úgyszintén zon- 
g -ra-oktatásra elvállal. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 7562

Üzlettárs
1000-1500 Írttal kerestetik egy 
igei; kiterjedt üzlethez, mely mal­
is igen szép jövedelmet hajt es ; 
igen nagy jüv< re számíthat. >ze- • 
méhes működés nem okvetlen ! 
szükséges. Bzim a kiadóhivatal- i 
ban. 7oöSj

Úri családnál,
egy \agy két tanul-• teljes óllá- t 
fásra elfogauiatik. Bővel 1 f aj 
kiadóhivatal. 7598 j

Minden második hónapban egy húzás 100.000, 50.000, 
5000,1000 stb. Irtos főnyereményekkel.

Legközelebbi húzás már 1884. szept. 1.
főnyeremény 100,000 írt.
A Julius 1-én tartandó osztrák vörös kereszt sorsjegy

húzásra, '’főnvereménv 100.000 frt.) ajánlom a kombinált, es általam 
kibucsájlutt átvételi jegyeket osztrák es magyar yoros kereszt 
sorsjegyekre mert ezek a legkedvezőbb feltételek ea előnyős 
fizetési módozat mellett a legnagyobb reményt nyújtjat a 
nyereségre. A) CSOPORT.
2 osztrák vörös kereszt sorsjegyek \ 2o havi > frtos ré=zlct-
2 magyar vörös kereszt sorsjegyek J tizet ősre.

B) CSOPORT. .
3 osztrák vörös kereszt sorsjegyek \ 25 havi 3 frtos reszlet-
3 magyar vörös kereszt sorsjegyek \ bzetesre.

C) CSOPORT.
4 osztrák vörös kereszt sorsjegyek 1 2o havi 4- frtos rc=zlcc-
•1 magyar vörös kereszt sorsjegyek 1 tizetesre.

E/cn o!c-őn -zámitott ár c=ak addig tart, míg csekély készletem az 
e czelra vásárolt sorsjegyekben tart; kérem ennélfopa a megrende­
léseket sürgő»..n megtenni, hogy azokat minél előbb teljesíthetem.

Az első részlet lefizetése után vevő megkapja a sorsjegy sorozati 
V-, -orszam Jv.:! ellátott törvénvesen lebélyegzett atveteh jegyet miaital 
:,iee--rzi «/. azonnali játszási jogot úgy az összes fó- mint. 
melléknyereményekre. Megrendele=ek legczélszerilbben po-ta- 
ul.iivánv által, legpontosabban eszközöltetnek. Kívánatra az el»o 
ré- 'let utánvétele melleit is, mely alkalommal csak a csoport megje­
lölése is elegendő. Prospektusok sorsolási lajstromok mg>cn c-- 
bérmentve küldetnek.
Bécsi váltó- es lombard-uz let
A P Yrnprri R ezelőtt LEUTHOLZ & Co. (fenáll 1870 
Ä. bUll leLU óta)Bécsben, I., Wipplingerstrasse 27.

X kibotsajtóit átvételi jegyek utján eladott ?ursj gyek a tűrvén> 
határozatának megfelelően z üzlethelyiségben le vannak teve cs az 
■itvételijegv tulajdonosá áltál bármikor megtekin.hetük. iu/uo

Egy a felvidéken fekvő körülbelül 3000 holduyigazdasághoz ISKOLAI ÉRTESÍTÉS.
Vau szerencsém a t. ez. szülök és gyámok szives tudomásá- 

'ra hozni, hogy 31 év óta saját erőmből fenntartott elemi- tan 
ée kisded nevelő intézetemben: IV. kér. gránátos-utcza 

- ... i20. ez. I. em. 26. sz. a növendékek felvétele szeptember l-se.
kerestetik. Megkivántatik, hogy az illető már nagyobb Saz_;jétöl eszközölhető. Intézetemben az oktatás avatott erők - 
daságokban működött legyen, 8 ezt bizonyítványokkal i£a*jtal eszközöltetik. 10827
zolhassa; a magyar, tót, s esetleg német nyelvet szóban s, Budapest, 1881. augusztus hó 27.
írásban teljesen bírja.. — Szives ajánlatok Knnkl I. jószág^ Boér Ignácz, tanintézeti igazgató, tulajdonos
igazgató úrhoz fBujak u. p. Sirak) ezimzendok. 10814]------------- ------------------ - - — _ - •    —®------- -A___ a

segédtiszt

Fiuk! (Énekesek)
kik kellő kottaismeret mellett, a vistát is meglehetősen 
énekelni tudják, a pancsovai rom. kath. templomi karba 
felvétetnek, hol a templomi szertartásoknál möködniök 
kell. Ennek ellenében a fiuk lakást és teljes ellátást nyer­
nek s látogathatják a reálgymnáziumot vagy a kir. áll. 
polgáritanodát. 1082.

Jelentkezéseket, Franek Gábor karnagy Pancsovan, 
szeptember hó 10-cig vesz elébe

Közmunka és közlekedési magy.' kir; minisztérium
25020. szám.

óS'

; A 94. 96. és 97.-dik számú tiszai átvágások kibővi- 
‘ tése czéljából ezen átvágásokban szárazban végrehaj­
tandó és az előirányzat szerint 320, 473.82 m° föld­
ásásból álló munkálatoknak vállalat utján leendő 
biztosítása végett, zárt ajánlati versenytárgyalás hir- 
dettetik. A vállalatot szabályozó építési feltétfüzetek, 
tervek s egyéb tájékoztató adatok, a szegedi in. kir. 
folyammérnöki hivatalnál, a hivatalos órák alatt be- 
tekinthetők.

Az ajánlatok kellően bélyegzett, üt pecséttel lezárt
I*. 1 • li. 1 K 1’  1.. I n Ci fi Oíi A . 07 . íÍr erőm 11 ( 1 r--zn 1

Közt unka és közlekedési magy. kir. minisztérium.

22410. szám.

gazdák

Zalában
ofHj holdas fa! 
pusztai I »irtol;. 
legelővel. béri •_. 
kai rendelkező 
ad illik.

uj, 2'jn holdas 
tói; ezer hold 
vagy biztositék- 

fvlszciclönvk ki-

Fontcs
ér- főídmivelőknek. Csomagokba 
préselt, jó, egészséges széna, 
gvors • s kedvez I e!árusitá<a vé­
gett. biz.akninial forduljanak 
Lő tier -í. .Takabho/. Budapest.
Rombach utcza 6. 7595

Igen ügyes mosó-
és vas alóli*'- a. n iku/iK úri ha­
zakhoz mosás átvétel** Vege M, 
ugv házbaíi mint házon kiviil. 
(izme- v kiadédiifafalban. 7‘ill

és e felirattal: «Ajánlat a 94,96 és 97-ik számú tiszai.
r í » . -1.1___  ___ 1. x „1 Ja t'X 1 /á A A í V»-* nriVAlot/llznoV I / —0 j

olaj sajtók, 
borsajtók, 

szénasajtók, 
szalmasajtók és 

dohány saj tokban 
10600 koszit

HARTMANN JÓZSEF
GÉPGYÁRA.

BUDAPEST, külső váczi-nt 1501 szám.

TILL-INTÉZET.
VIII osztályú nyilvános leány tan- és 
nevelőintézet Budapesten, Vili. kér., 

külső stáeziő-uteza 6. sz., I. em.
A gyermekek beiratása augusztus 28-án veszi 
kezdetét. A tanév kezdete szeptember 2-án. 
Az intézet 18 év óta áll fenn s jogérvényes bi- 
zonvitvánvokat ad ki. 10818

MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK,
átvágásokban eszközlendó zam. 

alsó-sziléziaiföldásási munkálatoknak: 
végrehajtására» ellátott borítékban, melyhez egyúttal
5500 frt bánatpénznek készpénzben vagy óvadékke- állomásaira való szállítására 1884-ik év szepten 
pes értékpapírokban a központi m. k. állampénztár­
nál történt, letételét tanúsító pénztári nyugta is csa-

; STEFÁNIA 
' K0F.C:* ‘ H ERCZZoí,

'Oeizö k:á' ifás" á

! *•' ~~~L\
t, w ^

"—mi

szÉnsövdvs.tErmészE"fesalkalikus aszta:i v z. 
c ~ o - T 3 1 ó e g £c szarvé kés gyomor báritaimak ellen. 
a\qV. kVt'v. i.5 T - Vx^r,óuvx oaw VxdA^'só nc.

vánYüKIJ!
o e r o r e

ikét uszályliajó
- -Stiőt

• T .nnh-
r.l :uzal-utc.. i ü. utcza. valamin ‘ n

ka
ndv-. 1

f'-w7
*v-6

•NINCS TÖBBE TUDÓBAJ!
Strausz A.-féle gyógyfükivonatu mell-
pr-sztillál: rekedtség.köhögés.uehézléleg- 
zés és a tüdőnek elnyálkásoclása ellen. Sgy 
doboz ára 20 kr.. 3 doboz 1 forint o. é.

51,j- .n Szt.-.fiiu" 1-S8S. jana.ir 14. 
Tisz!-1 Sfrau.-z A. úr! Szív, -keáj-l;postautánv«*! 

n !::ir:*.*l • (••bb 5 írtért gyógyfiV.iv ,n -.tu mell-
• !!:it k :i-5-ir — de a ! rir-s.-ebb'-ki •-!. — Ez* k-
r- a kur.tt -ilu.- ’on.ó .:i »•- nehvz lelegzv-beii
i'.. ■■ -.tini ak i, -g . ki- lőn::y'*bb=t-ge} mar érzek,

i - r;i teljes !:i;r;. gyuláit, vajha I>í n után ezek 
-• *.;• h .:*, c-ak minél előbb kéreü.
v -r . ak r.-j- Csémy Filer s. k., esperes

if
m -Z ■■‘ ,'5,

m
Sje

er-/ Sí
' *: ■: 1

r-
v • -A'-r .

g. 8. Tekintetes Strau-z A. ur ! 
óik-- - m, szíveskedjék postafordultával 
•*ó i Z frt ara anivrn. .i gv •gvfükivo- 
: i-ztülak ‘ küldeni : mivel kf A to­
il • gyón ni- gn. "nnyebbült, pedig eddig 

irat fogy -ztutt el, a mit mar n- g\ 
ennyire megkónnyiteni. Fogadja 

ádárnvster.

VA --si * * r :.>a •*• -• T - vr~ .»• .-vu;.a»őV* < - *!• . i-:-t ennvire megkeni
n-ter -K knger Anlabkái

; ror.'.ktár: TOROK JÓZSEF
>varyszertárában, király-uteza 12 

•Képbs.t> STRAUSZ A.-nál. Rudap£$-•:. vác/.,-k:ré 
ér. sr.fá nt sa- kán Fonciére-paiofa.

teljes fel.-zeroh'Ssv! azonnal eladó. Tudakozódhatni MAG-x 
(testvéreknél. Szentesen Csongiádmegyéhen.

LelElalíáráiiiikvtóetoÉsa

A bajai dunaparton létesítendő partbiztositási mun­
kálatoknak, nevezetesen: _

115.50 m3 földkiemelés!
765.49 m3 földfeltöltés
115.50 m3 száraz fal, illetve kőrakat 
150.043 ni3 ágyazat a kőburkolat részére 
599.445 ma kőburkolat

24162.11-8 m3 kőhányási munkáknak vállalat utján 
leendő végrehajtása czéljából versenytárgyalás hir­
deti étik.

A vállalatot szabályozó szerződési feltétfüzet, mű­
szaki terv, valamint a munka minőségét és mennyi- ______________________
.po-ét kitüntető táblázat, a budapesti m. kir. folyam- _ , „
mérnöki hivatalnál (V. akademia-uteza 13. sz.) a hi- g
vatalos órák alatt betekinthető. |1 <p>4.1TI ftTi y. |

Kunszentmiklós város képviselő-testülete az B 
jielvi viszonyokat ismeri, a feltételeket és rajzokat ^ összes belterületi úgy az Orgovány-pusztai ital- p

ra, valamint a városháza alatti felső- 8
21-én megtar- § 

nevezett p 
ondó ha- p

bánatpénznek készpénz, vagy ovadékképes | szonbérbe adását rendelte el, és ezen árverés ha-1

nál történt letételét tanúsító pénztári nyugta 
tolandó, — a közm. és közi. kir. minisztériumban 
Bozóky István segédhivatali igazgatónál t. é. szeptem­
ber hó 15 napjának déli 12 óráig nyújtandók be.

A bánatpénznek az ajánlathoz készpénzben vagy 
értékpapírokban való csatolása meg nem engedtetik.

Az ajánlatok felbontása, melynél az ajánlattevők 
jelen lehetnek, f. c. szeptember hó 15. napján déli 
12 órakor bizottságilag fog eszközöltetni a közm. ési 
közlekedésügyi minisztérium elnöki osztályának ta­
nácstermében.

Az ajánlatban kiteendő, hogy ajánlattevő a helyi! 
körülményeket jól ismeri, a feltételeket és rajzokat 
betekintette, s azokat kifogás és minden fenntartás 
nélkül elfogadja. lU^2o

Budapest, 1884. augusztus 26.

kö- és pirszén-küldcmények, a szab.
államvasutak 

zeptember hó 1-én 
életbelépő kivételes díjszabás díjtételei a ra. kir. államvas­
utak Győr és Moson állomásaival való forgalomban nem 
nyernek alkalmazást.

Budapesten 1881. augusztus 27-én.
Az igazgatóság.

Budapest legjobb és legolcsóbb 
bevásárlási helye

! j vatalos órák alatt betekinthető. i |
; Az ajánlatokban az egységárak számokban cs be-! | 
I tűkkel kiivandók s az is jelzendő, hogy ajánlattevő a g

betekintette, megértette s elfogadja. mérési jogokr,

m
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REICH ARD és FRÖHLICH
22. Budapest, Károlykörut, károly kaszárnya 22-
ajánlják újonnan berendezett czipögyári raktárukat, dús valasz 
tvk mellett, legelegánsabban kiállítva u. m.
1 pár női, komodezipő....................... —. — 1 frt 10 krtcl feljebb
1 « bőr, lasting vagy nemez női »étaczipó 2 frt 40 c «
1 « női bor. vagv lasting czipö 16 cm.

magas ... -- -................................^ ^rt -20 < «
1 úri vikszö'-brr czipö erős talppal — 3 - oO e
férfi, gyermek és fiu-csizmak, úgyszintén gyermek és leányezipők 
a legnagyobb x álasztékban bámulatos olcsó árak mellett.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek, meg nem felelő 
küldemények kicseréltetnek.

Nagybani vásárlók előnyős engedményben részesülnek.
Árjegyzékek kívánóira ingyen, ee bérmentve.

Mely körülmény azzal tétetik közzé, hogy az ár- ^ 
vercsi feltételek a tőjegyzői hivatalban meg- p

Vácsi utcza 25. sz. alatt.
Ferii és női fehérneműikben u. in. div.itár-ik, ing* !•:. k- :ty uk 
•ínyük, mell fűzök, téli öltönyök, diszmű és norinborgi áruk. 

gumini, sebészeti áruk. sérvkötök, gainusnik szarvasbörböl. 
Revolverek és alpavva evőeszközök és más ez er-féle ezikkek. 
W iéki megrendelések becsült feláron utánvétel mellett esz­
közöltetik, eladás nagyban és kicsinyben. I“^f6

ÖTVÖS.
üzleti "cm inok.

[ember hó 16-án déli 12 óráig nyújtandók be.
A bánatpénznek az ajánlathoz készpénzben vagy 1 

értékpapírokban való csatolása meg nem engedtetik, g tekinthetők.
Az ajánlatok ugyanazon napon déli 12 órakora;! Kunszentmiklóson a városi képviselő-testület- jg 

minisztérium tanácstermében bizottságilag nyilváno- ; g nek Ibi 
Fan fognak felbontatni.

Budapest, 1884. augusztus 23-án. j uo_u .

a iieK. 1884-ik aug. 24-én tartott üléséből. 10824
I" Baky Kálmán főjegyző.

10820 .

Csak 7 Írttal egy negyed millió nyerhető.

ígérvények

m\ sorsi

íjS i r! 111 í" i •> í' i’ 0 ni AS* á>ír ‘l ! 1' iA/ iskolák mMmk iís^umaia!
késs fehér neműeket amiden keni fi-

■orsznei -v -7< r‘;irl an- — N nkint postai szétküldés. 
:• f i:agy ü> -g 1 frt. 6 nagy üveg 5 frt.

*'• k - ív.-- -2 frt. 50 kr.

et l: j hrioszsue i;

gá
m
tfeS

Hoir János
nfeK

. L T :■'-V-' >i 7.- • ti-bor.bongok Vék t t •ürb.rn vannak.

0 s,i>oakénti"^E

! 6YÓ GY JELEHTÉSEK1
* íelgyógyulásró!

• mí.:II- és tüdőbaj bői. hurutos aTfec-
fiókból. Hg

’ . ^ emésztési- ts hl ^gyengeségből, lescványodssbcl, v 
v rszeeénysér és végelayengüiésboi: gyenstékn^k és 

' lábadozóknak örvendetes kezességet avnft ledern 
2 - vőid'el: és reményét ujja éleszti s közeli felgyó- . • 
g -/Aásra. a in in den oiöalr >( elismeri iofí íános-íéie ;i>4 

malatagyártménvok használata. ifek
urnák a malátakivo ' -t felt.-ihílőjá- 

11 nak. Európa k uLüb'i iejedelm'u- 
vari Miitónak stb. B'usben, Gra- 

1> . I träntrasse 8.
Taros-Vásárhely. 1877, november 26. 

vek. úr i Siután ' r gyógyhatású és nagyon be­
vált rísiátakészitur ’1-eií saját szemétemen sár 
elv' :) ii leumVo erf'j: ónynyel alkalmaztam s moít 
irá; e;: vénné! szánd?ko in használni, kérem szí- 

é -■ v :T:ediék m.-él ?: utánvét mellett küldeni (ke-
vetk megrencl.) Bé!y tisztelettel 

3rkw.irz Kaiser cs. ír. kapitány a 62 ezredben.
Szamos-Ujvár. í878. íebr. 22.

" ’ T'-k úr: 2 kilót kérek az ön Hóit Lnos-íeie mi- 
látacgésisf gi I r. chooaládéjáő'é! ntánvé! mellett,

- makacs gyomorbaj ellen.
Tisztelettel Wass Bertha grófnő. 

R?d-vár. larcs-Ludss mellett, 1883. oki. 17. 
ő 1 Tek úr! Szíveskedjék postautánvét mellett sür- 
> a>äsen az ön bevált Hotí Jásos-féle konczentrált 
ujy r-a’M:kivonatából 2 zacskó Flott János féle maláta- 

kivonat! ezukorkát küldeni. . . _
ip, Hauőw tz bárónő alapítványi hölgy.
Ho ózd várában, Maros-Ludas mellett.

leány- p; • -
uu kvA. u,y-7.; : *; hölgyek és urak részére -uind ,
?*:igy<tg{i;*n s •; legkü!<".iifélébb ki -liitúsba:., •; h‘gi:.=- 
gvóiűi v;'«!*.is/t.'-kb;»ic harisnyákat és minden harisnya- 
v- szövött-áru különlegességeket; z i en kére-ott Jersey 
tricot nerékakat minden szilikon; dr. Jaeg-er Gusz­
táv tanár űr icndszere szerinti normal alsófühákat 

stb. ü leg jutányosabb érák u eileli ajánl

SIGMUND JÓZSEF,
_ P'mburgi vászon-. kész fehérnemű-, harisnya s=z ö v ö tt-áru - rak tára.

Budapest. IV. Városház-ntcza 2—4 sz,

H 19 .UnpiHatott .

• fmk hri.',u1.ii..t! -zámtalan
Írat ^bízható hiteles köszönő irat
g•..!- -.in r z< n legöregebb ésleg- 
nsmertabb rendelési intézet a
V,i tii'lománv le-j; ihh vívmányai 
«... I -bővebb iapA/talokkal páro- 

ertokcFittein.-k, legmelegeb­
ben ajánlható. 10718

|Br Leitner
*40 ev óta íent:..ó rendelési inte- 
*•/.. : : , Bi.'l -.veste::, dou-utc/u 18.
[titkos betegségek, tehe-
•tötlenség, őnf.-rtözé:, f./her- 
<•" ’1 . -!: i= biz‘.o?an gyógyit-
j* ,‘r.nk. Hcüdelcsi órák: reggel 
^6— 9-,g, d. u: 1— 5-ig,_cgte_7—-10-ig.

i “1“ Budapesti asztalos-társaság, F;í;í
W Hazai készítmények. ™Wí

A hazai asztalos társasát; mesterei ajánlják nagy raktárukat kész asztalos- és kár­
pit© s-butorokkal, a legegyszerűbbektől a legfinomabbakig, igen olcsó árakon, 
jótálással a minőség szilárdságáért. 104-1.'-;

Képes árjegyzéket ingyen s bérmentesen küldünk. Vidéki megrendelések V).felfize- 
és ellenében teljesittetnek. Csomagolásért 4- százalék._________________

Öl

V*6Jászát kedvelSinek.
Lefauohenx-

p. sodrony-csövekkel frt. Jó—Da-
niaszk-csövekkel frt. ó;'—7 . Kétcsövű

Lancaster-fegyver
E^ycaóvü Le fauche ax női- és fiá-fegyver frt. -Jü—:>0. l.-::iél!5 
(Repetier) golyós-fegyver na.y vadakra fit. ó.'. Csőszf'gyver 
frt 6..--0,7.S0. Kétcsövű kapszlis-fegyvcr frt. 12.50—18. Í3ijitl«:i 
**gy«-s fegyvert ;»n«<kamáv«*seinmel belőve*: k.

Biztos Lefaucheux-töltények
l'i-os 12-ős 16-os 1 --ős

— . barnaLancaster

A. M ERIKA
utazásjegyek

^EIF ABNOLD-náL
Wien, 1., Pestaíozzigasse 1.

Lvgrégibb ezég cz(*n szakmában.

PW-t--

-

(előbb HAMPEL ANTAL)

Budapest, V. Nagy korona-utcza 13. szám.
Ezen tanoda, melyet ezelőtt 50 évvel Harapd Antal úr alapított, és mi azt már 18 é- 

óta fennálló tanodánkkal egyesítettük — minden törekvésünk oda irányul, hogy elődül• 
í jó hírnevét megőrizve, a reánk bízott növendékeket alaposan képzett egyénekké neve 
jük. Hogy kitűzött czélunkat biztosan elérjük, iparkodtunk ismert jeles tanárok alkalmi 
zása által kitűzött czélunkat biztosítani. Tanodánkkal táp- és nevelőintézet is vai 
egybekötve, melyben a növendékek teljes ellátáson kívül szeretetteljes bánásmódba 

' részesülnek és tanulmányaik ban gondos felügyelet alatt állanak. Tanítványainkat a: 
egyéves önkéntest vizsgálat letételére előkészítjük. Értesítőt kívánatra ingyen k' 
d ink. Beiratások a jövő 188 í 5-ik tanévre augusztus 27-éu veszik kezdetöket.

AZ IGAZGATÓSÁG:
10597 sxer Jőxsef igazgató. Gross Gt/nla

4; - írtért és bélyegért.
B#" Főnyeremény "W
«é. 150,000lií

Húzás szeptember 7.

Mindtettő együtt csak 6 frt és bélyeg.
Megrendelések

1 sorai
2 írtért és bélyegért.

$WFönyeremény"W$

oé. 100,000frt
Húzás szeptember 15,

az ege'Z összeg 
jesittetnek.

utánvételére nem tel- 
10832;

A .MERCURí
Fióküzlet:

Kürntnerstr. 3.
J Cvhn Ch.,

kiadólii\atalanak bank- és váltóüzlete.

Csak. Béc>

WoUzeile 10.1

barna 1.—, i-40. 1.40, i .70.
_ darab zöld 1 40'. 1.70. — - zöld 1.70,

K -v vad -kra 5-cí qoiyó. doboza 70 kr. Töltény fojtás 200 drb. 30 kr. Lő-
port árak hlxtousúxi kettős «Árral V?-3 kilóra fit j-ü Töltő- 
f-y. f-t • _i 50. T o':ény-bec.'avarofrt. 3—4. i fit 1.-O—10.

KÄÖk' Vadász-táska S
14 át) Töitcay-övek frt. 1.60—7. Tólténytartó kemény angol bőrből 24,32, 
36 drb töltényre frt. 8.75—12. Töltény-szekrény zárral 150—0 drb töltényre

kacsa, galamb, róka, nyfogoly, fürj, A vél

Titkos betegségek
midőn alakját, az önfer- 
tözés mindenneinii utóba­
jait. férli tehetetlenséget 
st!>. alaposan gyógyít
Dr. PÄPAY
koron, ar. erdemkeresztes 

tb. megyei főorvos 
Budapesten, ujvilág-utcza 
9ö. l.ein. a Ferenczi kávé- 
házzal szendien. 1083'1

Rendel 9—5-ig délután 
f<*6 7-íl: !ové*liiv_f is.

EftSFEHií
ERDE

NEUSCHLOSZ ÖDÖN ÉS MARCEL
ezelőtt NEUSCHLOSZ J. FIAI.

Bwöapest, Hjpesti-rakpart ÍO.
gfözfurész-, faára- és parket-gyára .i*>- «-ztalos üzlet, 

yV/jr'-Trs?'' ajánlja uagy választékú parketjeit. Fohtono.-an natry^ készlete
Vun tizaraz, hibátlan tölgyfa, amerikai padlózatból. Három 
éyi garantiat. njajf. — Parket-lerakást helyben miül \ ide- 
kva jól és jutányosán eszközöl let. Kívánatra mintákat« - ár-

PALLAS
irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatalában 
fBudapest, IV. kér. gránétos-uteza 6. szám, megjelent és min­

den könyvárusnál megrendelhető:

KERESKEDELMI TANODÁK 
ÉS FELSŐBB IPARISKOLÁK SZÁMÁRA

IRTA
Dr. TOLDY LÁSZLÓ

BUDAPESTI KERESKEDELMI AKADÉMIAI TANÁR.

I. KÖTET:
Ázsia, Afrika. Ausztrália és Amerika leírása

Ara fűzve 2. forint.

-
- its
ytf. :-y^y

AMERIKAI LEVELEK
kun jól us jutányosán eszközöltet. Kívánatra m 
jegyzéket bel- mint külföldre legnagyobb ké:

IRTA
bérmon-

L .-eu küld. C;vállal szerszám- és épületfa szállítást, ács- és asztalos-munkákat y-« n m.-rr* 
oSJö telivielek mellett. — Qífi- Kiállítási pavillonok és szekrények. “hRí

Ifi

Vadász-kulacsok

mV
l j\z e>*ö valódi nyílik aoldó Hoff János- 

v.. I váio /nell-maláía. cziikoi’kák kék papírban 
- ? * vannak. A egyseit védjegy (Hoff Já­

nos feltaláló arczképe) nélkül a gyárt- f 
J mány hamisított._______________________________ i ^

A Hoff János-féle maláta gyártmányok 400 ábori 
*£ '* kórliás és gyógyintczet’oen lettek bevezetve, melyek- 

tol majdnem naponkint lesznek gyógvjelemesek köz- 
tudomásra hozva, az udvari okiratok Európa leg- K?-”

__több fejedelmétől, 27000 elárusító hely a világ min- ké'}.

Éden részében, egy millió bála- es gyógyjelentés min- «£ j 
dón osztálytól fényes elismerése azok kitűnősége és $T-.-"* 
gyógy re jük felől. ¥'/. ,

‘'A, , -ti , . frf í «viíuiíilí kerti ünnepélyek kivilágításához 20. 3D, 10 kr. V«
'M Budapesten 11 üveg ma/atasor ingyen a ház- í?®"iBa«tta-pap:rszopókávni 3 nagyságban, 100-a 3-, kr..hE hoz szállittatik. ^
rfc 2 forinton alxtl mi sem küldetik.

fit. 1—2, pohárra! frt. 2. 3, 5. Pinczetok 
i. 3, 4, 6, 8 üveggel frt. 7—12. J j fogásu erős 

BfilitloYS-zs-bUés ír:. 1. Vadász-kés és villa frt. 1. Vadász- és tarkő-kések

fit Ö.-1-. Kanóczos tűz-sr-.rszár.i jjem03DL^oip vadász-ora
85 kr. P ;nt J a:t j .ra ervs rncKCl ,

í;; Angol disznóbőr-nyereg bSaÄ°
íru .' ü5-< Kengyel. & iova^láSÍ OZ tftTÍOSO CZlfc- 
szinak, í.zasztoic, stb. , ... . ., v -3- r-j_____ • ri,x_ _ BArkcnocv a bornenv.: puhánkeli dU3 VÍI*A<La5ZÍ íéjfaüÚcúll« tartásához, doboza 50 kr., frt. I, 
1.5*1. Nubian Blacking böriack 90 kr. Érczncműhöz tisztito-por, dbboz 
50 kr. UÍZton*t<1^i istállfflánipás olajr- cs petróleumra frt. ^'—3.

Erős g’umini esőköpeny Mulatság-
s * F oken-ouska nem durranó, lövészet gyakorlásához vagy madarakra 

Il 8/Ki fri. 7—25. Flobert-töl tén y ek lUO-.t golyós l5 kr., frt. 1.50, sörétes 
frt. I 2 ’, Vas czéltílbla kiugró bohóczczal frt. 3.50—5, mozsárral fi:, b—9. 
Légpisztoly szőr-nyíllal és golyóval frt. 7.5'J.

rws 1 ■ _ _ a.-—A'i-r utasító iskolával frt. lo. Tölj£S Színes papiy-lam-
.................... . '■ "• ’ Valódi líoiiblon

ho za toló-gép 30 l:r. 
ómat ciffarctta-

SZÉCHÉNYI IMRE gróf.
Ara 1 forint.

m

1044^

BIRTOKMINIMÜM
HOME STEAD

"OFF JÁNOSI
fióküzlete Magyarország részére :

A Budapest,zsibárus-utcsa 7.
(\ fov’osüi .ifi.Ménében. ••

M1 I
t, <*> c^vSíCrsmind dofcány-szcíei.cze, : fedél Letevése által kész cigarettát ; fá.

nyerünk fit& 2. Kevés erővel kezelhető dohányvágó, nagy fogas hajtókerékkel,

ku‘' Belőtt biztonsági revolverek ü
* 50 díszesebb kiállításban frt. 7, S—20. /Xugo! bulldogg kis formájú erős k (

‘ ’ ‘„vnl- r frt. 10. 11, 12. Revolver-töltények 100-a frt. 2.40—3. Boxer j .y^
' - Atikleia vasbot bőrrel bevonva frt 5. KV

&

cö

H

vésJ

0826

életmentő a raellér.yzsebbcn fit I.

Meg mm felelő tárgyakat visszavesz.
Próba-megrendeléseknél nagy képes 
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nagy vláasztékban kaphatók jótállás mellett a legdíszesebb és legszolidabb ruganyos 
díszkocsik üoo írttól följebb f kcmokfutó kcsárkocsik ^oo írttól följebb: divatos ha» 
10446 tárok 400 írttól följebb; halottas kocsik 400 fi ttel följebb.
Hatotta? kocsik községek és szövetkezetek részére résztetSzetés mellett is adatnak.

IRTA
Ifj. SZÉCHÉNYI IMRE gróf.

Ara 50 Jer.

MAGYARORSZAG 
MEZŐGAZDASÁGI NYERSTERMENYEINEti

ÉS NÉMELY FŐBB , I.

í MEZŐGAZDASÁGI IPAR KÉSZÍTMÉNYEINEK 
BEHOZATALA és KIVITELE.

L AZ ORSZÁGOS MAGYAR KIRÁLYI STATISZTIKAI HIVATAL
fi ÁLTAL KIADOTT ÁRUFORGALMI KIMUTATÁSOK ALAPJA-
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TELKES SIMON
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